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［
や
ぶ
ち
ゃ
ん
注
：
本
訳
詩
集
は
、
大
手
拓
次
の
没
後
七
年
の
昭
和
一
六
（
一
九
三
一
）
年
三
月
、
親
友

で
版
画
家
で
あ
っ
た
逸
見
享
の
編
纂
に
よ
り
龍
星
閣
か
ら
限
定
版
（
六
百
冊
）
と
し
て
刊
行
さ
れ
た
も
の

で
あ
る
。
詩
集
名
は
「
い
こ
く
の
か
を
り
」
と
読
む
。 

 

底
本
は
国
立
国
会
図
書
館
デ
ジ
タ
ル
コ
レ
ク
シ
ョ
ン
の
「
国
立
国
会
図
書
館
内/

図
書
館
・
個
人
送
信
限

定
」
の
こ
ち
ら
の
も
の
を
視
認
し
て
電
子
化
し
た
。
本
文
は
原
本
に
忠
実
に
起
こ
す
。
例
え
ば
、
本
書
で

は
一
行
フ
レ
ー
ズ
の
途
中
に
読
点
が
打
た
れ
た
場
合
、
そ
の
後
に
ほ
ぼ
一
字
分
の
空
け
が
あ
る
が
、
再
現

し
た
。 

 

以
下
、
見
返
し
・
扉
と
続
き
、
次
に
大
手
拓
次
の
「
序
詩
」
。
以
下
、
本
文
冒
頭
の
「
異
國
の
に
ほ
ひ

（
ボ
ー
ド
レ
ー
ル
）
」
と
な
る
。
「
序
詩
」
は
有
意
に
ポ
イ
ン
ト
落
ち
で
あ
る
が
、
読
み
難
く
な
る
だ
け
な

の
で
、
再
現
し
な
か
っ
た
。
本
一
括
テ
ク
ス
ト
注
は
、
ブ
ロ
グ
・
カ
テ
ゴ
リ
「
大
手
拓
次
」
で
の
分
割
公

開
の
完
遂
を
受
け
て
縦
書
ル
ビ
版

PDF
と
し
て
公
開
し
た
。
各
詩
篇
は
必
ず
ペ
ー
ジ
改
行
し
て
示
し
た
た
め
、

多
く
の
空
白
行
が
あ
る
こ
と
は
、
予
め
、
御
承
知
戴
き
た
い
。
な
お
、
一
部
の
注
で
示
し
た
原
詩
を
読
み

易
く
す
る
た
め
に
、
横
書
版
も
作
成
し
て
あ
る
。【
二
〇
二
三
年
四
月
七
日
藪
野
直
史
】］ 

    
 

 

異
國
の
香 

大
手
拓
次
譯
詩
集 

    
 

 

異 

國 

の 

香 
    

 
 

 
 

序 

詩 

お
ほ
て
・
た
く
じ 

  
 

 

手
に
微
笑
の
丘
を
秘
め
て 

 
 

 

う
づ
く
ま
る
陰
影
の
い
き
も
の
は 

 
 

 

秋
の
眞
晝
の
ご
と
く 

 
 

 

言
葉
を
か
ろ
く
に
ご
ら
せ
て 

 
 

 

と
ほ
く
彼
方
の
魂
を
よ
み
が
へ
ら
す 

    

https://dl.ndl.go.jp/pid/1129129/1/2
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https://onibi.cocolog-nifty.com/alain_leroy_/cat24377753/index.html
http://yab.o.oo7.jp/ikokunokaworiyokogaki.pdf
http://yab.o.oo7.jp/ikokunokaworiyokogaki.pdf


    
 

異
國
の
に
ほ
ひ 

ボ
ー
ド
レ
ー
ル 

 

秋
の
あ
つ
た
か
い
ゆ
ふ
ぐ
れ
に 

ふ
た
つ
の
眼
を
と
ぢ
て
、 

お
ま
へ
の
熱
い
胸
の
に
ほ
ひ
を
す
ひ
こ
む
と
き 

わ
た
し
は
單
調
な
る
太
陽
の
火
の
き
ら
き
ら
す
る 

幸
福
の
濱
べ
の
あ
ら
は
れ
る
の
を
み
る
。 

 

め
づ
ら
し
い
樹
と
美
味
な
る
果
物
と
を 

自
然
が
あ
た
へ
る
と
こ
ろ
の
懶
惰
の
島 

へ
い
ぼ
ん
な
、 

つ
よ
い
肉
體
を
も
つ
た
男
た
ち 

ま
た
は
れ
や
か
な
眼
で
び
つ
く
り
と
さ
せ
る
女
た
ち 

み
い
ら
れ
る
や
う
な
こ
の
季
節
に
あ
た
り
、 

お
前
の
に
ほ
ひ
に
み
ち
び
か
れ
て 

わ
た
し
は
ぼ
う
つ
と
し
た
海
の
景
色
に
つ
か
れ
は
て
な
が
ら 

帆
と
帆
ば
し
ら
と
に
み
ち
た
港
を
み
る
。 

そ
の
と
き
に
空
氣
の
な
か
を
と
び
め
ぐ
り
鼻
の
あ
な
い
つ
ぱ
い
に
な
る 

み
ど
り
い
ろ
の
羅
望
子

タ

マ

リ
ニ

エ

の
に
ほ
ひ
が 

わ
た
し
の
靈
魂
の
な
か
で
水
夫
の
う
た
と
も
つ
れ
あ
ふ
。 

   

［
や
ぶ
ち
ゃ
ん
注
：
本
篇
は
「
国
立
国
会
図
書
館
サ
ー
チ
」
の
「
ボ
ー
ド
レ
ー
ル =

 C
h
arles B

au
d
elaire : 

明
治
・
大
正
期
翻
訳
作
品
集
成
」
（
ボ
ー
ド
レ
ー
ル
著
／
川
戸
道
昭
・
榊
原
貴
教
編
集
／
二
〇
一
六
年
大

空
社
刊
）
の
書
誌
で
調
べ
た
と
こ
ろ
、
大
正
六
（
一
九
一
七
）
年
三
月
一
日
発
行
の
『
感
情
』
初
出
で
あ

る
こ
と
が
判
明
し
た
。
大
正
六
（
一
九
一
七
）
年
三
月
一
日
発
行
の
『
感
情
』
初
出
で
あ
る
こ
と
が
判
明

し
た
。
原
子
朗
編
「
大
手
拓
次
詩
集
」
（
一
九
九
一
年
岩
波
文
庫
刊
）
の
年
譜
に
よ
れ
ば
、
当
時
、
大
手

拓
次
は
満
二
十
九
、
前
年
六
月
に
「
ラ
イ
オ
ン
歯
磨
」
広
告
部
文
案
係
に
就
職
し
て
い
る
。
そ
の
大
正
五

年
十
一
月
に
は
本
書
の
編
纂
者
逸
見
享
ら
（
社
友
・
同
人
計
八
名
）
と
と
も
に
ボ
ー
ド
レ
ー
ル
の
作
品
名

を
と
っ
て
『
異
香
詩
社
』
を
結
成
、
翌
年
一
月
に
『
異
香
』
創
刊
号
を
出
し
た
が
、
そ
れ
一
回
で
潰
れ
て

い
る
。
原
子
朗
「
定
本 

大
手
拓
次
研
究
」
（
一
九
七
八
年
牧
神
社
刊
）
に
、
初
出
『
感
情
』
の
も
の
に
原

氏
が
原
詩
の
三
、
四
連
の
行
空
け
が
な
い
の
は
、
雑
誌
編
集
者
の
恣
意
と
さ
れ
（
す
こ
ぶ
る
同
感
で
あ

る
）
、
行
空
け
を
施
し
た
も
の
を
掲
げ
て
お
ら
れ
る
（
一
九
六
～
一
九
七
頁
）
の
で
、
以
上
の
正
字
の
も

の
を
用
い
て
、
以
下
に
再
現
す
る
。 

 
 

 

＊ 

https://iss.ndl.go.jp/books/R100000002-I027428912-00
https://iss.ndl.go.jp/books/R100000002-I027428912-00


  
 

異
國
の
に
ほ
ひ 

ボ
ー
ド
レ
ー
ル 

 

秋
の
あ
つ
た
か
い
ゆ
ふ
ぐ
れ
に 

ふ
た
つ
の
眼
を
と
ぢ
て
、
お
ま
へ
の
熱
い
胸
の
に
ほ
ひ
を
す
ひ
こ
む
と
き 

わ
た
し
は
單
調
な
る
太
陽
の
火
の
き
ら
き
ら
す
る 

幸
福
の
濱
べ
の
あ
ら
は
れ
る
の
を
み
る
。 

 

め
づ
ら
し
い
樹
と
美
味
な
る
果
物
と
を 

自
然
が
あ
た
へ
る
と
こ
ろ
の
懶
惰
の
島 

へ
い
ぼ
ん
な
、
つ
よ
い
肉
體
を
も
つ
た
男
た
ち 

ま
た
は
れ
や
か
な
眼
で
び
つ
く
り
と
さ
せ
る
女
た
ち 

 

み
い
ら
れ
る
や
う
な
こ
の
季
節
に
あ
た
り
、
お
前
の
に
ほ
ひ
に
み
ち
び
か
れ
て 

わ
た
し
は
ぼ
う
つ
と
し
た
海
の
景
色
に
つ
か
れ
は
て
な
が
ら 

帆
と
帆
柱
と
に
み
ち
た
港
を
み
る
。 

 

そ
の
と
き
に
空
氣
の
な
か
を
と
び
め
ぐ
り
鼻
の
あ
な
い
つ
ぱ
い
に
な
る 

み
ど
り
い
ろ
の
羅
望
子

タ

マ

リ
ニ

エ

の
に
ほ
ひ
が 

わ
た
し
の
靈
魂
の
な
か
で
水
夫
の
う
た
と
も
つ
れ
あ
ふ
。 

   
 

 

＊ 

「
羅
望
子

タ

マ

リ
ニ

エ

」
原
詩
の
「tam

arin
iers

」
。
マ
メ
目
マ
メ
科
ジ
ャ
ケ
ツ
イ
バ
ラ
亜
科
タ
マ
リ
ン
ド
属
タ
マ
リ
ン

ド T
a
m

a
rin

d
u
s in

d
ica

 

の
、
こ
こ
は
、
そ
の
木
の
茂
っ
た
葉
の
匂
い
。
ア
フ
リ
カ
原
産
で
、
イ
ン
ド
・
東

南
ア
ジ
ア
・
ア
メ
リ
カ
大
陸
な
ど
の
亜
熱
帯
・
熱
帯
で
栽
培
さ
れ
る
。 

 

以
下
、
原
詩
を
示
す
。
フ
ラ
ン
ス
語
サ
イ
ト
「L

es G
ran

d
s classiq

u
es

」
の
こ
ち
ら
の
も
の
を
、
前
掲

（
後
者
）
の
原
氏
の
同
書
に
載
る
原
文
と
校
合
し
た
。 
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a
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m
 exo
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u
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C
h
arles B

au
d
elaire 

 Q
u
an

d
, les d

eu
x
 y

eu
x
 ferm

és, en
 u

n
 so

ir ch
au

d
 d

'au
to

m
n
e, 

Je resp
ire l'o

d
eu

r d
e to

n
 sein

 ch
aleu

reu
x
, 

Je v
o
is se d

éro
u
ler d

es riv
ag

es h
eu

reu
x
 

Q
u
'éb

lo
u
issen

t les feu
x
 d

'u
n
 so

leil m
o
n
o
to

n
e ; 

https://www.bonjourpoesie.fr/lesgrandsclassiques/poemes/charles_baudelaire/parfum_exotique


 U
n
e île p

aresseu
se o

ù
 la n

atu
re d

o
n
n
e 

D
es arb

res sin
g
u
liers et d

es fru
its sav

o
u
reu

x
 ; 

D
es h

o
m

m
es d

o
n
t le co

rp
s est m

in
ce et v

ig
o
u
reu

x
, 

E
t d

es fem
m

es d
o
n
t l'o

eil p
ar sa fran

ch
ise éto

n
n
e. 

 G
u
id

é p
ar to

n
 o

d
eu

r v
ers d

e ch
arm

an
ts clim

ats, 

Je v
o
is u

n
 p

o
rt rem

p
li d

e v
o
iles et d

e m
âts 

E
n
co

r to
u
t fatig

u
és p

ar la v
ag

u
e m

arin
e, 

 P
en

d
an

t q
u
e le p

arfu
m

 d
es v

erts tam
arin

iers, 

Q
u
i circu

le d
an

s l'air et m
'en

fle la n
arin

e, 

S
e m

êle d
an

s m
o
n
 âm

e au
 ch

an
t d

es m
arin

iers. 

  
 

 

＊ 

本
篇
は
詩
集
「
悪
の
華
」
（L

es F
leu

rs d
u
 m

a
l

）
の
初
版
（
一
八
五
七
年
）
に
発
表
し
た
も
の
で
、
彼
が

二
十
歳
の
時
に
出
逢
っ
て
、
二
十
年
余
り
同
棲
生
活
を
し
た
、
ま
さ
に
フ
ァ
ム
・
フ
ァ
タ
ー
ル
（fem

m
e 

fatale

：
宿
命
の
女
）
と
呼
ぶ
に
相
応
し
い
パ
リ
・
パ
ン
テ
オ
ン
座
の
下
っ
端
女
優
で
サ
ン
ト
・
ド
ミ
ン
ゴ

生
ま
れ
の
混
血
で
あ
っ
た
ジ
ャ
ン
ヌ
・
デ
ュ
バ
ル
（Jean

n
e D

u
v
al 

 

一
八
二
〇
年
～
一
八
六
二
年
）
を

讃
え
た
一
群
の
「
ジ
ャ
ン
ヌ
・
デ
ュ
バ
ル
詩
篇
」
の
一
つ
と
し
て
よ
く
知
ら
れ
る
も
の
で
あ
る
。
原
氏
も

讃
え
て
お
ら
れ
る
が
、
何
よ
り
、
本
篇
の
訳
は
後
代
の
知
ら
れ
た
訳
者
ら
か
ら
は
、
飛
び
抜
け
て
古
い
に

も
拘
ら
ず
、
拓
次
は
逐
語
的
で
は
な
く
、
し
か
も
、
ボ
ー
ド
レ
ー
ル
の
詩
想
を
し
っ
か
り
と
つ
ら
ま
え
、

さ
ら
に
、
「
オ
ホ
テ
・
タ
ク
ジ
・
ワ
ー
ル
ド
」
の
自
家
薬
籠
中
の
も
の
へ
と
変
じ
て
い
て
、
実
に
素
晴
ら

し
い
。
な
お
、
以
下
の
ボ
ー
ド
レ
ー
ル
の
詩
篇
は
総
て
「
悪
の
華
」
に
載
る
詩
篇
で
あ
る
。
］ 

            



    
 

夢 

幻 

の 
彫 
刻 

ボ
ー
ド
レ
ー
ル 

 

奇
妙
な
化
物
は
は
れ
の
か
ざ
り
に
、 

た
だ
、 

異
形
の
風
を
す
る
醜
い
冠
を 

そ
の
瘦
骨
の
頭
の
う
へ
に
を
か
し
く
の
つ
け
て
ゐ
た
。 

拍
車
も
な
く
、 

鞭
も
な
く
馬
を
あ
へ
が
せ
る
、 

て
ん
か
ん
病
み
の
や
う
に
鼻
か
ら
泡
を
ふ
く 

そ
の
身
と
お
な
じ
や
う
な
妖
精
の
不
思
議
な
駑
馬
を
。 

空
間
を
よ
ぎ
り
て
彼
等
ふ
た
り
は
沒
し
、 

お
ぼ
つ
か
な
い
蹄
の
は
て
な
さ
を
押
し
せ
ま
る
。 

騎
士
は
そ
の
馬
の
ふ
み
し
だ
く
名
も
な
い
群
の
う
へ
に 

も
へ
た
つ
刀

か
た
な

を
ひ
ら
め
か
す
。 

そ
し
て
わ
が
家
を
監
視
す
る
王
侯
の
や
う
に
、 

無
限
の
、
寒
冷
の
、
境
界
な
き
墓
場
を
徘
徊
す
る
、 

そ
こ
に
、
白
い
艷
の
な
い
太
陽
の
微
光
の
な
か
に 

古
今
史
上
の
人
人
は
か
く
れ
ふ
し
て
ゐ
る
。 

   

［
や
ぶ
ち
ゃ
ん
注
：
本
篇
は
「
国
立
国
会
図
書
館
サ
ー
チ
」
の
「
ボ
ー
ド
レ
ー
ル =

 C
h
arles B

au
d
elaire : 

明
治
・
大
正
期
翻
訳
作
品
集
成
」
（
ボ
ー
ド
レ
ー
ル
著
／
川
戸
道
昭
・
榊
原
貴
教
編
集
／
二
〇
一
六
年
大

空
社
刊
）
の
書
誌
で
調
べ
た
と
こ
ろ
、
大
正
四
（
一
九
一
五
）
年
四
月
一
日
発
行
の
『
地
上
巡
禮
』
初
出

で
あ
る
こ
と
が
判
明
し
た
。
標
題
は
「
彫
刻
」
と
あ
る
が
、
以
下
の
原
詩
や
、
記
す
と
こ
ろ
の
創
作
事
実

に
従
う
な
ら
、
“g

rav
u
re

”
は
「
版
畫
」
と
訳
す
べ
き
と
こ
ろ
で
あ
る
。 

 

「
駑
馬
」「
ど
ば
」。
足
の
の
ろ
い
馬
。 

 

所
持
す
る
堀
口
大
學
譯
「
惡
の
華 

全
譯
」
（
昭
和
四
二
（
一
九
六
七
）
年
新
潮
文
庫
刊
。
こ
の
本
の

優
れ
て
い
る
点
は
歴
史
的
仮
名
遣
・
正
字
版
で
あ
る
こ
と
で
あ
る
）
の
本
篇
（
堀
口
氏
の
標
題
訳
は
「
或

る
版
畫
の
幻
想
」
で
あ
る
）
の
訳
者
註
に
、
『
雜
誌
『
現
在
』
一
八
五
七
年
十
一
月
十
五
日
號
に
發
表
』

さ
れ
た
も
の
で
、
『
こ
の
時
の
題
は
「
モ
ー
テ
イ
マ
ー
の
版
畫
」
と
い
ふ
表
題
だ
つ
た
』
。
『
モ
ー
テ
イ
マ

ー
（
一
七
四
一
年―

―

一
七
七
〇
年
）
は
怪
奇
な
題
材
を
好
ん
で
扱
っ
た
イ
ギ
リ
ス
の
畫
家
』
と
あ
る
。

但
し
、
壺
齋
散
人
（
引
地
博
信
）
氏
の
サ
イ
ト
「
フ
ラ
ン
ス
文
学
と
詩
の
世
界
」
の
「
幻
想
的
な
版
画

（
ボ
ー
ド
レ
ー
ル
：
悪
の
華
）」
に
よ
れ
ば
、『
こ
の
詩
は
、
モ
ー
チ
マ
ー
の
原
作
を
も
と
に
し
た
ヘ
イ
ン

ズ
の
版
画
「
馬
上
の
死
神
」
に
触
発
さ
れ
て
書
い
た
も
の
だ
。1

7
8
4

年
に
出
版
さ
れ
て
い
る
』
。『
版
画
そ

https://iss.ndl.go.jp/books/R100000002-I027428912-00
https://iss.ndl.go.jp/books/R100000002-I027428912-00
https://poesie.hix05.com/Baudelaire/129gravure.html
https://poesie.hix05.com/Baudelaire/129gravure.html


の
も
の
は
、
死
を
テ
ー
マ
に
し
て
い
る
。
だ
が
単
に
死
の
お
ぞ
ま
し
さ
を
表
現
す
る
だ
け
で
な
く
、
そ
れ

を
生
と
の
対
比
で
描
い
て
い
る
こ
と
は
、
死
神
が
カ
ー
ニ
バ
ル
の
王
冠
を
か
ぶ
っ
て
い
る
こ
と
に
表
さ
れ

て
い
る
』。
『
ボ
ー
ド
レ
ー
ル
は
そ
こ
に
詩
情
を
感
じ
た
の
で
あ
ろ
う
』
と
解
説
さ
れ
、
当
該
の
ヘ
イ
ン
ズ

の
版
画
も
画
像
で
見
る
こ
と
が
出
来
る
。
こ
の
原
作
家
で
あ
る
が
、
複
数
の
作
品
の
タ
ッ
チ
か
ら
み
て
、

ロ
ン
ド
ン
生
ま
れ
の
画
家
・
版
画
家
ジ
ョ
ン
・
ハ
ミ
ル
ト
ン
・
モ
ー
テ
ィ
マ
ー
（Jo

h
n
 H

am
ilto

n
 

M
o
rtim

er  

一
七
四
〇
年
～
一
七
七
九
年
：
堀
口
の
そ
れ
は
誤
り
）
で
、
イ
ン
ス
パ
イ
ア
し
た
の
は
、
イ

ギ
リ
ス
の
画
家
・
版
画
家
ジ
ョ
セ
フ
・
ヘ
イ
ン
ズ
（Jo

sep
h
 H

ay
n
es 

一
七
六
〇
年
～
一
八
二
九
年
）
で

あ
る
こ
と
が
、
判
明
し
た
。
英
文
サ
イ
ト
「alam

y

」
の
こ
ち
ら
に
ヘ
イ
ン
ズ
の
そ
の
エ
ッ
チ
ン
グ
が
載
り
、

そ
こ
に
“D

eath
 o

n
 a P

ale H
o
rse - 1

7
8
4
, after th

e d
raw

in
g
 o

f 1
7
7
5
 - Jo

sep
h
 H

ay
n
es (E

n
g

lish
, 1

7
6
0
-

1
8
2
9
) after Jo

h
n
 H

am
ilto

n
 M

o
rtim

er (E
n
g
lish

, 1
7
4
0
-1

7
7
9
) -C

ap
tio

n
s are p

ro
v
id

ed
 b

y
 o

u
r co

n
trib

u
to

rs.

”

と
い
う
注
意
書
き
で
確
定
で
あ
る
。
モ
ー
テ
ィ
マ
ー
の
原
画
は

W
ik

im
ed

ia

の
こ
こ
で
巨
大
な
精
細
図
が

見
ら
れ
る
。
こ
れ
を
見
る
と
、
両
者
は
非
常
に
よ
く
似
て
お
り
、
而
し
て
当
然
、
孰
れ
の
画
題
も
「
蒼
ざ

め
た
馬
の
上
の
死
神
」
で
あ
る
。
以
下
、
ボ
ー
ド
レ
ー
ル
の
原
詩
を
示
す
。
英
文
サ
イ
ト
の
英
訳
附
き
の

ペ
ー
ジ
の
も
の
を
使
用
し
、
他
の
も
の
と
校
合
確
認
し
た
。 
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      U
n
e g

ra
vu

re fa
n
ta

stiq
u
e 

 
 

C
h
arles B

au
d
elaire 

 C
e sp

ectre sin
g
u
lier n

'a p
o
u
r to

u
te to

ilette, 

G
ro

tesq
u
em

en
t cam

p
é su

r so
n
 fro

n
t d

e sq
u
elette, 

Q
u
'u

n
 d

iad
èm

e affreu
x
 sen

tan
t le carn

av
al. 

S
an

s ép
ero

n
s, san

s fo
u
et, il esso

u
ffle u

n
 ch

ev
al, 

F
an

tô
m

e co
m

m
e lu

i, ro
sse ap

o
caly

p
tiq

u
e, 

Q
u
i b

av
e d

es n
aseau

x
 co

m
m

e u
n
 ép

ilep
tiq

u
e. 

A
u
 trav

ers d
e l'esp

ace ils s'en
fo

n
cen

t to
u
s d

eu
x
, 

E
t fo

u
len

t l'in
fin

i d
'u

n
 sab

o
t h

asard
eu

x
. 

L
e cav

alier p
ro

m
èn

e u
n
 sab

re q
u
i flam

b
o
ie 

S
u
r les fo

u
les san

s n
o
m

 q
u
e sa m

o
n
tu

re b
ro

ie, 

E
t p

arco
u
rt, co

m
m

e u
n
 p

rin
ce in

sp
ectan

t sa m
aiso

n
, 

L
e cim

etière im
m

en
se et fro

id
, san

s h
o
rizo

n
, 

O
ù
 g

isen
t, au

x
 lu

eu
rs d

'u
n
 so

leil b
lan

c et tern
e, 

L
es p

eu
p
les d

e l'h
isto

ire an
cien

n
e et m

o
d
ern

e. 

  
 

 

＊
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https://www.alamy.com/death-on-a-pale-horse-1784-after-the-drawing-of-1775-joseph-haynes-english-1760-1829-after-john-hamilton-mortimer-english-1740-1779-image236020635.html?imageid=9B3CA524-80D7-45EA-8A26-07735AE4C25D&p=787007&pn=1&searchId=329b7c00e14f1bd328384b06faae361a&searchtype=0
https://upload.wikimedia.org/wikipedia/commons/4/48/John_Hamilton_Mortimer_-_Death_on_a_Pale_Horse_-_Google_Art_Project.jpg
https://fleursdumal.org/poem/213
https://fleursdumal.org/poem/213


    
 

交 
 

 
通 
ボ
ー
ド
レ
ー
ル 

 

自
然
は
生
き
て
ゐ
る
柱
か
ら 

と
き
と
し
て
錯
雜
し
た
言
葉
を
出
さ
し
め
る
寺
で
あ
る
、 

親
し
み
深
い
注
意
で
そ
れ
を
見
る
人
は 

象
徴

サ
ン
ボ
ル

の
森
を
と
ほ
り
て
そ
こ
へ
ゆ
く
。 

 

遠
く
よ
り
、
隱
密
な
る
深
い
統
一
の
な
か
に 

冥
合
す
る
遙
か
な
る
木
靈
の
や
う
に
、 

夜 よ
る

の
や
う
に
、 

又
光
明
の
や
う
に
ひ
ろ
く
、 

匂
ひ
と
、
色
と
、
音
と
は
相
答
へ
る
。 

 

そ
れ
は
子
供
の
肉
の
や
う
に
潑
溂
た
る
匂
ひ
で
あ
る
、 

笛
の
音
の
や
う
に
こ
こ
ろ
よ
く
、 

牧
場
の
や
う
に
み
ど
り
で
あ
る
。 

そ
し
て
腐
れ
た
る
も
の
、 

ゆ
た
か
に
誇
揚
す
る
も
の
は
、 

琥
珀
や
麝
香
、
安
息
香

パ
ン
ジ
オ
ア
ン

や
薰
香

ア
ン
サ
ン

の
や
う
な
、 

無
限
の
も
の
の
ひ
ろ
が
り
を
持
つ
て
、 

靈
と
官
能
と
の
感
激
を
歌
つ
て
ゐ
る
。 

   

［
や
ぶ
ち
ゃ
ん
注
：
［
や
ぶ
ち
ゃ
ん
注
：
本
篇
は
「
国
立
国
会
図
書
館
サ
ー
チ
」
の
「
ボ
ー
ド
レ
ー
ル =

 

C
h
arles B

au
d
elaire : 

明
治
・
大
正
期
翻
訳
作
品
集
成
」
（
ボ
ー
ド
レ
ー
ル
著
／
川
戸
道
昭
・
榊
原
貴
教
編

集
／
二
〇
一
六
年
大
空
社
刊
）
の
書
誌
で
調
べ
た
と
こ
ろ
、
前
の
「
夢
幻
の
彫
刻
」
と
同
じ
大
正
四
（
一

九
一
五
）
年
四
月
一
日
発
行
の
『
地
上
巡
禮
』
初
出
で
あ
る
こ
と
が
判
明
し
た
。 

 

標
題
（
原
詩
「co

rresp
o
n

d
a
n

ce

」）
は
「
交
通
」
と
あ
る
が
、
以
下
に
示
す
原
詩
と
、
そ
の
詩
想
か
ら
は
、

こ
な
れ
た
訳
と
は
言
え
な
い
（
但
し
、「
交
通
」
や
「
鉄
道
等
交
通
機
関
の
乗
換
（
駅
）
」
の
意
は
あ
る
）
。

第
一
義
の
「
符
合
」「
合
致
」「
合
一
」「
調
和
」「
対
応
」「
照
応
」
或
い
は
「
交
感
」「
呼
応
」
が
相
応
し
い
。

対
象
物
と
の
精
神
の
深
い
と
こ
ろ
で
の
「
交
感
」（「
交
通
」）
を
指
す
。
堀
口
大
學
「
惡
の
華 

全
譯
」（
昭

和
四
二
（
一
九
六
七
）
年
新
潮
文
庫
刊
）
で
は
「
呼
應
」
と
訳
し
て
お
り
、
同
詩
集
の
冒
頭
の
「
憂
鬱
と
理

想
」（S

p
leen

 et Id
éa

l

）
の
中
で
も
彼
の
詩
的
琴
線
を
表
わ
す
象
徴
的
な
一
篇
で
あ
る
。
堀
口
は
こ
の
詩
に

注
し
て
、
『
こ
の
詩
の
主
題
は
ボ
ー
ド
レ
ー
ル
に
は
譜
代
の
親
し
い
も
の
』
で
、
彼
の
『
美
術
評
論
『
一

八
四
六
年
の
サ
ロ
ン
』
の
中
に
も
、
色
彩
と
音
響
と
香
氣
の
間
の
呼
應
を
說
い
た
ホ
フ
マ
ン
の
『
ク
ラ
イ

https://iss.ndl.go.jp/books/R100000002-I027428912-00
https://iss.ndl.go.jp/books/R100000002-I027428912-00


ス
レ
リ
ア
ナ
』
の
一
節
を
引
用
し
た
り
し
て
』
お
り
、
『
ま
た
、
こ
の
詩
の
第
一
、
第
二
連
の
兩
節
は
、

自
分
の
評
論
文
『
リ
ヒ
ヤ
ル
ト
・
ワ
グ
ネ
ル
と
タ
ン
ホ
イ
ザ
ー
』
中
に
引
用
し
て
ゐ
る
』
と
あ
る
。 

「
木
靈
」「
こ
だ
ま
」。 

「
琥
珀
」
植
物
の
樹
脂
が
化
石
と
な
っ
た
も
の
。
黄
褐
色
か
黄
色
を
呈
し
、
樹
脂
光
沢
を
持
ち
、
透
明
か

半
透
明
。
石
炭
層
に
伴
っ
て
産
出
す
る
。
想
像
を
絶
す
る
時
間
を
隔
て
て
自
然
が
作
り
上
げ
た
秘
宝
の
象

徴
物
の
一
つ
で
あ
り
、
特
定
の
条
件
で
琥
珀
を
燃
や
し
た
際
、
松
の
木
を
燃
や
し
た
よ
う
な
香
り
が
す
る

こ
と
か
ら
、
古
く
か
ら
香
料
と
し
て
用
い
ら
れ
、
漢
方
医
薬
と
し
て
用
い
ら
れ
る
こ
と
も
あ
っ
た
。 

「
麝
香
」
雄
の
ジ
ャ
コ
ウ
ジ
カ
（
鯨
偶
蹄
目
反
芻
亜
目
真
反
芻
亜
目
ジ
ャ
コ
ウ
ジ
カ
科
ジ
ャ
コ
ウ
ジ
カ
亜

科
ジ
ャ
コ
ウ
ジ
カ
属 M

o
sch

u
s 

に
七
種
が
現
生
す
る
）
の
腹
部
に
あ
る
香 こ

う

嚢 の
う

（
麝
香
腺
）
か
ら
得
ら
れ
る

分
泌
物
を
乾
燥
し
た
も
の
で
、
主
に
香
料
や
薬
の
原
料
と
し
て
用
い
ら
れ
て
き
た
。
甘
く
粉
っ
ぽ
い
香
り

を
持
ち
、
香
水
の
香
り
を
長
く
持
続
さ
せ
る
効
果
が
あ
る
た
め
、
香
水
の
素
材
と
し
て
古
く
か
ら
重
要
な

も
の
で
あ
っ
た
。
ま
た
、
興
奮
作
用
・
強
心
作
用
・
男
性
ホ
ル
モ
ン
様
作
用
と
い
っ
た
薬
理
作
用
を
持
つ

と
さ
れ
て
、
本
邦
で
も
伝
統
的
な
秘
薬
と
し
て
使
わ
れ
て
き
た
。
ジ
ャ
コ
ウ
ジ
カ
及
び
麝
香
の
詳
し
い
博

物
誌
は
私
の
「
和
漢
三
才
圖
會
卷
第
三
十
八 

獸
類 

麝
（
じ
や
か
う
） 

（
ジ
ャ
コ
ウ
ジ
カ
）
」
を
参

照
さ
れ
た
い
。 

「
安
息
香

パ
ン
ジ
オ
ア
ン

」
安
息

あ
ん
そ
く

香 こ
う

は
ツ
ツ
ジ
目
エ
ゴ
ノ
キ
科
エ
ゴ
ノ
キ
属
の
ア
ン
ソ
ク
コ
ウ
ノ
キ

S
tyra

x b
en

zo
in

、
ま

た
は
そ
の
他
同
属
植
物
が
産
出
す
る
樹
脂
で
、
そ
れ
ら
の
樹
木
の
幹
に
傷
を
つ
け
、
そ
こ
か
ら
滲
み
出
た

樹
液
の
固
化
し
た
樹
脂
と
し
て
採
集
す
る
。
主
要
な
成
分
は
芳
香
族
カ
ル
ボ
ン
酸
と
そ
の
エ
ス
テ
ル
で
、

古
く
か
ら
香
料
と
し
て
利
用
さ
れ
て
き
た
。 

「
薰
香

ア
ン
サ
ン

」
原
詩
の
「l'en

cen
s

」
で
あ
る
が
、
こ
れ
は
第
一
義
的
に
は
特
定
の
香
料
を
指
す
の
で
は
な
く
、

以
上
の
三
種
の
よ
う
な
神
秘
的
な
そ
れ
ら
等
を
薫
じ
た
「
香
」
（
こ
う
／
か
お
り
）
を
言
う
。
但
し
、
原

詩
を
見
る
に
、
上
記
三
種
と
並
列
し
て
あ
る
こ
と
か
ら
、
私
は
香
味
料
と
し
て
古
代
か
ら
用
い
ら
れ
て
き

た
シ
ソ
目
シ
ソ
科
ア
キ
ギ
リ
属 

ロ
ー
ズ
マ
リ
ー S

a
lvia

 ro
sm

a
rin

u
s 

の
こ
と
を
指
し
て
い
る
も
の
で
は
な

い
か
と
考
え
た
。
所
持
す
る
フ
ラ
ン
ス
語
辞
書
の
「en
cen

s

」
の
最
後
に
『
ま
ん
ね
ん
ろ
う
』
と
あ
り
、

こ
れ
は
マ
ン
ネ
ン
ロ
ウ
（
迷
迭
香
）
で
ロ
ー
ズ
マ
リ
ー
の
和
名
で
あ
る
か
ら
で
あ
る
。
し
か
し
、
個
人
ブ

ロ
グ
「
ボ
エ
ム
・
ギ
ャ
ラ
ン
ト
」
の
『
ボ
ー
ド
レ
ー
ル
「
コ
レ
ス
ポ
ン
ダ
ン
ス
」
（
万
物
照
応
） 

C
o
rresp

o
n
d
an

ces

』（
こ
の
「
万
物
照
応
」
は
本
詩
篇
の
邦
訳
題
と
し
て
よ
く
用
い
ら
れ
る
も
の
で
あ
り
、

こ
れ
は
な
か
な
か
に
良
い
訳
と
思
う
。
こ
の
拓
次
の
表
題
「
交
通
」
が
「
萬
物
照
應
」
と
あ
っ
た
と
な
ら
、

詩
想
の
吸
収
は
遙
か
に
躓
か
な
い
か
ら
で
あ
る
）
で
は
、
こ
れ
を
「
乳
香
」
（
に
ゅ
う
こ
う
）
と
訳
し
て

お
ら
れ
る
。
こ
れ
は
ム
ク
ロ
ジ
目
カ
ン
ラ
ン
（
橄
欖
）
科
ボ
ス
ウ
ェ
リ
ア
属
ボ
ス
ウ
ェ
リ
ア
・
カ
ル
テ
リ

ィ B
o
sw

ellia
 ca

rterii 

な
ど
の
同
属
の
北
ア
フ
リ
カ
原
産
の
常
緑
高
木
か
ら
採
取
さ
れ
る
樹
脂
で
、
芳
香

が
あ
り
、
古
代
エ
ジ
プ
ト
以
来
、
薫
香
料
と
し
て
用
い
ら
れ
て
き
た
も
の
で
あ
り
、
並
列
に
相
応
し
い
。

而
し
て
フ
ラ
ン
ス
語
の
「
乳
香
」E

n
cen

s

（résin
e o

lib
a
n

）」
の
冒
頭
に
も
、
別
名
と
し
て
「L

'en
cen

s

」

と
あ
る
こ
と
か
ら
、
こ
こ
は
「
乳
香
」
と
訳
す
べ
き
と
こ
ろ
と
思
う
。 

 

以
下
、
原
詩
を
示
す
。
英
文
サ
イ
ト
の
英
訳
附
き
の
ペ
ー
ジ
の
も
の
を
使
用
し
、
壺
齋
散
人
（
引
地
博

信
）
氏
の
サ
イ
ト
「
フ
ラ
ン
ス
文
学
と
詩
の
世
界
」
の
「
交
感
（
ボ
ー
ド
レ
ー
ル
：
悪
の
華
）
」
に
よ
っ

https://onibi.cocolog-nifty.com/alain_leroy_/2019/04/post-ae34.html
https://bohemegalante.com/2019/02/25/baudelaire-correspondances/
https://bohemegalante.com/2019/02/25/baudelaire-correspondances/
https://bohemegalante.com/2019/02/25/baudelaire-correspondances/
https://fleursdumal.org/poem/103


て
連
を
決
定
稿
の
形
で
あ
る
四
連
構
成
で
示
し
た
。
な
お
そ
ち
ら
に
よ
れ
ば
、
『
こ
の
詩
は
ボ
ー
ド
レ
ー

ル
の
比
較
的
若
い
頃
に
書
か
れ
て
い
た
と
す
る
説
も
あ
る
が
、

1855
年
に
「
両
世
界
評
論
」
に
発
表
し
た
18

篇
の
中
に
は
含
ま
れ
て
い
な
い
。
お
そ
ら
く
』
「
惡
の
華
」『
初
版
の
刊
行
』
（
一
八
五
七
年
）
『
に
併
せ
て
、

新
た
に
書
い
た
も
の
だ
と
思
わ
れ
る
。
』
と
あ
る
。 
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L
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 C
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D
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n
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V
aste co

m
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u
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m
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L
es p
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m
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u
leu
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n
s se rép

o
n
d
en
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 II est d
es p

arfu
m
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m

m
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'en
fan
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D
o
u
x
 co

m
m
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au
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o
is, v

erts co
m

m
e les p

rairies, 

—
 E

t d
'au

tres, co
rro

m
p
u
s, rich

es et trio
m

p
h
an

ts, 

 A
y
an

t l'ex
p
an

sio
n
 d

es ch
o
ses in

fin
ies, 

C
o
m

m
e l'am

b
re, le m

u
sc, le b

en
jo

in
 et l'en

cen
s, 

Q
u
i ch

an
ten

t les tran
sp

o
rts d

e l'esp
rit et d

es sen
s. 

  
 

 

＊ 

以
上
の
よ
う
に
、
本
篇
は
四
連
構
成
と
す
る
の
が
、
諸
訳
者
で
も
共
通
し
て
お
り
、
原
子
朗
編
「
大
手
拓

次
詩
集
」
（
一
九
九
一
年
岩
波
文
庫
刊
）
の
「
翻
訳
篇
」
で
も
四
連
構
成
に
変
え
て
あ
る
。
以
上
の
正
字

の
も
の
を
、
そ
の
よ
う
に
し
て
以
下
に
示
す
。 

 
 

 

＊ 

  
 

交

通

コ
レ
ス
ポ
ン
ダ
ン
ス 

ボ
ー
ド
レ
ー
ル 

 

自
然
は
生
き
て
ゐ
る
柱
か
ら 

と
き
と
し
て
錯
雜
し
た
言
葉
を
出
さ
し
め
る
寺
で
あ
る
、 



親
し
み
深
い
注
意
で
そ
れ
を
見
る
人
は 

象
徴

サ
ン
ボ
ル

の
森
を
と
ほ
り
て
そ
こ
へ
ゆ
く
。 

 

遠
く
よ
り
、 

隱
密
な
る
深
い
統
一
の
な
か
に 

冥
合
す
る
遙
か
な
る
木
靈
の
や
う
に
、 

夜 よ
る

の
や
う
に
、 

又
光
明
の
や
う
に
ひ
ろ
く
、 

匂
ひ
と
、 

色
と
、 

音
と
は
相
答
へ
る
。 

 

そ
れ
は
子
供
の
肉
の
や
う
に
潑
溂
た
る
匂
ひ
で
あ
る
、 

笛
の
音
の
や
う
に
こ
こ
ろ
よ
く
、 

牧
場
の
や
う
に
み
ど
り
で
あ
る
。 

そ
し
て
腐
れ
た
る
も
の
、 

ゆ
た
か
に
誇
揚
す
る
も
の
は
、 

 

琥
珀
や
麝
香
、
安
息
香

パ
ン
ジ
オ
ア
ン

や
薰
香

ア
ン
サ
ン

の
や
う
な
、 

無
限
の
も
の
の
ひ
ろ
が
り
を
持
つ
て
、 

靈
と
官
能
と
の
感
激
を
歌
つ
て
ゐ
る
。 

  
 

 

＊ 

恐
ら
く
、
拓
次
は
第
三
連
末
が
コ
ン
マ
と
な
っ
て
い
る
の
を
意
識
し
て
、
確
信
犯
で
か
く
処
理
し
た
も
の

と
は
推
察
出
来
る
。］ 

                 



    

憑 つ

 

き 

人 
ボ
ー
ド
レ
ー
ル 

 

太
陽
は
黑
布

ク
レ
ー
プ

で
お
ほ
は
れ
た
。 

そ
の
や
う
に
わ
た
し
の
命 ヴ

イ

の
月
も
影
に
つ
つ
ま
れ
よ
、 

お
ま
へ
の
隨
意
に
鍍
金
し
、 

あ
る
ひ
は
煙
ら
せ
よ
、 

ま
た
沈
默
に
ほ
の
ぐ
ら
く
た
も
ち
つ
つ
、 
退
屈
の
ふ
か
み
に
の
こ
り
な
く
し
づ
み
ゆ
け
。 

 

わ
た
し
は
こ
の
や
う
に
お
前
を
愛
す
る
。 

し
か
し
お
ま
へ
が
今
に
も
、 

半
影

ペ
ノ
ン
ブ
ル

か
ら
生
ず
る
か
げ
つ
た
星
の
や
う
に 

道
化
役
が
じ
や
ま
を
す
る
場
所
に
お
ま
へ
を
誇
ら
う
と
す
る
な
ら
ば
そ
れ
も
よ
い
！ 

妖
靈
な
る
短
刀

ポ
ア
ナ
ー
ル

は
お
ま
へ
の
鞘
か
ら
は
し
り
で
よ
！ 

燭
臺
の
焰
に
お
ま
へ
の
瞳
を
點
火
せ
よ
！ 

野
人
の
注
意
の
な
か
に
希
望
を
點
火
せ
よ
！ 

お
ま
へ
の
す
べ
て
は
、
わ
た
し
に
と
つ
て
繊
麗
な
せ
は
し
い
娛
樂
で
あ
る
。 

 

お
ま
へ
の
望
む
も
の
は
、
く
ろ
い
夜
、 

く
れ
な
ゐ
の
曙
で
あ
れ
、 

ふ
る
へ
て
ゐ
る
私
の
全
身
の
筋 す

ぢ

は
一
つ
と
し
て 

『
お
お
親
し
い
ペ
ル
ゼ
エ
ブ
ス
よ
、
私
は
お
前
を
禮
拜
す
る
』
と
叫
ば
な
い
も
の
は
な
い
。 

   

［
や
ぶ
ち
ゃ
ん
注
：
原
詩
の
標
題
「L

e P
o
sséd

é

」
は
「
悪
魔
に
と
り
憑
か
れ
た
人
」
の
意
。
「
狂
人
」
の

意
も
あ
る
。
堀
口
大
學
譯
「
惡
の
華 

全
譯
」
（
昭
和
四
二
（
一
九
六
七
）
年
新
潮
文
庫
刊
）
の
本
篇

（
堀
口
氏
の
標
題
訳
は
「
憑
か
れ
た
男
」
で
あ
る
）
の
訳
者
註
に
、
『
雜
誌
『
フ
ラ
ン
ス
評
論
』
一
八
五

九
年
一
月
二
十
一
日
號
に
發
表
』
と
し
つ
つ
も
、
『
原
稿
に
よ
る
と
』
前
年
『
一
八
五
八
年
の
作
』
と
す

る
。 

「
黑
布

ク
レ
ー
プ

」
以
下
に
示
す
通
り
、
原
詩
の
「
縮
み
織
り
で
作
っ
た
黒
い
喪
章
の
ベ
ー
ル
」
を
意
味
す
る

「crêp
e

」
の
音
写
を
そ
の
ま
ま
ル
ビ
と
し
た
。 

「
命 ヴ

イ

」
同
前
で
「v
ie

」、「
生
命
・
生
・
人
生
・
一
生
・
生
涯
」
の
そ
れ
。 

「
月
」
「
つ
き
」
。
言
う
ま
で
も
な
い
が
、
「L

u
n
e

」
で
あ
る
か
ら
、
英
語
の
「M

o
o

n

」
の
そ
れ
。
彼
の
人

生
自
体
が
自
ら
は
輝
か
な
い
月
の
よ
う
な
ネ
ガ
テ
ィ
ヴ
な
も
の
な
の
で
あ
る
。 

「
鍍
金
」「
メ
ッ
キ
」。
し
か
し
、
拓
次
は
こ
の
一
行
の
前
半
を
致
命
的
に
誤
読
し
て
い
る
。
頭
の
「D

o
rs

」

は
「
眠
る
」
の
意
の
「d

o
rm

ir

」
の
現
在
分
詞
で
あ
る
の
を
、
「
金
鍍
金

め

っ

き

す
る
」
の
意
の
「d

o
rer

」
と
取
り



違
え
て
し
ま
っ
て
い
る
。
こ
の
頭
は
「
好
き
な
だ
け
眠
っ
た
り
、
煙
草
を
吹
か
し
た
り
し
て
い
い
が
、
」
で

あ
る
。 

「
退
屈
」
原
詩
で
は
「E

n
n
u
i

」。
個
人
的
に
は
「
ア
ン
ニ
ュ
イ
」
と
ル
ビ
す
る
か
、「
倦
怠
」
と
し
た
い
気

が
す
る
。 

「
半
影

ペ
ノ
ン
ブ
ル

」
原
詩
の
「p

én
o
m

b
re

」
の
音
写
を
ル
ビ
し
た
も
の
。
物
理
学
用
語
で
は
確
か
に
「
半
影
」
で
あ

る
が
、
「
絵
画
の
明
暗
の
境
目

さ
か
い
め

」
や
単
に
「
薄
暗
が
り
」
を
も
意
味
す
る
。
こ
こ
は
最
後
の
「
薄
暗
が
り

か
ら
」
の
方
が
、
以
下
と
の
表
現
と
の
関
係
上
で
は
、
分
り
い
い
よ
う
に
感
じ
る
。 

「
か
げ
つ
た
星
」
原
詩
の
「éclip

sé
」
は
「
エ
ク
リ
プ
ス
」
で
お
馴
染
み
の
「
日
食
」
の
こ
と
で
あ
る
が
、

こ
こ
は
日
食
の
よ
う
に
全
部
或
い
は
一
部
が
触

し
ょ
く

を
起
こ
し
て
欠
け
て
い
る
状
態
か
ら
、
原
形
を
漸
く
僅
か

ず
つ
現
わ
す
よ
う
に
、
見
か
け
上
、
見
え
る
よ
う
な
感
じ
で
、
と
い
う
比
喩
を
言
っ
て
い
る
も
の
と
と
る
。 

「
道
化
師
」
原
詩
で
は
、
「la F

o
lie

」
と
大
文
字
に
な
っ
て
い
る
の
に
着
目
す
る
と
、
腑
に
落
ち
る
。
通
常
、

こ
の
単
語
は
「
狂
気
」
・
「
熱
狂
」
・
「
馬
鹿
げ
た
滑
稽
な
こ
と
」
の
意
で
あ
る
が
、
大
文
字
で
「
快
活
を
象

徴
す
る
独
特
の
帽
子
を
被
り
、
鈴
を
付
け
、
錫
杖
を
持
っ
た
人
物
」
と
あ
る
か
ら
で
あ
る
。 

「
短
刀

ポ
ア
ナ
ー
ル

」「p
o
ig

n
ard

」
は
「
短
刀
」
の
意
で
あ
る
が
、
音
写
は
「
ボ
ヮ
ン
ニ
ャ
ー
ル
」
に
近
い
。 

「
お
ま
へ
の
す
べ
て
は
、
わ
た
し
に
と
つ
て
繊
麗
な
せ
は
し
い
娛
樂
で
あ
る
。」「m

o
rb

id
e o

u
 p

étu
lan

t;

」

が
訳
さ
れ
て
い
な
い
。「
病
的
か
、
激
し
く
手
に
負
え
な
い
存
在
で
あ
っ
て
も
、」。 

「
ペ
ル
ゼ
エ
ブ
ス
」
「B

elzéb
u
th

」
は
フ
ラ
ン
ス
語
の
音
写
は
「
ベ
ル
ゼ
ビ
ュ
ー
ッ
ト
」
に
近
い
。
所
謂
、

「
蠅
の
王
」
（
「
糞
の
王
」
と
も
）
の
意
の
、
現
在
で
は
キ
リ
ス
ト
教
の
悪
魔
の
中
で
も
強
大
兇
悪
の
存
在

と
さ
れ
る
「
ベ
ル
ゼ
ブ
ブ
」（
ラ
テ
ン
語
：B

eelzeb
u
b

）
の
こ
と
で
あ
る
。 

 

以
下
、
英
訳
付
き
の
英
文
サ
イ
ト
の
も
の
を
、
フ
ラ
ン
ス
語
サ
イ
ト
の
こ
ち
ら
の
も
の
と
校
合
し
た
。 

 
 

 

＊ 

    L
e P

o
sséd

é 
 

 
C

h
arles B

au
d
elaire 

L
e so

leil s'est co
u
v
ert d

'u
n
 crêp

e. C
o
m

m
e lu

i, 

Ô
 L

u
n
e d

e m
a v

ie ! em
m

ito
u
fle-to

i d
'o

m
b
re; 

D
o
rs o

u
 fu

m
e à to

n
 g

ré; so
is m

u
ette, so

is so
m

b
re, 

E
t p

lo
n
g
e to

u
t en

tière au
 g

o
u
ffre d

e l'E
n
n
u
i; 

 Je t'aim
e ain

si! P
o
u
rtan

t, si tu
 v

eu
x
 au

jo
u
rd

'h
u
i, 

C
o
m

m
e u

n
 astre éclip

sé q
u
i so

rt d
e la p

én
o
m

b
re, 

T
e p

av
an

er au
x
 lieu

x
 q

u
e la F

o
lie en

co
m

b
re, 

C
'est b

ien
 ! C

h
arm

an
t p

o
ig

n
ard

, jaillis d
e to

n
 étu

i ! 

 A
llu

m
e ta p

ru
n
elle à la flam

m
e d

es lu
stres ! 

A
llu

m
e le d

ésir d
an

s les reg
ard

s d
es ru

stres ! 

T
o
u
t d

e to
i m

'est p
laisir, m

o
rb

id
e o

u
 p

étu
lan

t; 

https://fleursdumal.org/poem/205
https://www.bonjourpoesie.fr/lesgrandsclassiques/poemes/charles_baudelaire/le_possede


 S
o
is ce q

u
e tu

 v
o
u
d
ras, n

u
it n

o
ire, ro

u
g
e au

ro
re; 

II n
'est p

as u
n
e fib

re en
 to

u
t m

o
n
 co

rp
s trem

b
lan

t 

Q
u
i n

e crie: Ô
 m

o
n
 ch

er B
elzéb

u
th

, je t'ad
o
re! 

  
 

 

＊ 

以
上
の
よ
う
に
、
本
篇
も
四
連
構
成
と
す
る
の
が
、
諸
訳
者
で
も
共
通
し
て
お
り
、
原
子
朗
編
「
大
手
拓

次
詩
集
」
（
一
九
九
一
年
岩
波
文
庫
刊
）
の
「
翻
訳
篇
」
で
も
四
連
構
成
に
変
え
て
あ
る
。
以
上
の
正
字

の
も
の
を
、
そ
の
よ
う
に
し
て
以
下
に
示
す
。 

 
 

 

＊ 

  

憑 つ 

き 

人 

ボ
ー
ド
レ
ー
ル 

 

太
陽
は
黑
布

ク
レ
ー
プ

で
お
ほ
は
れ
た
。 

そ
の
や
う
に
わ
た
し
の
命 ヴ

イ

の
月
も
影
に
つ
つ
ま
れ
よ
、 

お
ま
へ
の
隨
意
に
鍍
金
し
、 

あ
る
ひ
は
煙
ら
せ
よ
、 

ま
た
沈
默
に
ほ
の
ぐ
ら
く
た
も
ち
つ
つ
、 

退
屈
の
ふ
か
み
に
の
こ
り
な
く
し
づ
み
ゆ
け
。 

 

わ
た
し
は
こ
の
や
う
に
お
前
を
愛
す
る
。 

し
か
し
お
ま
へ
が
今
に
も
、 

半
影

ペ
ノ
ン
ブ
ル

か
ら
生
ず
る
か
げ
つ
た
星
の
や
う
に 

道
化
役
が
じ
や
ま
を
す
る
場
所
に
お
ま
へ
を
誇
ら
う
と
す
る
な
ら
ば
そ
れ
も
よ
い
！ 

妖
靈
な
る
短
刀

ポ
ア
ナ
ー
ル

は
お
ま
へ
の
鞘
か
ら
は
し
り
で
よ
！ 

 

燭
臺
の
焰
に
お
ま
へ
の
瞳
を
點
火
せ
よ
！ 

野
人
の
注
意
の
な
か
に
希
望
を
點
火
せ
よ
！ 

お
ま
へ
の
す
べ
て
は
、
わ
た
し
に
と
つ
て
繊
麗
な
せ
は
し
い
娛
樂
で
あ
る
。 

 

お
ま
へ
の
望
む
も
の
は
、
く
ろ
い
夜
、 

く
れ
な
ゐ
の
曙
で
あ
れ
、 

ふ
る
へ
て
ゐ
る
私
の
全
身
の
筋 す

ぢ

は
一
つ
と
し
て 

『
お
お
親
し
い
ペ
ル
ゼ
エ
ブ
ス
よ
、
私
は
お
前
を
禮
拜
す
る
』
と
叫
ば
な
い
も
の
は
な
い
。 

  
 

 

＊
］ 

    



    
 

緣 ふ
ち 

 

ボ
ー
ド
レ
ー
ル 

 

う
つ
く
し
い
緣 ふ

ち

が
繪
に
つ
け
く
は
へ
る
や
う
に
、 

そ
の
繪
が
ど
ん
な
に
ほ
む
べ
き
筆
づ
か
ひ
で
あ
ら
う
と
も
、 

わ
た
し
は
無
限
の
自
然
か
ら
は
な
れ
て
は
、 

不
思
議
も
恍
惚
も
あ
ら
う
と
は
思
は
な
い
。 

 

そ
れ
と
ひ
と
し
く
、 

寳
玉

ビ

ジ

ウ

も
、 

裝
飾
品

ム

ー

ブ

ル

も
、 
メ
タ
ル
も
金
箔

ド
リ
ユ
ー
ル

も
、 

か
の
女 ぢ

よ

の
た
ぐ
ひ
な
い
美
し
さ
に
し
つ
く
り
あ
て
は
ま
る
と
は
お
も
は
な
い
、 

彼
女
の
ま
ど
か
な
る
玲
瓏
を
か
く
す
も
の
は
何
ひ
と
つ
と
し
て
な
く
、 

た
だ
す
べ
て
は
緣
飾

ふ
ち
か
ざ

り
と
な
つ
て
つ
か
へ
て
ゐ
る
や
う
に
見
え
た
、 

 

そ
れ
に
ま
た
、 

だ
れ
も
み
ん
な
自
分
を
愛
さ
う
と
し
て
ゐ
の
だ
と
い
ふ
、 

彼
女
は
繻
子
や
リ
ン
ネ
ル
の
接
吻

ベ

エ

ゼ

の
な
か
に
ひ
た
つ
た
、 

 

彼
女
の
美
し
い
裸
躰
は
身
ぶ
る
ひ
に
み
ち
て
、 

そ
し
て
、 

お
そ
く
或
は
す
み
や
か
に
彼
女
の
ひ
と
つ
ひ
と
つ
の
動
作
は 

猿
サ
ン
ジ
ユ

の
や
う
な
子
供
ら
し
い
愛
嬌
を
ふ
り
ま
く
。 

   

［
や
ぶ
ち
ゃ
ん
注
：
本
篇
は
実
際
に
は
単
独
の
詩
篇
で
は
な
く
、
四
パ
ー
ト
か
ら
成
る
総
標
題
「U

n
 

F
a
n
tô

m
e

」
（
「
あ
る
幽
霊
（
亡
霊
）
」
或
い
は
「
あ
る
幻
想
」
）
の
第
三
篇
で
あ
る
。
全
体
は
「I  L

es 

tén
èb

res

」（「
闇
」）・「II  L

e P
a
rfu

m

」（「
香 こ

う

」）・III  L
e C

a
d
re

（「
額
縁
」）・「IV

  L
e P

o
rtra

it

」（
肖
像
）

か
ら
成
る
も
の
で
あ
る
。
原
子
朗
「
定
本 

大
手
拓
次
研
究
」
（
一
九
七
八
年
牧
神
社
刊
）
の
一
八
八
～
一

八
九
ペ
ー
ジ
に
拓
次
の
訳
出
し
た
ボ
ー
ド
レ
ー
ル
の
『
悪
の
華
』
か
ら
の
詩
篇
リ
ス
ト
が
あ
る
が
、
そ
れ

に
よ
れ
ば
（
そ
こ
で
は
総
標
題
は
「
幻
想
」
と
訳
さ
れ
て
い
る
）
、
原
詩
の
内
、
拓
次
は
実
は
こ
の
詩
篇

を
「
Ⅰ 

暗
黑
」
・
「
Ⅱ 

香
氣
」
・
「
Ⅲ 

緣
」
と
訳
し
な
が
ら
、
「
Ⅳ
」
は
訳
し
て
い
な
い
と
す
る
。
こ

こ
で
は
、
「III 

 
L

e 
C

ad
re

」
の
み
の
原
詩
を
フ
ラ
ン
ス
語
の
サ
イ
ト
「L

e 
cad

re 
d
e 

C
h
arles 

B
A

U
D

E
L

A
IR

E
 d

an
s 'L

es F
leu

rs d
u
 M

al' 

」
の
こ
ち
ら
か
ら
引
く
。 

 
 

 

＊ 

  

http://www.unjourunpoeme.fr/poeme/le-cadre
http://www.unjourunpoeme.fr/poeme/le-cadre


    L
e ca

d
re 

 
 

C
h
arles B

au
d
elaire 

 C
o
m

m
e u

n
 b

eau
 cad

re ajo
u
te à la p

ein
tu

re, 

B
ien

 q
u

,elle so
it d

,u
n
 p

in
ceau

 très v
an

té, 

Je n
e sais q

u
o
i d

'étran
g
e et d

'en
ch

an
té 

E
n
 l'iso

lan
t d

e l'im
m

en
se n

atu
re, 

 A
in

si b
ijo

u
x
, m

eu
b
les, m

étau
x
, d

o
ru

re, 

S
'ad

ap
taien

t ju
ste à sa rare b

eau
té ; 

R
ien

 n

’o
ffu

sq
u
ait sa p

arfaite clarté, 

E
t to

u
t sem

b
lait lu

i serv
ir d

e b
o
rd

u
re. 

 M
êm

e o
n
 eû

t d
it p

arfo
is q

u
'elle cro

y
ait 

Q
u
e to

u
t v

o
u
lait 'aim

er ; elle n
o
y
ait 

S
a n

u
d
ité v

o
lu

p
tu

eu
sem

en
t 

 D
an

s les b
aisers d

u
 satin

 et d
u
 lin

g
e, 

E
t len

te o
u
 b

ru
sq

u
e, à ch

aq
u
e m

o
u
v
em

en
t 

M
o
n
trait la g

râce en
fan

tin
e d

u
 sin

g
e. 

  
 

 

＊ 

「
寳
玉

ビ

ジ

ウ

」
原
詩
の
「b

ijo
u
x

」（
音
写
は
「
ビ
ジ
ュ
ゥ
」）
は
「
宝
石
」
の
意
。 

「
裝
飾
品

ム

ー

ブ

ル

」
同
前
で
「m

eu
b
les

」（「
マ
ー
ム
ブ
ル

」）
は
「
調
度
・
家
具
」。 

「
メ
タ
ル
」
「m

étau
x

」
（
メ
ト
ゥ
）
は
「
金
属
」
で
あ
る
が
、
こ
こ
は
前
を
受
け
て
装
飾
用
の
金
銀
等
で

出
来
た
豪
華
な
「
金
具
」
の
意
で
よ
か
ろ
う
。 

「 

金
箔

ド
リ
ユ
ー
ル

」 

「d
o
ru

re

」（「
ド
ロ
ュ
ー
ル
」）
は
「
金
箔
」「
金
鍍
金
」
の
意
。 

「
繻
子
」
「
し
ゆ
す
（
し
ゅ
す
）
」
と
読
む
。
精
錬
し
た
絹
糸
を
使
っ
た
繻
子

し

ゅ

す

織 お
り

の
織
物
。
経
糸

た
て
い
と

・
緯 よ

こ

糸 い
と

そ

れ
ぞ
れ
五
本
以
上
か
ら
構
成
さ
れ
、
経
・
緯
ど
ち
ら
か
の
糸
の
浮
き
が
非
常
に
少
な
く
、
経
糸
又
は
緯
糸

の
み
が
表
に
表
わ
れ
て
い
る
よ
う
に
見
え
る
織
り
方
で
、
密
度
が
高
く
、
地
は
厚
い
が
、
柔
軟
性
に
長
け
、

光
沢
が
強
い
。
但
し
、
摩
擦
や
引
っ
掻
き
に
は
弱
い
。「
サ
テ
ン
」。
原
詩
の
「S

atin

」
が
そ
れ
。
但
し
、

フ
ラ
ン
ス
語
で
は
音
写
は
「
サ
ァ
タ
ン
」
に
近
い
。 

「
リ
ン
ネ
ル
」「lin

g
e

」（「
ラ
ー
ン
ジ
ュ
」）
で
、「
家
庭
用
布
類
」「
ホ
ー
ム
・
リ
ネ
ン
」
の
こ
と
。 

「
接
吻

ベ

エ

ゼ

」
「b

aisers

」（
「
ベ
ェ
ズ
イ
」
）
。
ド
イ
ツ
語
の
同
義
の
「b

aiser

」
は
し
ば
し
ば
「
ベ
エ
ゼ
」「
ベ
ー

ゼ
」
と
カ
タ
カ
ナ
書
き
す
る
の
が
普
通
だ
が
、
実
際
の
ド
イ
ツ
語
で
は
「
ビ
ィ
ズ
ィ
」
に
近
い
。 

「

猿
サ
ン
ジ
ユ

」「sin
g
e

」（「
サ
ー
ン
ジ
ュ
」）。「
猿
・
雄
猿
」。 



 
な
お
、
堀
口
大
學
譯
「
惡
の
華 

全
譯
」
（
昭
和
四
二
（
一
九
六
七
）
年
新
潮
文
庫
刊
）
の
本
篇
（
堀

口
氏
の
標
題
訳
は
「
或
る
幽
靈
」
で
あ
る
）
の
訳
者
註
に
は
、
本
篇
全
体
は
雑
誌
『
『
藝
術
家
』
一
八
六

〇
年
十
月
十
五
日
號
に
發
表
』
と
し
、
既
に
述
べ
た
『
ジ
ャ
ン
ヌ
・
デ
ュ
バ
ル
詩
篇
』
と
し
つ
つ
、
『
こ

の
年
デ
ユ
ヴ
ァ
ル
は
ア
ル
コ
ー
ル
の
過
飲
か
ら
激
し
い
リ
ュ
ー
マ
チ
ス
に
か
か
つ
て
動
け
な
く
な
り
デ
ュ

ボ
ア
慈
善
病
院
に
入
院
治
療
し
た
。
こ
の
詩
は
そ
の
不
在
の
間
の
作
だ
ら
う
と
見
ら
れ
て
ゐ
る
』
と
あ
る
。 

 

さ
て
、
原
子
朗
「
定
本 
大
手
拓
次
研
究
」
（
一
九
七
八
年
牧
神
社
刊
）
の
「
補
章
」
の
「
１ 

訳
詩
を

め
ぐ
っ
て
」
の
三
七
四
～
三
七
五
ペ
ー
ジ
に
は
、
初
出
形
が
示
さ
れ
て
あ
る
の
だ
が
、
こ
れ
が
以
上
の
も

の
と
は
大
き
く
異
な
る
の
で
あ
る
。
そ
の
前
振
り
で
、
原
氏
は
、
『
こ
の
拓
次
訳
「
縁
」
は
現
存
す
る
自

筆
草
稿
に
よ
れ
ば
大
正
三
』
（
一
九
一
四
）
『
年
八
月
十
一
日
』
（
満
二
十
六
歳
。
大
早
稲
田
大
学
英
文
科

卒
業
後
三
年
目
で
あ
る
が
、
就
職
せ
ず
、
困
窮
の
中
で
作
詩
し
て
い
た
）
『
に
成
っ
た
こ
と
が
日
付
け
の

記
入
に
よ
っ
て
明
ら
か
だ
が
、
最
初
「
枠
」
と
訳
し
た
題
名
を
「
縁
」
に
あ
ら
た
め
、
北
原
白
秋
の
主
宰

す
る
「
地
上
巡
礼
」
の
大
正
四
年
一
月
号
に
、
ほ
か
八
篇
と
と
も
に
（
訳
詩
五
篇
、
創
作
詩
四
篇
）
発
表

し
て
い
る
』
と
し
て
、
以
下
に
そ
の
初
出
形
（
多
分
、
そ
の
自
筆
原
稿
）
が
示
さ
れ
て
あ
る
。
以
上
の
本

篇
の
漢
字
表
記
に
従
っ
て
恣
意
的
に
正
字
化
し
た
も
の
を
以
下
に
示
す
。
太
字
は
底
本
で
は
傍
点
で
あ
る
。

本
詩
集
の
そ
れ
と
は
、
大
い
に
異
な
る
の
で
注
意
し
て
読
ま
れ
た
い
。 

 
 

 

＊ 

  
 

緣 ふ
ち 

 

ボ
ー
ド
レ
ー
ル 

 

う
つ
く
し
い
緣 ふ

ち

が
繪
に
つ
け
く
は
へ
る
や
う
に
、 

そ
の
繪
が
ど
ん
な
に
ほ
む
べ
き
筆
づ
か
ひ
で
あ
ら
う
と
も
、 

わ
た
し
は
無
限
の
自
然
か
ら
は
な
れ
て
は
、 

不
思
議
も
恍
惚
も
あ
ら
う
と
は
思
は
れ
な
い
。 

 

そ
れ
と
ひ
と
し
く
、 

寳
玉

ビ

ジ

ウ

も
、 

裝
飾
品

ム

ー

ブ

ル

も
、 

メ
タ
ル
も
金
箔

ド
リ
ユ
ー
ル

も
、 

か
の
女 ぢ

よ

の
た
ぐ
ひ
な
い
美
し
さ
に
し
つ
く
り

﹅

﹅

﹅

﹅

あ
て
は
ま
る
と
は
お
も
は
な
い
。 

彼
女
が
ま
ど
か
な
る
玲
瓏
を
か
く
す
も
の
は
何
ひ
と
つ
と
し
て
な
く
、 

た
だ
す
べ
て
は
緣
飾
り
と
な
つ
て
つ
か
へ
て
ゐ
る
や
う
に
見
え
た
。 

 

そ
れ
に
ま
た
、 

だ
れ
も
み
ん
な
自
分
を
愛
さ
う
と
し
て
ゐ
の
だ
と
い
ふ
、 

彼
女
の
所
信
を
世
人
は
を
り
ふ
し
噂
に
の
ぼ
ら
す
だ
ら
う
。 

彼
女
は
繻
子
や
リ
ン
ネ
ル
の
接
吻

ベ

エ

ゼ

の
な
か
に
ひ
た
つ
た
、 

 

彼
女
の
う
つ
く
し
い
裸
躰
は
身
ぶ
る
ひ
に
み
ち
て
、 

そ
し
て
、 

お
そ
く
或
は
す
み
や
か
に
彼
女
の
ひ
と
つ
び
と
つ
の
動
作
は 

猿
サ
ン
ジ
ユ

の
や
う
な
子
供
ら
し
い
愛
嬌
を
ふ
り
ま
く
。 



  
 

 
＊
］ 

                                  



   
 

香 
 

 
氣 

ボ
ー
ド
レ
ー
ル 

 

貪
食
者
よ
、 

お
前
は
を
り
に
ふ
れ
て 

迷
亂
と
緩
漫
な
る
貪
食
と
を
も
つ
て
呼
吸
し
た
こ
と
が
あ
る
か
、 

あ
の
聖
堂
の
な
か
に
み
ち
て
ゐ
る
燒
香
の
顆
粒

つ

ぶ

を
、 

あ
る
ひ
は
麝
香
の
ふ
か
く
し
み
こ
ん
だ
香

袋

に
ほ
ひ
ぶ
く
ろ

を
。 

 

現
在
と
よ
み
が
み
が
へ
れ
る
過
去
と
の
な
か
に 

わ
れ
ら
を
醉
は
し
む
る
深
く
不
思
議
な
る
妖
惑
よ
！ 

か
く
し
て
こ
ひ
人
は
鐘
愛
の
か
ら
だ
の
う
へ
に 

追
憶
の
美
妙
な
る
花
を
つ
み
と
る
。 

 

彈
力
の
あ
る
お
も
い
彼
女
の
頭
髪
か
ら
、 

寢
室
の
香
爐
で
あ
る
に
ほ
ひ
袋
の 

い
き
い
き
し
た
か
を
り
は
の
ぼ
つ
た
、 

あ
ら
く
茶
色
に
、 

 

ま
た
、
淸
い
若
さ
の
す
つ
か
り
し
み
こ
ん
だ
寒
冷
紗
か
或
は
び
ろ
う
ど
の
着
物
か
ら
は
、 

毛
皮
の
に
ほ
ひ
が
の
が
さ
さ
る
。 

   

［
や
ぶ
ち
ゃ
ん
注
：
こ
れ
は
既
に
「
緣
（
ふ
ち
）
」
で
紹
介
し
た
総
標
題
「U

n
 F

a
n

tô
m

e

」
（
「
あ
る
幽
霊

（
亡
霊
）」
或
い
は
「
あ
る
幻
想
」）
の
四
篇
構
成
の
そ
れ
の
第
二
篇
で
あ
る
。
フ
ラ
ン
ス
語
の
サ
イ
ト
の
こ

ち
ら
に
あ
る
も
の
を
元
に
示
す
。 

 
 

 

＊ 

    L
e P

a
rfu

m
 

 
 

C
h
arles B

au
d
elaire 

 L
ecteu

r, as-tu
 q

u
elq

u
efo

is resp
iré 

A
v
ec iv

resse et len
te g

o
u
rm

an
d
ise 

C
e g

rain
 d

'en
cen

s q
u
i rem

p
lit u

n
e ég

lise, 

O
u
 d

'u
n
 sach

et le m
u
sc in

v
étéré? 

 C
h
arm

e p
ro

fo
n
d
, m

ag
iq

u
e, d

o
n
t n

o
u
s g

rise 

https://onibi.cocolog-nifty.com/alain_leroy_/2023/02/post-814eba.html
https://kalliope.org/en/text/baudel1999070153
https://kalliope.org/en/text/baudel1999070153


D
an

s le p
résen

t le p
assé restau

ré! 

A
in

si l'am
an

t su
r u

n
 co

rp
s ad

o
ré 

D
u
 so

u
v
en

ir cu
eille la fleu

r ex
q
u
ise. 

 D
e ses ch

ev
eu

x
 élastiq

u
es et lo

u
rd

s, 

V
iv

an
t sach

et, en
cen

so
ir d

e l'alcô
v
e, 

U
n
e sen

teu
r m

o
n
tait, sau

v
ag

e et fau
v
e, 

 E
t d

es h
ab

its, m
o
u
sselin

e o
u
 v

elo
u
rs, 

T
o
u
t im

p
rég

n
és d

e sa jeu
n
esse p

u
re, 

S
e d

ég
ag

eait u
n
 p

arfu
m

 d
e fo

u
rru

re. 

  
 

 

＊ 

「
貪
食
者
」
不
審
。
「L

ecteu
r

」
は
フ
ラ
ッ
ト
に
「
読
者
」
の
意
で
、
こ
の
よ
う
な
意
味
は
な
い
。
或
い

は
拓
次
は
『
「
貪
」
欲
な
る
『
食
』
欲
の
持
ち
主
で
あ
る
読
「
者
」
』
の
ニ
ュ
ア
ン
ス
で
、
二
行
目
の
「
貪

食
」
（
「g

o
u
rm

an
d
ise

」
は
「
大
喰
い
」
の
意
）
を
意
識
し
て
、
か
く
読
む
人
々
に
皮
肉
を
込
め
て
訳
し
た

も
の
か
？ 

し
か
し
、
「
ど
ん
し
ょ
く
し
や
」
の
訓
は
「
讀
書

ど
く
し
よ

者 し
や

」
に
似
て
お
り
、
何
か
妙
な
気
が
、
し

な
い
で
も
な
い
の
で
あ
る
。 

「
鍾
愛
」
は
「
し
よ
う
あ
い
（
し
ょ
う
あ
い
）
」
で
と
読
み
、
「
鍾
」
は
「
集
め
る
」
の
意
で
、
「
た
い
そ

う
好
い
て
こ
の
む
こ
と
・
大
切
に
し
て
可
愛
が
る
こ
と
」
を
言
う
語
で
あ
る
。］ 

                



   

音 

樂 
ボ
ー
ド
レ
ー
ル 

 

音
樂
は 

を
り
を
り
に 
海
の
や
う
に
私
を
う
ば
ふ
！ 

あ
を
じ
ろ
い 

わ
た
し
の
星
に
む
か
つ
て
、 

は
て
し
な
い 

霧
の
ふ
か
み
に 
ま
た 

ひ
ろ
び
ろ
と
し
た
空
の
な
か
に 

わ
た
し
は
帆
を
あ
げ
て
ゆ
く
。 

帆
布
の
や
う
に 

胸
を
は
り 

肺
に
息
を
す
ひ
こ
ん
で
、 

夜
の
闇
に
お
ほ
は
れ
は
て
た 

た
か
ま
れ
る
波
の
背
に 

わ
た
し
は
よ
ぢ
の
ぼ
る
。 

 

な
や
め
る
船
の 

そ
の
さ
ま
ざ
ま
の
苦
し
み
に 

わ
た
し
は
身
ぶ
る
ひ
を
す
る
。 

お
ひ
て
の
風
も 

暴
風
も 

そ
の
動
亂
も 

底
し
れ
ぬ
淵
の
ま
う
へ
に 

わ
た
し
を 

ゆ
り
ゆ
り
眠
ら
せ
る
。―

―

ま
た
或
時
は 

な
ぎ
や
は
ら
い
で
、 

わ
た
し
の
絕
望
の
大
き
な
鏡
！ 

   

［
や
ぶ
ち
ゃ
ん
注
：
原
詩
は
以
下
。
フ
ラ
ン
ス
語
の
サ
イ
ト
の
こ
ち
ら
か
ら
コ
ピ
ー
し
た
。
朗
読
も
聴
け

る
。 

 
 

 

＊ 

    L
a
 M

u
siq

u
e 

 
 

C
h
arles B

au
d
elaire 

 L
a m

u
siq

u
e so

u
v
en

t m
e p

ren
d
 co

m
m

e u
n
e m

er ! 

V
ers m

a p
âle éto

ile, 

S
o
u
s u

n
 p

lafo
n
d
 d

e b
ru

m
e o

u
 d

an
s u

n
 v

aste éth
er, 

Je m
ets à la v

o
ile ; 

 L
a p

o
itrin

e en
 av

an
t et les p

o
u
m

o
n
s g

o
n
flés 

C
o
m

m
e d

e la to
ile 

J'escalad
e le d

o
s d

es flo
ts am

o
n
celés 

https://www.bacdefrancais.net/musique.php


Q
u
e la n

u
it m

e v
o
ile ; 

 Je sen
s v

ib
rer en

 m
o
i to

u
tes les p

assio
n
s 

D
'u

n
 v

aisseau
 q

u
i so

u
ffre ; 

L
e b

o
n
 v

en
t, la tem

p
ête et ses co

n
v
u
lsio

n
s 

 S
u
r l'im

m
en

se g
o
u
ffre 

M
e b

ercen
t. D

'au
tres fo

is, calm
e p

lat, g
ran

d
 m

iro
ir 

D
e m

o
n
 d

ésesp
o
ir ! 

  
 

 

＊ 

本
篇
は
四
連
構
成
と
す
る
の
が
、
諸
訳
者
で
も
共
通
し
て
お
り
、
原
子
朗
編
「
大
手
拓
次
詩
集
」
（
一
九

九
一
年
岩
波
文
庫
刊
）
の
「
翻
訳
篇
」
で
も
四
連
構
成
に
変
え
て
あ
る
。
以
上
の
正
字
の
も
の
を
、
そ
の

よ
う
に
し
て
以
下
に
示
す
。
但
し
、
不
審
な
箇
所
が
あ
る
。 

 
 

 

＊ 

  

音 

樂 

ボ
ー
ド
レ
ー
ル 

 

音
樂
は 

を
り
を
り
に 

海
の
や
う
に
私
を
う
ば
ふ
！ 

あ
を
じ
ろ
い 

わ
た
し
の
星
に
む
か
つ
て
、 

は
て
し
な
い 

霧
の
ふ
か
み
に 

ま
た 

ひ
ろ
び
ろ
と
し
た
空
の
な
か
に 

わ
た
し
は
帆
を
あ
げ
て
ゆ
く
。 

 

帆
布

ほ

ぬ

の

の
や
う
に 

胸
を
は
り 

肺
に
息
を
す
ひ
こ
ん
で
、 

夜
の
闇
に
お
ほ
は
れ
は
て
た 

た
か
ま
れ
る
波
の
背
に 

わ
た
し
は
よ
ぢ
の
ぼ
る
。 

 

な
や
め
る
船
の 

そ
の
さ
ま
ざ
ま
の
苦
し
み
に 

わ
た
し
は
身
ぶ
る
ひ
を
す
る
。 

お
ひ
て
の
風
も 

暴
風
も 

そ
の
動
亂
も 

 

底
し
れ
ぬ
淵
の
う
へ
に 

わ
た
し
を 

ゆ
り
ゆ
り
眠
ら
せ
る
。―

―

ま
た
或
時
は 

な
ぎ
や
は
ら
い
で
、 

わ
た
し
の
絕
望
の
大
き
な
鏡
！ 

 



 
 

 
＊ 

最
終
連
の
一
行
目
が
詩
集
本
文
で
は
、「
底
し
れ
ぬ
淵
の
ま
う
へ
に
」
で
あ
る
の
に
、
「
ま
」
が
除
去
さ
れ

て
い
る
。
不
審
で
あ
る
。
］ 

                                 



   
 

幽 
靈 
ボ
ー
ド
レ
ー
ル 

 

黃
褐
色

か

つ

い

ろ

の
眼
の
天
使
の
や
う
に 

わ
た
し
は 

お
前
の
寢
間
へ
か
へ
つ
て
こ
よ
う
、 

そ
し
て 

夜
の
も
の
か
げ
と
と
も
に 

お
と
も
な
く 

お
前
の
方
へ
す
べ
つ
て
ゆ
か
う
。 

そ
し
て
お
前
に
あ
た
へ
よ
う 

ほ
の
ぐ
ろ
い
女
よ
、 

月
の
や
う
な
つ
め
た
い
接
吻
を 

ま
た 

穴
の
ま
は
り
を
匍
ひ
あ
る
く 

蛇 へ
び

の
愛
撫
を
。 

 

あ
を
ざ
め
た
朝
が
く
る
と
き
に 

お
前
は 

空
し
い
わ
た
し
の
あ
と
を
見
る
だ
ら
う
、 

け
れ
ど
も
そ
こ
は 

夕
暮
ま
で
つ
め
た
い
だ
ら
う
。 

 

他
の
ひ
と
び
と
が
優 や

さ

し
さ
で
す
る
や
う
に
、 

お
前
の
命
の
う
へ
に 

ま
た
そ
の
若
さ
の
う
へ
に 

わ
た
し
は 

怖
ろ
し
さ
で
君
臨
し
よ
う
！ 

   

［
や
ぶ
ち
ゃ
ん
注
：
「
ジ
ャ
ン
ヌ
・
デ
ュ
バ
ル
詩
篇
」
の
一
つ
。
原
詩
は
英
訳
付
き
の
こ
ち
ら
か
ら
引
い

た
。
フ
ラ
ン
ス
語
サ
イ
ト
の
も
の
と
校
合
し
た
。 

 
 

 
 

＊ 

    L
e R

even
a
n
t 

 
 

C
h
arles B

au
d
elaire 

C
o
m

m
e les an

g
es à l'o

eil fau
v
e, 

Je rev
ien

d
rai d

an
s to

n
 alcô

v
e 

E
t v

ers to
i g

lisserai san
s b

ru
it 

A
v
ec les o

m
b
res d

e la n
u
it; 

 E
t je te d

o
n
n
erai, m

a b
ru

n
e, 

D
es b

aisers fro
id

s co
m

m
e la lu

n
e 

E
t d

es caresses d
e serp

en
t 

https://fleursdumal.org/poem/171


A
u
to

u
r d

'u
n
e fo

sse ram
p
an

t. 

 Q
u
an

d
 v

ien
d
ra le m

atin
 liv

id
e, 

T
u
 tro

u
v
eras m

a p
lace v

id
e, 

O
ù
 ju

sq
u
'au

 so
ir il fera fro

id
. 

 C
o
m

m
e d

'au
tres p

ar la ten
d
resse, 

S
u
r ta v

ie et su
r ta jeu

n
esse, 

M
o
i, je v

eu
x
 rég

n
er p

ar l'effro
i. 

  
 

 

＊ 

本
篇
は
四
連
構
成
と
す
る
の
が
、
諸
訳
者
で
も
共
通
し
て
お
り
、
原
子
朗
編
「
大
手
拓
次
詩
集
」
（
一
九

九
一
年
岩
波
文
庫
刊
）
の
「
翻
訳
篇
」
で
も
四
連
構
成
に
変
え
て
あ
る
。
但
し
、
そ
ち
ら
で
は
、
同
一
詩

篇
の
訳
が
二
種
あ
り
（
初
訳
版
の
標
題
は
「
亡
靈
」）、
後
の
再
訳
版
が
連
構
成
と
一
部
の
ル
ビ
を
除
い
て
完

全
に
一
致
す
る
。
そ
の
二
種
を
以
下
に
初
訳
・
再
訳
の
順
で
示
す
。
漢
字
は
恣
意
的
に
正
字
化
し
、
中
途
読

点
の
後
も
同
じ
く
一
字
分
を
空
け
た
。 

 
 

 

＊ 

  
 

亡 

靈 

ボ
ー
ド
レ
ー
ル 

 

茶
褐
色
の
眼
を
持
つ
た
天
使
の
や
う
に 

わ
た
し
は
お
前
の
寢
部
屋
の
な
か
に
歸
つ
て
ゆ
か
う
、 

そ
し
て
お
前
の
方
へ
音
も
な
く
、 

夜
の
影
と
共
に
す
べ
つ
て
ゆ
か
う
。 

 

わ
た
し
は
お
前
に
與
へ
よ
う
、 

暗
い
女
よ
、 

月
の
や
う
な
つ
め
た
い
ベ
ー
ゼ
を
。 

又
、 

穴
の
ま
は
り
に
這 は

つ
て
ゐ
る 

蛇
の
慈
愛
を
。 

 

鉛
色
の
朝
が
來
る
と
き 

お
前
は
わ
た
し
の
空
し
い
場
所
を
見
出
す
だ
ら
う
、 

そ
れ
で
夕
方
ま
で
に
凍
つ
て
し
ま
ふ
だ
ら
う
。 

 

ほ
か
の
人
が
親
切
を
す
る
や
う
に 

お
前
の
命
の
上
に
、 

お
前
の
若
さ
の
上
に
、 

わ
た
し
は
、 

恐
怖
を
も
つ
て
支
配
し
よ
う
。 



  
 

 
＊ 

  
 

幽 

靈 

ボ
ー
ド
レ
ー
ル 

 

黃
褐
色

か

つ

い

ろ

の
眼
の
天
使
の
や
う
に 

わ
た
し
は 

お
前
の
寢
間
へ
か
へ
つ
て
こ
よ
う
、 

そ
し
て 

夜
の
も
の
か
げ
と
と
も
に 

お
と
も
な
く 

お
前
の
方
へ
す
べ
つ
て
ゆ
か
う
。 

 

そ
し
て
お
前
に
あ
た
へ
よ
う 

ほ
の
ぐ
ろ
い
女
よ
、 

月
の
や
う
な
つ
め
た
い
接
吻
を 

ま
た 

穴
の
ま
は
り
を
匍 は

ひ
あ
る
く 

蛇
の
愛
撫
を
。 

 

あ
を
ざ
め
た
朝
が
く
る
と
き
に 

お
前
は 

空
し
い
わ
た
し
の
あ
と
を
見
る
だ
ら
う
、 

け
れ
ど
も
そ
こ
は 

夕
暮
ま
で
つ
め
た
い
だ
ら
う
。 

 

他
の
ひ
と
び
と
が
優
し
さ
で
す
る
や
う
に
、 

お
前
の
命
の
う
へ
に 

ま
た
そ
の
若
さ
の
う
へ
に 

わ
た
し
は 

怖
ろ
し
さ
で
君
臨
し
よ
う
！ 

  
 

 

＊
］ 

            



    
 

美
し
い
船 
ボ
ー
ド
レ
ー
ル 

 

わ
た
し
は
お
ま
へ
に
話
し
た
い 

お
お 

よ
わ
よ
わ
し
い 

た
を
や
め
よ 

お
ま
へ
の
若
さ
を
か
ざ
る 

さ
ま
ざ
ま
の
美
し
さ
を
、 

わ
た
し
は
お
ま
へ
を
ゑ
が
い
て
み
た
い 

お
と
な
び
て
ゆ
く 

を
さ
な
姿
の
美
し
さ
を
。 

 

お
ま
へ
が 

ひ
ろ
い
も
す
そ
で 

風
を
は
ら
ひ
な
が
ら
ゆ
く
と
き
は 

沖
へ
で
て
ゆ
く 

美
し
い
船
と
も
み
え
る
、 

亞
麻
布

リ

ン

ネ

ル

を
つ
み 

た
だ
よ
ひ
な
が
ら 

こ
こ
ろ
よ
い 

ま
た
も
の
う
い 

し
づ
か
な
調

し
ら
べ

に
つ
れ
て 
う
ね
り
ゆ
く
。 

 

お
ま
へ
の 

お
ほ
き
い
ま
る
い
頸 く

び

の
う
へ
に 

ふ
つ
く
り
と
し
た
肩
の
う
へ
に 

お
ま
へ
の
あ
た
ま
は 

ふ
し
ぎ
な
媚
を
み
せ
び
ら
か
す
、 

お
だ
や
か
で 

ま
た 

か
ち
ほ
こ
つ
た
や
う
な
風 ふ

り

を
し
て 

お
ま
へ
は 

み
ち
を
ゆ
き
す
ぎ
る 

い
か
め
し
い
子
供
よ
。 

 

わ
た
し
は
お
ま
へ
に
話
し
た
い 

お
お 

よ
わ
よ
わ
し
い 

た
を
や
め
よ 

お
ま
へ
の
若
さ
を
か
ざ
る 

さ
ま
ざ
ま
の
美
し
さ
を
、 

わ
た
し
は
お
ま
へ
を
ゑ
が
い
て
み
た
い 

お
と
な
び
て
ゆ
く 

を
さ
な
姿
の
美
し
さ
を
。 

 

つ
き
だ
し
て 

波
模
樣
の
絹
を
は
り
ひ
ろ
げ
る 

お
ま
へ
の
胸
は 

揚
揚

や
う
や
う

と
し
た
お
ま
へ
の
胸
は 

う
つ
く
し
い
衣
裳
戶
棚
、 

楯
の
や
う
に
あ
ざ
や
か
な 

そ
の
ふ
く
ら
ん
だ
鏡
板

か
が
み
い
た

は 

か
が
や
く
ひ
ら
め
き
を 

と
め
て
ゐ
る
。 

 

ば
ら
い
ろ
の
星
で
よ
ろ
う
た 

そ
そ
の
か
す
や
う
な
楯
よ
！ 

葡
萄
酒
と 

香
料
と 

芳
香

リ
ク
ウ
ル

と 

美
し
い
も
の
に
み
ち
み
ち 

心
や
あ
た
ま
を
狂
は
せ
る 

あ
ま
い 

祕
密
の
衣
裳
戶
棚
よ
！ 

 

お
ま
へ
が 

ひ
ろ
い
も
す
そ
で 

風
を
は
ら
い
な
が
ら
ゆ
く
と
き
は 



沖
へ
で
て
ゆ
く 

美
し
い
船
と
も
み
え
る
、 

亞
麻
布

リ

ン

ネ

ル

を
つ
み 

た
だ
よ
ひ
な
が
ら 

こ
こ
ろ
よ
い 
ま
た
も
の
う
い 

し
づ
か
な
調

し
ら
べ

に
つ
れ
て 

う
ね
り
ゆ
く
。 

 

お
ひ
の
け
る 

も
す
そ
の
し
た
に
み
や
び
た
お
ま
へ
の
ふ
た
つ
の
脛 は

ぎ

は 

ふ
か
い
甕 か

め

の
な
か
で 

く
ろ
い
媚
藥

ほ
れ
ぐ
す
り

を
煉
つ
て
ゐ
る 

ふ
た
り
の
魔
術
師
の
や
う
に
も 

え
も
わ
か
ぬ
望
み
を
く
る
し
め 
そ
そ
り
た
て
る
。 

 

早
熟
な
怪
力
者

エ
ル
キ
ユ
ウ
ル

を
な
ぶ
る
や
う
な
お
ま
へ
の
腕
は 

か
が
や
く
蛇
の 

た
く
ま
し
い
好
敵
手
、 

ま
た 

お
ま
へ
の
胸
に
お
し
つ
け
る
や
う
に 

戀
人
を 

し
ふ
ね
く
も 

だ
き
し
め
る
の
に
ふ
さ
は
し
い
。 

 

お
ま
へ
の 

お
ほ
き
い
ま
る
い
頸 く

び

の
う
へ
に 

ふ
つ
く
り
と
し
た
肩
の
う
へ
に 

お
ま
へ
の
あ
た
ま
は 

ふ
し
ぎ
な
媚
を
み
せ
び
ら
か
す 

お
だ
や
か
で 

ま
た 

か
ち
ほ
こ
つ
た
や
う
な
風 ふ

り

を
し
て 

お
ま
へ
は 

み
ち
を
ゆ
き
す
ぎ
る 

い
か
め
し
い
子
供
よ
。 

   

［
や
ぶ
ち
ゃ
ん
注
：
見
る
か
ら
に
判
る
「
ジ
ャ
ン
ヌ
・
デ
ュ
バ
ル
詩
篇
」
の
一
つ
。
実
は
第
五
連
と
第
六

連
は
改
ペ
ー
ジ
と
な
っ
て
い
て
、
物
理
的
に
は
行
空
け
が
な
い
。
し
か
し
、
第
五
連
の
最
終
行
の
句
点
と
、

全
体
の
バ
ラ
ン
ス
か
ら
考
え
て
も
、
何
よ
り
、
後
に
掲
げ
る
原
詩
か
ら
も
、
こ
こ
は
行
空
け
が
相
当
で
あ
る
。

改
ペ
ー
ジ
で
あ
る
こ
と
か
ら
、
編
者
逸
見
氏
が
気
に
し
な
か
っ
た
も
の
と
も
思
わ
れ
る
の
で
、
特
異
的
に
一

行
空
け
て
分
離
し
た
。
そ
れ
以
外
に
、
ち
ょ
っ
と
不
審
が
あ
る
。
そ
れ
は
、
第
五
連
の
「
芳
香
（
リ
ク
ウ

ル
）
」
で
、
こ
れ
は
原
詩
を
見
る
ま
で
も
な
く
、
「
リ
ク
ウ
ル
」
か
ら
「
芳
香
酒
」
と
あ
る
べ
き
と
こ
ろ
で

あ
ろ
う
。
原
子
朗
編
「
大
手
拓
次
詩
集
」
（
一
九
九
一
年
岩
波
文
庫
刊
）
で
も
、
そ
う
な
っ
て
い
る
（
恐

ら
く
は
同
氏
の
「
大
手
拓
次
研
究
」
（
一
九
七
八
年
牧
神
社
刊
）
の
一
八
八
～
一
八
九
ペ
ー
ジ
に
拓
次
の

訳
出
し
た
ボ
ー
ド
レ
ー
ル
の
『
悪
の
華
』
か
ら
の
詩
篇
リ
ス
ト
に
あ
る
『
同
題
遺
稿
あ
り
』
と
あ
る
も
の

に
基
づ
く
も
の
か
と
思
う
）。
原
詩
を
フ
ラ
ン
ス
語
サ
イ
ト
の
こ
ち
ら
の
も
の
を
使
用
し
た
。 

 
 

 

＊ 

    L
e b

ea
u
 n

a
vire 

 
 

C
h
arles B

au
d
elaire 

 Je v
eu

x
 te raco

n
ter, ô

 m
o
lle en

ch
an

teresse ! 

https://www.bonjourpoesie.fr/lesgrandsclassiques/poemes/charles_baudelaire/le_beau_navire


L
es d

iv
erses b

eau
tés q

u
i p

aren
t ta jeu

n
esse ; 

Je v
eu

x
 te p

ein
d
re ta b

eau
té, 

O
ù
 l'en

fan
ce s'allie à la m

atu
rité. 

 Q
u
an

d
 tu

 v
as b

alay
an

t l'air d
e ta ju

p
e larg

e, 

T
u
 fais l'effet d

'u
n
 b

eau
 v

aisseau
 q

u
i p

ren
d
 le larg

e, 

C
h
arg

é d
e to

ile, et v
a ro

u
lan

t 

S
u
iv

an
t u

n
 ry

th
m

e d
o
u
x
, et p

aresseu
x
, et len

t. 

 S
u
r to

n
 co

u
 larg

e et ro
n
d
, su

r tes ép
au

les g
rasses, 

T
a tête se p

av
an

e av
ec d

'étran
g
es g

râces ; 

D
'u

n
 air p

lacid
e et trio

m
p
h
an

t 

T
u
 p

asses to
n
 ch

em
in

, m
ajestu

eu
se en

fan
t. 

 Je v
eu

x
 te raco

n
ter, ô

 m
o
lle en

ch
an

teresse ! 

L
es d

iv
erses b

eau
tés q

u
i p

aren
t ta jeu

n
esse ; 

Je v
eu

x
 te p

ein
d
re ta b

eau
té, 

O
ù
 l'en

fan
ce s'allie à la m

atu
rité. 

 T
a g

o
rg

e q
u
i s'av

an
ce et q

u
i p

o
u
sse la m

o
ire, 

T
a g

o
rg

e trio
m

p
h
an

te est u
n
e b

elle arm
o
ire 

D
o
n
t les p

an
n
eau

x
 b

o
m

b
és et clairs 

C
o
m

m
e les b

o
u
cliers accro

ch
en

t d
es éclairs, 

 B
o
u
cliers p

ro
v
o
q
u
an

ts, arm
és d

e p
o
in

tes ro
ses ! 

A
rm

o
ire à d

o
u
x
 secrets, p

lein
e d

e b
o
n
n
es ch

o
ses, 

D
e v

in
s, d

e p
arfu

m
s, d

e liq
u
eu

rs 

Q
u
i feraien

t d
élirer les cerv

eau
x
 et les co

eu
rs ! 

 Q
u
an

d
 tu

 v
as b

alay
an

t l'air d
e ta ju

p
e larg

e, 

T
u
 fais l'effet d

'u
n
 b

eau
 v

aisseau
 q

u
i p

ren
d
 le larg

e, 

C
h
arg

é d
e to

ile, et v
a ro

u
lan

t 

S
u
iv

an
t u

n
 ry

th
m

e d
o
u
x
, et p

aresseu
x
, et len

t. 

 T
es n

o
b
les jam

b
es, so

u
s les v

o
lan

ts q
u
'elles ch

assen
t, 

T
o
u
rm

en
ten

t les d
ésirs o

b
scu

rs et les ag
acen

t, 



C
o
m

m
e d

eu
x
 so

rcières q
u
i fo

n
t 

T
o
u
rn

er u
n
 p

h
iltre n

o
ir d

an
s u

n
 v

ase p
ro

fo
n
d
. 

 T
es b

ras, q
u
i se jo

u
eraien

t d
es p

réco
ces h

ercu
les, 

S
o
n
t d

es b
o
as lu

isan
ts les so

lid
es ém

u
les, 

F
aits p

o
u
r serrer o

b
stin

ém
en

t, 

C
o
m

m
e p

o
u
r l'im

p
rim

er d
an

s to
n
 co

eu
r, to

n
 am

an
t. 

 S
u
r to

n
 co

u
 larg

e et ro
n
d
, su

r tes ép
au

les g
rasses, 

T
a tête se p

av
an

e av
ec d

'étran
g
es g

râces ; 

D
'u

n
 air p

lacid
e et trio

m
p
h
an

t 

T
u
 p

asses to
n
 ch

em
in

, m
ajestu

eu
se en

fan
t. 

  
 

 

＊ 

「
怪
力
者

エ
ル
キ
ユ
ウ
ル

」
原
詩
の
「h

ercu
les

」
は
音
写
は
「
エ
ル
キ
ュ
レ
ェ
」
で
、
ギ
リ
シ
ャ
神
話
の
ヘ
ラ
ク
レ
ス
に

基
づ
く
怪
力
無
双
の
人
を
指
す
。
こ
こ
は
「p

réco
ces h

ercu
les

」
で
「
自
信
に
満
ち
満
ち
た
腕
自
慢
の
若

者
」
の
意
。 

 

原
子
朗
編
「
大
手
拓
次
詩
集
」
の
異
稿
を
以
上
の
正
字
版
を
用
い
て
手
を
加
え
て
以
下
に
示
す
。 

 
 

 

＊ 

  
 

美
し
い
船 

ボ
ー
ド
レ
ー
ル 

 

わ
た
し
は
お
ま
へ
に
話
し
た
い 

お
お 

よ
わ
よ
わ
し
い 

た
を
や
め
よ 

お
ま
へ
の
若
さ
を
か
ざ
る 

さ
ま
ざ
ま
の
美
し
さ
を
、 

わ
た
し
は
お
ま
へ
を
ゑ
が
い
て
み
た
い 

お
と
な
び
て
ゆ
く 

を
さ
な
姿
の
美
し
さ
を
。 

 

お
ま
へ
が 

ひ
ろ
い
も
す
そ
で 

風
を
は
ら
ひ
な
が
ら
ゆ
く
と
き
は 

沖
へ
で
て
ゆ
く 

美
し
い
船
と
も
み
え
る
、 

亞
麻
布

リ

ン

ネ

ル

を
つ
み 

た
だ
よ
ひ
な
が
ら 

こ
こ
ろ
よ
い 

ま
た
も
の
う
い 

し
づ
か
な
調

し
ら
べ

に
つ
れ
て 

う
ね
り
ゆ
く
。 

 

お
ま
へ
の 

お
ほ
き
い
ま
る
い
頸 く

び

の
う
へ
に 

ふ
つ
く
り
と
し
た
肩
の
う
へ
に 

お
ま
へ
の
あ
た
ま
は 

ふ
し
ぎ
な
媚 こ

び

を
み
せ
び
ら
か
す
、 

お
だ
や
か
で 

ま
た 

か
ち
ほ
こ
つ
た
や
う
な
風 ふ

り

を
し
て 

お
ま
へ
は 

み
ち
を
ゆ
き
す
ぎ
る 

い
か
め
し
い
子
供
よ
。 



 

わ
た
し
は
お
ま
へ
に
話
し
た
い 

お
お 

よ
わ
よ
わ
し
い 

た
を
や
め
よ 

お
ま
へ
の
若
さ
を
か
ざ
る 

さ
ま
ざ
ま
の
美
し
さ
を
、 

わ
た
し
は
お
ま
へ
を
ゑ
が
い
て
み
た
い 

お
と
な
び
て
ゆ
く 
を
さ
な
姿
の
美
し
さ
を
。 

 

つ
き
だ
し
て 

波
模
樣
の
絹
を
は
り
ひ
ろ
げ
る 

お
ま
へ
の
胸
は 

揚
揚

や
う
や
う

と
し
た
お
ま
へ
の
胸
は 

う
つ
く
し
い
衣
裳
戶
棚
、 

楯
の
や
う
に
あ
ざ
や
か
な 

そ
の
ふ
く
ら
ん
だ
鏡
板

か
が
み
い
た

は 

か
が
や
く
ひ
ら
め
き
を 

と
め
て
ゐ
る
。 

 

ば
ら
い
ろ
の
星
で
よ
ろ
う
た 

そ
そ
の
か
す
や
う
な
楯
よ
！ 

葡
萄
酒
と 

香
料
と 

芳
香
酒

リ

ク

ウ

ル

と 

美
し
い
も
の
に
み
ち
み
ち 

心
や
あ
た
ま
を
狂
は
せ
る 

あ
ま
い 

祕
密
の
衣
裳
戶
棚
よ
！ 

 

お
ま
へ
が 

ひ
ろ
い
も
す
そ
で 

風
を
は
ら
い
な
が
ら
ゆ
く
と
き
は 

沖
へ
で
て
ゆ
く 

美
し
い
船
と
も
み
え
る
、 

亞
麻
布

リ

ン

ネ

ル

を
つ
み 

た
だ
よ
ひ
な
が
ら 

こ
こ
ろ
よ
い 

ま
た
も
の
う
い 

し
づ
か
な
調

し
ら
べ

に
つ
れ
て 

う
ね
り
ゆ
く
。 

 

お
ひ
の
け
る 

も
す
そ
の
し
た
に 

み
や
び
た
お
ま
へ
の
ふ
た
つ
の
脛 は

ぎ

は 

ふ
か
い
甕 か

め

の
な
か
で 

く
ろ
い
媚
藥

ほ
れ
ぐ
す
り

を
煉 ね

つ
て
ゐ
る 

ふ
た
り
の
魔
術
師
の
や
う
に
も 

え
も
わ
か
ぬ
望
み
を
く
る
し
め 

そ
そ
り
た
て
る
。 

 

早
熟
な
怪
力
者

エ
ル
キ
ユ
ウ
ル

を
な
ぶ
る
や
う
な
お
ま
へ
の
腕
は 

か
が
や
く
蛇
の 

た
く
ま
し
い
好
敵
手
、 

ま
た 

お
ま
へ
の
胸
に
お
し
つ
け
る
や
う
に 

戀
人
を 

し
ふ
ね
く
も 

だ
き
し
め
る
の
に
ふ
さ
は
し
い
。 

 

お
ま
へ
の 

お
ほ
き
い
ま
る
い
頸 く

び

の
う
へ
に 

ふ
つ
く
り
と
し
た
肩
の
う
へ
に 

お
ま
へ
の
あ
た
ま
は 

ふ
し
ぎ
な
媚
を
み
せ
び
ら
か
す
、 

お
だ
や
か
で 

ま
た 

か
ち
ほ
こ
つ
た
や
う
な
風 ふ

り

を
し
て 

お
ま
へ
は 

み
ち
を
ゆ
き
す
ぎ
る 

い
か
め
し
い
子
供
よ
。 

 



 
 

 
＊ 

「
芳
香

リ
ク
ウ
ル

」
が
「
芳
香
酒

リ

ク

ウ

ル

」
と
な
っ
て
お
り
、
さ
ら
に
第
八
連
の
一
行
目
「
お
ひ
の
け
る 

も
す
そ
の
し
た
に 

み
や
び
た
お
ま
へ
の
ふ
た
つ
の
脛 は

ぎ

は
」
と
二
つ
目
の
字
空
け
が
あ
る
こ
と
、
最
終
連
二
行
目
「
お
ま
へ
の
あ

た
ま
は 

ふ
し
ぎ
な
媚
を
み
せ
び
ら
か
す
、」
の
末
に
、
か
く
読
点
が
打
た
れ
て
い
る
点
が
違
う
。
し
か
し
、

こ
れ
は
異
稿
と
い
う
よ
り
、「
詩
集
」
版
の
組
の
杜
撰
さ
が
疑
わ
れ
る
よ
う
に
も
思
わ
れ
る
。］ 

］ 

                              



    
 

踊 

る 
蛇 
ボ
ー
ド
レ
ー
ル 

 

わ
た
し
は
ど
ん
な
に
見
た
い
の
か 

ふ
し
だ
ら
な
戀
人
よ
、 

お
前
の
う
つ
く
し
い
か
ら
だ
か
ら 

き
ら
め
く
星
の
や
う
に 

肌
の
ひ
か
り
の
な
が
れ
る
の
を
！ 

 

き
つ
い
に
ほ
ひ
の
、 

ふ
さ
ふ
さ
と
し
た
お
前
の
髮
の
う
へ
に
、 

靑
と
茶
色
の
波
は
も
つ
れ 

か
ん
ば
し
く 

た
だ
よ
ふ
海
、 

 

朝
ふ
く
風
に 

目
覺

め

ざ

め

め
る
船
の
や
う
に
、 

ゆ
め
み
る 

わ
た
し
の
魂
は 

と
ほ
い
空
へ
と 

船
出
の
用
意
す
る
。 

 

や
さ
し
さ
も 

き
び
し
さ
も 

す
こ
し
も
み
せ
な
い 

お
前
の
眼
は
、 

黃
金

き

ん

と
鐵
と
の
と
け
あ
つ
た 

つ
め
た
い
ふ
た
つ
の
寶
石
で
あ
る
。 

 

氣
儘
な
戀
人
よ
、 

お
前
が 

足
ど
り
か
ろ
く
ゆ
く
の
を
み
れ
ば
、 

鞭
の
さ
き
に 

へ
ら
へ
ら
と 

を
ど
る
蛇
か
と
お
も
は
れ
る
。 

 

お
前
の 

こ
ど
も
あ
た
ま
は 

懶
惰
の
重
荷
に
た
へ
か
ね
て 

象
の
子
の
や
う
に 

な
よ
ら
な
よ
ら 

と
ゆ
れ
う
ご
き
、 

 

お
前
の
か
ら
だ
は 

こ
ご
こ
ん
だ
り 

の
び
た
り
、 



ち
や
う
ど 

あ
ち
ら
こ
ち
ら
に
ゆ
ら
め
い
て 

み
づ
の
な
か
に
帆
架

ほ

げ

た

を
ひ
た
す 

し
な
や
か
な
船
の
や
う
。 

 

が
う
が
う
と 

氷
河
の
と
け
る
に
つ
れ
て 

あ
ふ
れ
て
き
た
波
の
や
う
に
も
、 

お
前
の
唾 つ

ば

の
し
た
た
り
が 

齒
の
ふ
ち
に
う
か
み
で
る
と
き
、 

 

に
が
い
け
れ
ど
も 

う
つ
と
り
と 

ボ
ヘ
ミ
ア
の
酒
を
の
む
か
の
お
も
ひ
が
す
る 

あ
あ 

わ
た
し
の
こ
こ
ろ
に 

星
を
ま
き
ち
ら
す 

き
れ
い
な
空
よ
！ 

   

［
や
ぶ
ち
ゃ
ん
注
：「
目
覺

め

ざ

め

め
る
」
は
マ
マ
。
衍
字
か
誤
植
か
は
不
明
。 

 

「
ジ
ャ
ン
ヌ
・
デ
ュ
バ
ル
詩
篇
」
の
一
つ
。
フ
ラ
ン
ス
語
サ
イ
ト
の
こ
ち
ら
か
ら
引
く
。
朗
読
も
聴
け

る
。 

 
 

 

＊ 

    L
e serp

en
t q

u
i d

a
n
se 

 
 

C
h
arles B

au
d
elaire 

 Q
u
e j'aim

e v
o
ir, ch

ère in
d
o
len

te, 

            D
e to

n
 co

rp
s si b

eau
, 

C
o
m

m
e u

n
e éto

ffe v
acillan

te, 

            M
iro

iter la p
eau

 ! 

 S
u
r ta ch

ev
elu

re p
ro

fo
n
d
e 

            A
u
x
 âcres p

arfu
m

s, 

M
er o

d
o
ran

te et v
ag

ab
o
n
d
e 

            A
u
x
 flo

ts b
leu

s et b
ru

n
s, 

 C
o
m

m
e u

n
 n

av
ire q

u
i s'év

eille 

            A
u
 v

en
t d

u
 m

atin
, 

M
o
n
 âm

e rêv
eu

se ap
p
areille 

https://www.bacdefrancais.net/le-serpent-qui-danse-baudelaire.php


            P
o
u
r u

n
 ciel lo

in
tain

. 

 T
es y

eu
x
 o

ù
 rien

 n
e se rév

èle 

            D
e d

o
u
x
 n

i d
'am

er, 

S
o
n
t d

eu
x
 b

ijo
u
x
 fro

id
s o

ù
 se m

êlen
t 

            L
'o

r av
ec le fer. 

 A
 te v

o
ir m

arch
er en

 cad
en

ce, 

            B
elle d

'ab
an

d
o
n
, 

O
n
 d

irait u
n
 serp

en
t q

u
i d

an
se 

            A
u
 b

o
u
t d

'u
n
 b

âto
n
. 

 S
o
u
s le fard

eau
 d

e ta p
aresse 

            T
a tête d

'en
fan

t 

S
e b

alan
ce av

ec la m
o
llesse 

            D
'u

n
 jeu

n
e élép

h
an

t, 

 E
t to

n
 co

rp
s se p

en
ch

e et s'allo
n
g
e 

            C
o
m

m
e u

n
 fin

 v
aisseau

 

Q
u
i ro

u
le b

o
rd

 su
r b

o
rd

 et p
lo

n
g
e 

            S
es v

erg
u
es d

an
s l'eau

. 

 C
o
m

m
e u

n
 flo

t g
ro

ssi p
ar la fo

n
te 

            D
es g

laciers g
ro

n
d
an

ts, 

Q
u
an

d
 l'eau

 d
e ta b

o
u
ch

e rem
o
n
te 

            A
u
 b

o
rd

 d
e tes d

en
ts, 

 Je cro
is b

o
ire u

n
 v

in
 d

e b
o
h
êm

e, 

            A
m

er et v
ain

q
u
eu

r, 

U
n
 ciel liq

u
id

e q
u
i p

arsèm
e 

            D
'éto

iles m
o
n
 cœ

u
r ! 

  
 

 

＊ 

原
子
朗
「
定
本 

大
手
拓
次
研
究
」（
一
九
七
八
年
牧
神
社
刊
）
の
一
八
八
～
一
八
九
ペ
ー
ジ
に
拓
次
の
訳
出

し
た
ボ
ー
ド
レ
ー
ル
の
『
悪
の
華
』
か
ら
の
詩
篇
リ
ス
ト
が
あ
る
が
、
そ
れ
に
よ
れ
ば
、
こ
の
「
踊
る
蛇
」

に
は
『
同
題
異
稿
あ
り
』
と
あ
り
、
原
子
朗
編
「
大
手
拓
次
詩
集
」
（
一
九
九
一
年
岩
波
文
庫
刊
）
の
「
翻



訳
篇
」
に
載
る
初
期
訳
の
も
の
は
、
そ
の
異
稿
で
あ
る
。
以
下
に
以
上
の
本
篇
を
参
考
に
恣
意
的
に
正
字
化

し
、
一
部
に
推
定
で
歴
史
的
仮
名
遣
で
読
み
を
添
え
た
も
の
を
示
す
。
か
な
り
有
意
に
異
な
る
。
な
お
、
後

に
再
訳
し
た
も
の
が
以
上
の
本
篇
だ
が
、
原
氏
の
「
大
手
拓
次
詩
集
」
で
は
、
そ
れ
も
載
っ
て
い
る
の
だ
が
、

最
終
連
二
行
目
の
末
尾
が
、「
ボ
ヘ
ミ
ア
の
酒
を
の
む
か
の
お
も
ひ
が
す
る
、」
と
読
点
が
打
た
れ
て
い
る
点

の
み
が
異
な
る
。
こ
れ
が
正
し
い
再
訳
稿
で
あ
る
と
思
う
。
た
だ
、
流
石
に
読
点
だ
け
の
異
同
な
の
で
、
全

篇
を
再
掲
す
る
こ
と
は
し
な
い
。 

 
 

 

＊ 

  
 

踊 

る 

蛇 

ボ
ー
ド
レ
ー
ル 

 

わ
た
し
が
見
る
の
を
好
む
愛
ら
し
い
怠
惰
者

な

ま

け
も

の

、 

お
前
の
か
ら
だ
は
左
樣
に
美
し
く
、 

ゆ
ら
め
く
星
の
や
う
に
そ
の
皮
が
き
ら
き
ら
と
す
る
。 

 

辛
い
匂
ひ
を
持
つ
て
ゐ
る
濃
い
髮
の
上
に 

海
は
靑
と
褐
色
の
波
を
も
つ
て 

か
を
り
つ
つ
又
波
浪
す
る
。 

 

朝
の
風
に
覺 め

ざ

め
る
船
の
や
う
に 

空
想
に
沈
む
わ
た
し
の
魂
は 

遠
い
空
へ
と
船
出
の
用
意
す
る
。 

 

溫
良
も
苦
味
も
こ
れ
ば
か
り
も
あ
ら
は
れ
な
い
お
前
の
眼
は 

黃
金
と
鐵
と
の
交
り
ゐ
る 

冷
た
い
二
つ
の
寶
玉
で
あ
る
。 

 

歩
調
と
り
な
が
ら
進
む
お
前
を
見
て 

放
逸
の
美
し
さ―

―
 

人
は
杖
の
端
に
を
ど
る
所
の
蛇
と
よ
ぶ
だ
ら
う
。 

 

懶
惰

ら

ん

だ

の
重
荷
の
下
に 

赤
ん
ぼ
の
お
前
の
頭
は 

年
若
い
象
の
遊
惰

い

う

だ

の
や
う
に
ゆ
ら
ゆ
ら
す
る
。 

 

お
前
の
か
ら
だ
は
美
し
い
船
の
や
う
に 

ち
ぢ
か
ま
つ
た
り
ま
た
長
く
の
び
た
り
す
る
、 



暗
礁
か
ら
暗
礁
と
こ
ぎ
ま
は
り
、
水
の
中
の
帆 ほ

桁 げ
た

を
し
づ
め
て
る
。 

 

つ
ぶ
や
く
氷
山
の
溶
解
に
よ
つ
て 

波
が
大
き
く
な
る
や
う
に
、 

お
前
の
口
の
水
が
齒
の
緣
に
の
つ
か
る
と
き
、 

 

わ
た
し
は
苦
い
う
つ
と
り
と
す
る
ボ
ヘ
ミ
ア
の
酒
を
飮
ま
う
と
思
ふ
、 

私
の
心
に
星
を
撒
き
ち
ら
す
液
體
の
空
よ
。 

  
 

 

＊ 

原
氏
は
特
異
な
読
み
以
外
は
省
略
し
て
お
ら
れ
る
の
で
（
大
手
拓
次
は
漢
字
に
は
殆
ん
ど
に
ル
ビ
を
振
っ

て
い
る
と
原
氏
は
岩
波
文
庫
版
で
述
べ
て
お
ら
れ
る
）
、
「
黃
金
」
は
「
き
ん
」
と
は
読
ま
ず
、
「
わ
う
ご

ん
」
と
読
ん
で
い
る
も
の
と
推
察
す
る
。
個
人
的
に
は
、
こ
の
異
稿
の
方
が
よ
い
。］ 

                       



    
 

無 
 

題 
ボ
ー
ド
レ
ー
ル 

 

わ
た
し
は
隣
り
の
町
を
忘
れ
な
か
つ
た
、 

わ
れ
ら
の
質
素
な
家
、 

小
さ
い
け
れ
ど
極
く
靜
か
な
、 

石
膏
の
ポ
モ
オ
ヌ
と
年
と
つ
た
ヴ
エ
ナ
ス
と
が 

裸
の
四
肢
を
か
く
し
つ
つ
、 

小
さ
な
叢
の
な
か
に
、 

う
ら
う
ら
と
流
れ
る
壯
麗
な
太
陽
と
夕
暮
よ
、 

そ
れ
は
、
光
り
の
束
の
碎
か
れ
た
ガ
ラ
ス
板
の
向
ふ
に
、 

物
好
き
な
空
の
な
か
に
開
い
た
大
き
い
眼
、 

粗
末
な
テ
ー
ブ
ル
掛
と
セ
ル
の
幕
の
上
に 

大
蠟
燭
美
し
い
反
射
を
ひ
ろ
や
か
に
と
ぼ
し
な
が
ら 

長
い
そ
し
て
沈
默
な
食
事
を
考
へ
さ
せ
る
や
う
に
思
は
れ
る 

   

［
や
ぶ
ち
ゃ
ん
注
：
所
持
す
る
堀
口
大
學
譯
「
惡
の
華 

全
譯
」
（
昭
和
四
二
（
一
九
六
七
）
年
新
潮
文

庫
刊
の
本
篇
（
堀
口
氏
の
標
題
訳
は
「
（
僕
は
ま
だ
忘
れ
ず
に
ゐ
る
）
」
で
あ
る
）
の
訳
者
註
に
、
エ
ル
ネ

ス
ト
・
『
ブ
ラ
ロ
ン
に
よ
れ
は
一
八
四
四
年
の
作
だ
と
い
ふ
（
作
者
二
十
四
歲
）
』
と
あ
り
、
ボ
ー
ド
レ
ー

ル
は
『
父
の
死
後
』
（
フ
ラ
ン
ス
・
ジ
ョ
セ
フ
・
ボ
ー
ド
レ
ー
ル
。
一
八
二
七
年
二
月
、
享
年
六
十
八
。

シ
ャ
ル
ル
は
七
歳
）
、『
母
』（
カ
ロ
リ
ー
ヌ
・
ア
ル
シ
ン
ボ
ー
ル
・
デ
ュ
フ
ェ
イ
。
当
時
三
十
四
）
『
が
再

婚
す
る
ま
で
の
短
い
期
間
を
』
（
再
婚
は
父
の
死
の
翌
年
）
、
『
ボ
ー
ド
レ
ー
ル
は
、
彼
女
と
一
緖
に
ヌ
イ

イ
』
（
ヌ
イ
イ
＝
シ
ュ
ル
＝
セ
ー
ヌ
（N

eu
illy

-su
r-S

ein
e

）
。
パ
リ
西
部
近
郊
に
あ
る
コ
ミ
ュ
ー
ン
。
パ
リ

中
心
か
ら
西
北
六
・
八
キ
ロ
メ
ー
ト
ル
の
距
離
に
あ
る
都
市
。
こ
こ
。
グ
ー
グ
ル
・
マ
ッ
プ
・
デ
ー
タ
）

『
で
暮
ら
し
た
が
、
こ
の
詩
は
そ
の
當
時
の
幼
年
の
日
の
思
ひ
出
を
歌
っ
た
も
の
だ
と
い
ふ
』
と
あ
る
。

以
下
、
原
詩
を
見
ら
れ
れ
ば
判
る
通
り
、「
無
題
」
と
い
う
題
で
は
な
く
、
題
が
な
い
の
で
あ
る
。 

「
ポ
モ
オ
ヌ
」
「P

o
m

o
n
e

」
。
音
写
は
「
ポ
ォ
ー
モ
ン
ヌ

」
が
近
い
か
。
ロ
ー
マ
神
話
の
果
実
と
そ
の
栽
培

を
司
る
女
神
ポ
ー
モ
ー
ナ
。「p

o
m

a

」
は
「
果
物
」
の
意
。 

「
ヴ
エ
ナ
ス
」
「V

én
u
s

」
。
言
わ
ず
と
知
れ
た
、
ヴ
ィ
ー
ナ
ス
。
フ
ラ
ン
ス
語
で
は
「
ヴ
ェ
ニ
ュ
ゥ
ス
」

が
近
い
。
ロ
ー
マ
神
話
で
愛
と
美
の
女
神
と
さ
れ
る
が
、
元
来
、
彼
女
は
菜
園
を
司
る
女
神
で
あ
っ
た
。

因
み
に
、
性
別
記
号
の
「
   
」
は
本
来
は
彼
女
を
意
味
す
る
も
の
で
あ
っ
た
。 

「
セ
ル
」
「cierg

e

」
。
フ
ラ
ン
ス
語
は
「
シ
ャ
ル
ゥ
ジ
ュ
」
。
阿
蘭
陀
語
の
「
セ
ル
ジ
」
を
「
セ
ル
地
」
と

誤
解
し
、
そ
の
「
地
」
を
略
し
た
語
。
梳 そ

毛 も
う

糸
を
、
平
織
又
は
綾
織
や
斜
子

な

な

こ

織
（
経
緯

た
て
よ
こ

と
も
に
二
本
以
上

の
糸
を
引
き
揃
え
に
し
て
織
っ
た
も
の
で
、
平
織
を
縦
・
横
に
拡
大
し
た
組
織
り
を
指
す
）
に
し
た
薄
地

https://www.google.com/maps/place/%E3%83%95%E3%83%A9%E3%83%B3%E3%82%B9+%E3%83%8C%E3%82%A4%E3%82%A4%EF%BC%9D%E3%82%B7%E3%83%A5%E3%83%AB%EF%BC%9D%E3%82%BB%E3%83%BC%E3%83%8C/@48.8849713,2.2612798,12.5z/data=!4m6!3m5!1s0x47e6656373e396b5:0xdc39759cf532b397!8m2!3d48.884831!4d2.26851!16zL20vMDFqMl83


の
毛
織
物
。
綿
・
絹
を
用
い
た
交
織

こ
う
し
ょ
く

も
あ
る
。 

 

原
詩
を
フ
ラ
ン
ス
語
版
「W

ik
iso

u
rce

」
の
「L

es F
leu

rs d
u
 m

a
l

」（
各
篇
単
独
）
の
こ
ち
ら
ペ
ー
ジ
か

ら
引
く
。 

 
 

 

＊ 

 Je n
'ai p

as o
u
b
lié, v

o
isin

e d
e la v

ille, 

N
o
tre b

lan
ch

e m
aiso

n
, p

etite m
ais tran

q
u
ille, 

S
a P

o
m

o
n
e d

e p
lâtre et sa v

ieille V
én

u
s 

D
an

s u
n
 b

o
sq

u
et ch

étif cach
an

t leu
rs m

em
b
res n

u
s ; 

—
 E

t le so
leil, le so

ir, ru
isselan

t et su
p
erb

e, 

Q
u
i, d

errière la v
itre o

ù
 se b

risait sa g
erb

e, 

 S
em

b
lait, g

ran
d
 œ

il o
u
v
ert d

an
s le ciel cu

rieu
x
, 

C
o
n
tem

p
ler n

o
s d

în
ers lo

n
g
s et silen

cieu
x
, 

E
t v

ersait larg
em

en
t ses b

eau
x
 reflets d

e cierg
e 

S
u
r la n

ap
p
e fru

g
ale et les rid

eau
x
 d

e serg
e. 

  
 

 

＊ 

幼
年
懐
古
詩
篇
で
あ
る
た
め
、
後
の
曲
が
作
ら
れ
、
例
え
ば
、
こ
ち
ら
で
男
性
歌
手
の
も
の
を
聴
く
こ
と

が
出
来
る
。］ 

                

https://fr.wikisource.org/wiki/Les_Fleurs_du_mal/1857/%C2%AB_Je_n%E2%80%99ai_pas_oubli%C3%A9,_voisine_de_la_ville_%C2%BB
https://www.poeticous.com/poems/random?locale=fr&rnd=351333556


    
 

病 

め 

る 
詩 
神 

ボ
ー
ド
レ
ー
ル 

 

噫 

あ
は
れ
な
詩
神
よ
！ 

今
朝

け

さ

お
前
は
ど
う
し
た
の
か
？ 

お
前
の
深
い
ま
な
こ
に
幻
の
夜
の
歌
が
群
れ
、 

そ
し
て
私
は
、 

か
は
る
が
は
り
お
前
の
顏
に
顯
れ
る 

冷
や
か
な
は
沈
默
の
、 

惑
亂
と
恐
懼
と
を
見
る
。 

 

綠
の
惡
魔
と
ば
ら
い
ろ
の
妖
鬼
、 

彼
等
は
自
分
の
甕 か

め

の
恐
怖
と
愛
戀
と
を
お
前
に
注
い
だ
、 

夢
魔
は
、 

暴
虐
と
執
拗
の
拳
を
も
つ
て 

奇
し
き
マ
ン
テ
ユ
ー
ル
ス
の
底
に
お
前
を
沈
め
た
。 

 

私
は
健
康
の
匂
を
放
ち
な
が
ら 

强
い
思
索
の
お
前
の
胸
と
常
に
往 ゆ

き
交 か

う
て 

キ
リ
ス
ト
敎
の
お
前
の
血
潮
を 

調
べ
よ
き
彼
に
流
せ
よ 

 

古
い
調
べ
の
豊
か
な
響
き
の
や
う
に
、 

歌
の
父
フ
ヱ
ー
ビ
ユ
ス
の
收
穫
の
大
神
パ
ン
と
が 

か
は
る
が
は
る
し
ろ
し
め
し
た
ま
ふ
の
だ
。 

 

［
や
ぶ
ち
ゃ
ん
注
：
ま
ず
、
原
詩
を
フ
ラ
ン
ス
語
サ
イ
ト
の
こ
ち
ら
か
ら
引
い
て
示
す
。 

 
 

 

＊ 

    L
a
 m

u
se m

a
la

d
e 

 
 

C
h
arles B

au
d
elaire 

 M
a p

au
v
re m

u
se, h

élas ! q
u
'as-tu

 d
o
n
c ce m

atin
 ? 

T
es y

eu
x
 creu

x
 so

n
t p

eu
p
lés d

e v
isio

n
s n

o
ctu

rn
es, 

E
t je v

o
is to

u
r à to

u
r réfléch

is su
r to

n
 tein

t 

L
a fo

lie et l'h
o
rreu

r, fro
id

es et tacitu
rn

es. 

 L
e su

ccu
b
e v

erd
âtre et le ro

se lu
tin

 

https://www.poeticamundi.com/la-muse-malade-charles-baudelaire/


T
'o

n
t-ils v

ersé la p
eu

r et l'am
o
u
r d

e leu
rs u

rn
es ? 

L
e cau

ch
em

ar, d
'u

n
 p

o
in

g
 d

esp
o
tiq

u
e et m

u
tin

, 

T
'a-t-il n

o
y
ée au

 fo
n
d
 d

'u
n
 fab

u
leu

x
 M

in
tu

rn
es ? 

 Je v
o
u
d
rais q

u
'ex

h
alan

t l'o
d
eu

r d
e la san

té 

T
o
n
 sein

 d
e p

en
sers fo

rts fû
t to

u
jo

u
rs fréq

u
en

té, 

E
t q

u
e to

n
 san

g
 ch

rétien
 co

u
lât à flo

ts ry
th

m
iq

u
es, 

 C
o
m

m
e les so

n
s n

o
m

b
reu

x
 d

es sy
llab

es an
tiq

u
es, 

O
ù
 règ

n
en

t to
u
r à to

u
r le p

ère d
es ch

an
so

n
s, 

P
h
o
eb

u
s, et le g

ran
d
 P

an
, le seig

n
eu

r d
es m

o
isso

n
s. 

  
 

 

＊ 

壺
齋
散
人
引
地
博
信
氏
の
サ
イ
ト
「
フ
ラ
ン
ス
文
学
と
詩
の
世
界
」
の
本
詩
篇
の
ペ
ー
ジ
「
病
気
の
ミ
ュ

ー
ズ
（
ボ
ー
ド
レ
ー
ル
：
悪
の
華
）」
に
よ
れ
ば
、
壺
齋
散
人
氏
の
訳
の
後
に
、 

 
 

 

《
引
用
開
始
》 

「
病
気
の
ミ
ュ
ー
ズ
」
は
特
定
の
女
性
を
イ
メ
ー
ジ
し
て
書
い
た
の
で
は
な
く
、
時
代
精
神
の
堕
落
と
、

そ
の
開
放
へ
の
願
い
を
歌
っ
た
も
の
で
あ
る
。
「
悪
の
華
」
の
初
版
の
た
め
に
か
い
た
も
の
と
思
わ
れ
る
。 

 L
e su

ccu
b
e 

は
、
女
の
形
を
と
っ
て
男
た
ち
を
誘
惑
す
る
悪
魔
の
手
先
。
ま
た
、M

in
tu

rn
es 

は
、
ロ

ー
マ
時
代
の
都
市
の
名
で
、
周
囲
を
沼
地
に
囲
ま
れ
て
い
た
。
そ
こ
に
マ
リ
ウ
ス
が
逃
げ
込
ん
で
、
ロ
ー

マ
の
迫
害
を
逃
れ
た
と
さ
れ
る
。
ボ
ー
ド
レ
ー
ル
は
こ
れ
ら
の
イ
メ
ー
ジ
を
借
り
て
、
現
代
社
会
が
悪
意

に
よ
っ
て
蝕
ま
れ
て
い
る
さ
ま
を
匂
わ
せ
て
い
る
。 

 

最
後
の
6
節
は
、
現
代
社
会
の
解
放
を
願
っ
た
部
分
だ
。
ボ
ー
ド
レ
ー
ル
は
そ
の
解
放
の
導
き
手
と
し
て
、

歌
の
神
フ
ェ
ビ
ュ
ス
と
収
穫
の
神
パ
ー
ン
を
上
げ
て
い
る
。
調
和
と
豊
穣
の
神
々
で
あ
る
。 

 
 

 

《
引
用
終
了
》 

「su
ccu

b
e

」
は
音
写
「
シ
ュ
キ
ュ
ベ
」
で
、
所
謂
、
「
ス
ク
ブ
ス
」
「
サ
ッ
キ
ュ
バ
ス
」
（
英
語
：

S
u
ccu

b
u
s

）
と
で
、
壺
齋
散
人
氏
の
言
わ
れ
る
通
り
、
女
性
の
姿
を
と
っ
て
人
を
惑
わ
す
夢
魔
を
指
す
。

対
語
で
あ
る
男
性
の
姿
の
そ
れ
は
、
「in

cu
b
e

」（
音
写
「
オ
ン

キ
ュ
ベ
」）
で
「
イ
ン
キ
ュ
バ
ス
」
（In

cu
b
u
s

）

で
あ
る
（
総
て
ラ
テ
ン
語
由
来
）
。 

「M
in

tu
rn

es

」
の
音
写
は
「
ミ
ン
ト
ゥ
ル
ナ
エ
」。 

「
マ
リ
ウ
ス
」
は
共
和
政
ロ
ー
マ
末
期
の
軍
人
・
政
治
家
ガ
イ
ウ
ス
・
マ
リ
ウ
ス
（
ラ
テ
ン
語: G

aiu
s 

M
ariu

s 

紀
元
前
一
五
七
年
～
紀
元
前
八
六
年
）
の
こ
と
。
彼
に
つ
い
て
は
、
当
該
日
本
語
の
ウ
ィ
キ
を

参
照
さ
れ
た
い
が
、
こ
の
事
件
に
つ
い
て
は
、
フ
ラ
ン
ス
語
ウ
ィ
キ
の
「M

a
riu

s p
riso

n
n

ier à
 M

in
tu

rn
es

」

（「
ミ
ン
ト
ゥ
ル
ナ
エ
の
囚
人
マ
リ
ウ
ス
」
の
歴
史
画
）
を
見
ら
れ
た
い
。 

https://poesie.hix05.com/Baudelaire/105muse-malade.html
https://poesie.hix05.com/Baudelaire/105muse-malade.html
https://fr.wikipedia.org/wiki/Marius_prisonnier_%C3%A0_Minturnes
https://fr.wikipedia.org/wiki/Marius_prisonnier_%C3%A0_Minturnes


「P
h
o
eb

u
s

」
の
音
写
は
「
フ
ェ
ビ
ュ
ス
」
。
ギ
リ
シ
ア
の
光
の
男
神
で
、
予
言
・
詩
歌
・
音
楽
及
び
治
癒

を
司
る
神
。 

ゼ
ウ
ス
と
レ
ー
ト
ー
の
息
子
。 

「P
an

」
「
パ
ー
ン
」
。
言
わ
ず
と
知
れ
た
ギ
リ
シ
ア
神
話
の
牧
羊
神
パ
ー
ン
。
造
形
と
キ
リ
ス
ト
教
の
認

識
か
ら
先
に
示
し
た
「
イ
ン
キ
ュ
バ
ス
」
と
通
性
が
強
い
。］ 

                                



    
 

高 
 

翔 
ボ
ー
ド
レ
ー
ル 

 

池
よ
り
も
高
く
、 

谿
よ
り
も
高
く
、 

山
よ
り
も
、 

林
よ
り
も
、 
雲
よ
り
も
、 

海
よ
り
も
、 

太
陽
の
彼
方
に
、 

エ
ー
テ
ル
の
彼
方
に
、 

ま
き
ち
ら
さ
れ
た
星
の
世
界
の
境
界
の
彼
方
に
、 

 

わ
た
し
の
精
靈
よ
、 

お
前
は
敏
捷
に
う
ご
く
、 

そ
し
て
、 

波
の
な
か
に
眩
惑
す
る
好
い
泳
ぎ
手
の
や
う
に 

お
前
は
、 

い
ひ
つ
く
せ
な
い
又
男
ら
し
い
佚
樂
を
も
つ
て 

快
活
に
奥
深
い
無
限
に
畦 う

ね

を
作
つ
て
ゐ
る
。 

こ
の
病
欝
の
瘴
氣
か
ら
遠
く
と
び
去
れ
、 

上
層
の
大
氣
の
な
か
に
お
前
を
淸
め
に
行
け
、 

そ
し
て
、 

芳
醇
な
神
酒
の
や
う
な 

淸
澄
な
空
間
を
滿
た
す
と
こ
ろ
の
煌
く
火
も
飮
め 

倦
怠
と
、 

霧
に
朦
朧
と
し
た
現
実
の
重
荷
を
擔
う
て
ゐ
る
大
き
い
憂
愁
と
を
越
え
て 

力
强
い
翼
を
も
っ
て
、 

明
か
な
靜
か
な
靜
か
な
野
の
方
に 

天
翔
け
る
こ
と
の
出
來
る
者
は
幸
福
で
あ
る
。 

 

そ
の
思
想
が
雲
雀
の
や
う
に
、 

明
け
方
の
空
の
彼
方
へ 

自
由
に
飛
揚
し
う
る
も
の
は
、 

ま
た
生
命
の
上
を
翔
け
り
、 

努
力
無
く
し
て
花
の
言
葉
と 

沈
默
の
言
葉
と
を
理
解
す
る
者
は
幸
福
で
あ
る
。 

   

［
や
ぶ
ち
ゃ
ん
注
：
今
回
は
フ
ラ
ン
ス
語
ウ
ィ
キ
の
本
篇
の
単
独
ペ
ー
ジ
の
そ
れ
を
引
い
て
示
す
。 

 
 

 

＊ 

    É
léva

tio
n 

 
 

C
h
arles B

au
d
elaire 

 A
u
-d

essu
s d

es étan
g
s, au

-d
essu

s d
es v

allées, 

D
es m

o
n
tag

n
es, d

es b
o
is, d

es n
u
ag

es, d
es m

ers, 

https://fr.wikipedia.org/wiki/%C3%89l%C3%A9vation_(Charles_Baudelaire)


P
ar d

elà le so
leil, p

ar d
elà les éth

ers, 

P
ar d

elà les co
n
fin

s d
es sp

h
ères éto

ilées ; 

 M
o
n
 esp

rit, tu
 te m

eu
s av

ec ag
ilité, 

E
t, co

m
m

e u
n
 b

o
n
 n

ag
eu

r q
u
i se p

âm
e d

an
s l'o

n
d
e, 

T
u
 sillo

n
n
es g

aiem
en

t l'im
m

en
sité p

ro
fo

n
d
e 

A
v
ec u

n
e in

d
icib

le et m
âle v

o
lu

p
té. 

 E
n
v
o
le-to

i b
ien

 lo
in

 d
e ces m

iasm
es m

o
rb

id
es, 

V
a te p

u
rifier d

an
s l'air su

p
érieu

r, 

E
t b

o
is, co

m
m

e u
n
e p

u
re et d

iv
in

e liq
u
eu

r, 

L
e feu

 clair q
u
i rem

p
lit les esp

aces lim
p
id

es. 

 D
errière les en

n
u
is et les v

astes ch
ag

rin
s 

Q
u
i ch

arg
en

t d
e leu

r p
o
id

s l'ex
isten

ce b
ru

m
eu

se, 

H
eu

reu
x
 celu

i q
u
i p

eu
t d

'u
n
e aile v

ig
o
u
reu

se 

S
'élan

cer v
ers les ch

am
p
s lu

m
in

eu
x
 et serein

s ; 

 C
elu

i d
o
n
t les p

en
sers, co

m
m

e d
es alo

u
ettes, 

V
ers les cieu

x
 le m

atin
 p

ren
n
en

t u
n
 lib

re esso
r, 

–
 Q

u
i p

lan
e su

r la v
ie, et co

m
p
ren

d
 san

s effo
rt 

L
e lan

g
ag

e d
es fleu

rs et d
es ch

o
ses m

u
ettes ! 

  
 

 

＊ 

こ
こ
ま
で
く
る
と
、
拓
次
の
訳
詩
の
連
分
け
は
や
は
り
確
信
犯
で
あ
る
こ
と
が
明
瞭
と
な
る
。
底
本
の
本

篇
は
こ
こ
で
あ
る
が
、「
こ
の
病
欝
の
瘴
氣
か
ら
遠
く
と
び
去
れ
、
」
と
「
上
層
の
大
氣
の
な
か
に
お
前
を

淸
め
に
行
け
、
」
の
間
は
見
開
き
改
ペ
ー
ジ
で
あ
る
も
の
の
、
物
理
的
な
版
組
み
に
於
い
て
は
、
一
行
空

け
は
存
在
し
な
い
。
こ
こ
で
行
空
け
を
仮
想
し
た
と
し
て
も
、
原
詩
と
比
較
す
れ
ば
、
そ
れ
で
も
ま
だ
一
連

足
り
な
い
の
で
あ
る
。
し
か
も
、
こ
の
改
ペ
ー
ジ
部
分
は
、
寧
ろ
、
続
け
て
読
ま
れ
る
よ
う
に
訳
さ
れ
て
い

る
と
考
え
た
方
が
、
自
然
で
あ
る
こ
と
が
判
る
。
私
は
こ
の
訳
が
甚
だ
好
き
で
あ
る
。 

「
エ
ー
テ
ル
」「éth

ers

」
。
こ
れ
は
「eth

er

」
複
数
形
で
「
光
素
」
な
ど
と
訳
さ
れ
る
と
こ
ろ
の
、
古
代
ギ

リ
シ
ア
時
代
か
ら
二
十
世
紀
初
頭
ま
で
の
間
、
実
に
永
く
想
定
さ
れ
続
け
た
、
全
世
界
・
全
宇
宙
を
満
た

す
一
種
の
物
質
の
名
称
で
あ
る
。
古
代
ギ
リ
シ
ャ
の
哲
学
者
ア
リ
ス
ト
テ
レ
ス
は
、
地
・
水
・
火
・
風
に

加
え
て
、
「
エ
ー
テ
ル
」
（
「
輝
く
空
気
の
上
層
」
を
表
わ
す
言
葉
）
を
第
五
の
元
素
と
し
、
天
体
の
構
成

要
素
と
し
た
。
近
代
で
は
、
全
宇
宙
を
満
た
す
希
薄
な
物
質
と
さ
れ
、
ニ
ュ
ー
ト
ン
力
学
で
は
「
エ
ー
テ

ル
」
に
対
し
、
「
静
止
す
る
絶
対
空
間
」
の
存
在
が
前
提
と
さ
れ
た
。
ま
た
、
光
や
電
磁
波
の
媒
質
と
も

https://dl.ndl.go.jp/pid/1129129/1/19
https://dl.ndl.go.jp/pid/1129129/1/19


考
え
ら
れ
た
。
し
か
し
、
十
九
世
紀
末
に
「
マ
イ
ケ
ル
ソ
ン
＝
モ
ー
リ
ー
の
実
験
」
で
、
「
エ
ー
テ
ル
」

に
対
す
る
地
球
の
運
動
は
見
出
さ
れ
ず
、
こ
の
結
果
か
ら
、
「
ロ
ー
レ
ン
ツ
収
縮
」
の
仮
説
を
経
、
遂
に

一
九
〇
五
年
、
ア
イ
ン
シ
ュ
タ
イ
ン
が
「
特
殊
相
対
性
理
論
」
を
提
唱
し
、
「
エ
ー
テ
ル
」
の
存
在
は
否

定
さ
れ
た
（
こ
こ
ま
で
は
「
ブ
リ
タ
ニ
カ
国
際
大
百
科
事
典 

小
項
目
事
典
」
に
拠
っ
た
）
。
但
し
、
現
在

で
も
擬
似
科
学
や
一
部
の
新
興
宗
教
の
中
に
「
エ
ー
テ
ル
の
亡
霊
」
が
巣
食
っ
て
蠢
い
て
い
る
。
堀
口
大

學
な
ど
は
、
『
虛
空

こ

く

う

の
際
涯

は

て

し

』
な
ど
と
訳
し
て
い
る
が
、
こ
こ
は
断
然
、「
エ
ー
テ
ル
の
彼
方
に
」
が
い
い
。 

「
瘴
氣
」
「m

iasm
es

」
。
音
写
「
ミ
ィ
ア
ス
マ
」
。
通
常
、
こ
の
よ
う
に
複
数
形
で
、
「
腐
敗
物
な
ど
か
ら

発
生
す
る
有
毒
な
ガ
ス
＝
瘴
気

し
ょ
う
き

」
を
言
う
。］ 

                            



 

［
や
ぶ
ち
ゃ
ん
注
：
第
二
連
の
三
行
目
の
頭
の
「
櫂
」（
か
い
）
は
底
本
で
は
「
擢
」
と
な
っ
て
い
る
が
、

こ
れ
は
誤
字
或
い
は
誤
植
で
あ
る
こ
と
は
間
違
い
な
く
、「
擢
」
で
は
躓
く
だ
け
な
の
で
、
特
異
的
に
原
子

朗
編
「
大
手
拓
次
詩
集
」
で
修
正
し
た
。
同
じ
連
の
終
行
末
に
は
句
読
点
が
な
い
が
、
こ
れ
も
同
書
で
句
点

を
打
っ
て
修
正
し
た
。 

 

本
篇
を
以
っ
て
本
詩
集
の
ボ
ー
ド
レ
ー
ル
の
訳
詩
は
終
わ
っ
て
い
る
。］ 

    
 

信 

天 

翁 

ボ
ー
ド
レ
ー
ル 

 

乘
組
の
人
人
は
、
と
き
ど
き
の
慰
み
に
、 

海
の
お
ほ
き
な
鳥
で
あ
る
信
天
翁

あ

ほ

う
ど

り

を
と
り
こ
に
す
る
、 

そ
の
鳥
は
、
航
海
の
怠
惰
な
友
と
し
て
、 

さ
び
し
い
深
み
の
上
を
す
べ
る
船
に
つ
い
て
來
る
。 

 

板 い
た

の
う
へ
に
彼
等
が
そ
れ
を
置
く
や
い
な
や 

こ
の
扱
ひ
に
く
い
、 

内
氣
な
靑
空
の
主 ぬ

し

は
、 

櫂
の
や
う
に
、 

そ
の
白
い
大
き
な
羽
を
す
ぼ
め
て
、 

あ
は
れ
げ
に
し
な
だ
れ
る
。 

 

こ
の
翼
あ
る
旅
人
は
、 

な
ん
と
固
く
る
し
く
、 

弱
い
の
だ
ら
う
！ 

彼
は
、 

を
か
し
く
醜
い
け
れ
ど
、 

な
ほ
う
つ
く
し
い
の
だ
！ 

あ
る
者
は
、 

短
い
瀨
戶
煙
管

き

せ

る

で
其
嘴
を
か
ら
か
ひ
、 

他
の
者
は
、 

び
つ
こ
を
ひ
き
な
が
ら
、 

と
ぶ
こ
の
廢
疾
者

か

た

は
も

の

の
身
ぶ
り
を
ま
ね
る
！ 

 

詩
人
は
、
嵐
と
交
り
、
射
手
を
あ
ざ
け
る 

雲
の
皇
子

プ
ラ
ン
ス

に
よ
く
似
て
ゐ
る
が
、 

下
界
に
追
は
れ
、 

喚
聲
を
浴
び
て
は
大
き
な
彼
の
翼
は
邪
魔
に
な
る
ば
か
り
だ
。 

   

［
や
ぶ
ち
ゃ
ん
注
：
今
回
は
フ
ラ
ン
ス
語
の
ウ
ィ
キ
の
単
独
の
当
該
詩
篇
ペ
ー
ジ
に
あ
る
も
の
を
引
い
て

示
す
。 

 
 

 

＊ 

 

https://dl.ndl.go.jp/pid/1129129/1/20
https://fr.wikipedia.org/wiki/L%27Albatros_(po%C3%A8me)
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＊ 

「
信
天
翁
」
ミ
ズ
ナ
ギ
ド
リ
目
ア
ホ
ウ
ド
リ
科
ア
ホ
ウ
ド
リ
属
ア
ホ
ウ
ド
リ P

h
o
eb

a
stria

 a
lb

a
tru

s

。
博

物
誌
は
私
の
「
和
漢
三
才
圖
會
卷
第
四
十
四 

山
禽
類 

鶚
（
み
さ
ご
） 

（
ミ
サ
ゴ
／
〔
附
録
〕
信
天

翁
（
ア
ホ
ウ
ド
リ
）
）」
を
参
照
さ
れ
た
い
。
な
お
、
当
該
ウ
ィ
キ
に
よ
れ
ば
、
「
阿
呆
鳥
」
『
と
い
う
和
名

は
、
人
間
が
接
近
し
て
も
地
表
で
の
動
き
が
緩
怠
で
、
捕
殺
が
容
易
だ
っ
た
こ
と
に
由
来
す
る
』。
『
日
本

付
近
に
は
ア
ホ
ウ
ド
リ
類
が
』
三
『
種
（
本
種
の
ほ
か
、
コ
ア
ホ
ウ
ド
リ
』（P

h
o
eb

a
stria

  im
m

u
ta

b
ilis

）

『
ク
ロ
ア
シ
ア
ホ
ウ
ド
リ
』（P

h
o
eb

a
stria

 n
ig

rip
es

）『
）
が
生
息
す
る
が
、
古
く
は
そ
れ
ら
を
区
別
せ
ず
、

京
都
北
部
沿
岸
地
方
や
沖
縄
で
「
あ
ほ
う
ど
り
」
、
伊
豆
諸
島
の
八
丈
島
や
小
笠
原
諸
島
で
は
「
ば
か
ど

り
（
馬
鹿
鳥
）」
な
ど
と
呼
ん
だ
』
。
『
そ
の
他
の
地
方
名
と
し
て
、
「
沖
に
す
む
美
し
い
鳥
・
立
派
な
鳥
」

の
意
味
合
い
の
あ
る
「
お
き
の
た
ゆ
う
（
沖
の
太
夫
）
」「
お
き
の
じ
ょ
う
（
沖
の
尉
）
」
（
山
口
県
日
本
海

沿
岸
部
）
』
、
『
ク
ジ
ラ
と
と
も
に
や
っ
て
来
る
こ
と
か
ら
「
ら
い
」
「
ら
い
の
と
り
」
（
九
州
北
部
沿
岸
地

方
）
が
あ
り
』
、
『
そ
の
ほ
か
』、
『
「
と
う
く
ろ
う
」
（
高
知
県
）
』
『
な
ど
が
あ
る
。
ま
た
、
八
丈
島
や
小
笠

原
諸
島
で
は
、
本
種
を
「
し
ろ
ぶ
」
あ
る
い
は
「
し
ら
ぶ
」
、
ク
ロ
ア
シ
ア
ホ
ウ
ド
リ
を
「
く
ろ
ぶ
」
と

呼
び
分
け
る
用
法
も
あ
っ
た
』。
『
ア
ホ
ウ
ド
リ
と
い
う
名
称
は
蔑
称
で
あ
る
と
し
て
、
山
口
県
の
日
本
海

https://onibi.cocolog-nifty.com/alain_leroy_/2019/01/post-8514.html
https://onibi.cocolog-nifty.com/alain_leroy_/2019/01/post-8514.html
https://ja.wikipedia.org/wiki/%E3%82%A2%E3%83%9B%E3%82%A6%E3%83%89%E3%83%AA


沿
岸
部
で
古
く
か
ら
呼
ば
れ
て
い
る
オ
キ
ノ
タ
ユ
ウ
（
沖
の
太
夫
、
沖
に
す
む
大
き
く
て
美
し
い
鳥
）
に

改
名
し
よ
う
と
す
る
動
き
も
あ
る
』
と
あ
り
、
ま
た
、
『
漢
字
表
記
と
し
て
「
信
天
翁
」
が
あ
り
、
音
読

み
に
し
て
「
し
ん
て
ん
お
う
」
と
も
呼
ば
れ
る
。
「
信
天
翁
」
と
い
う
言
葉
に
つ
い
て
は
、
他
の
鳥
が
取

り
落
と
し
た
魚
が
天
か
ら
降
っ
て
く
る
の
を
待
つ
鳥
と
考
え
ら
れ
て
い
た
こ
と
か
ら
来
た
名
前
で
あ
る

（
明
代
の
』
「
丹
鉛
総
録
」
『
に
記
述
が
あ
る
が
、
こ
の
「
信
天
翁
」
と
い
う
鳥
は
中
国
内
陸
部
の
雲
南
省

に
住
む
と
さ
れ
、
本
種
を
指
す
か
は
疑
わ
し
い
）
』
。
『
な
お
、
尖
閣
諸
島
の
久
場
島
に
は
こ
の
名
に
ち
な

ん
だ
「
信
天
山
」
と
い
う
山
が
あ
る
。
こ
の
ほ
か
日
本
で
は
漢
語
的
表
現
と
し
て
「
海
鵝
」
（
か
い
が
）

な
ど
が
使
わ
れ
た
こ
と
が
あ
る
』。
『
英
語
名
称
は S

h
o
rt-tailed

 alb
atro

ss 

が
一
般
的
に
用
い
ら
れ
る
が
、

ア
ホ
ウ
ド
リ
類
の
ほ
か
の
種
に
比
べ
て
特
別
に
尾
が
短
い
わ
け
で
は
な
い
』
と
す
る
。
ま
た
、
『
ド
イ
ツ

の
哲
学
者
に
し
て
詩
人
の
フ
リ
ー
ド
リ
ヒ
・
ニ
ー
チ
ェ
』
（
一
八
四
四
年
～
一
九
〇
〇
年
：
ボ
ー
ド
レ
ー

ル
よ
り
二
十
三
年
下
）
は
『
「
あ
ほ
う
鳥
」
と
題
す
る
詩
に
お
い
て
、
空
高
く
、
漂
う
よ
う
に
飛
ん
で
い

る
あ
ほ
う
鳥
に
向
か
っ
て
「
ぼ
く
も
ま
た
永
遠
の
衝
動
に
よ
っ
て
高
処
を
め
ざ
す
」
（
円
子
修
平
訳
）
と

詠
っ
て
い
る
』
と
あ
る
。
］ 

                       



    
 

秋 

サ
マ
ン 

 

う
づ
ま
く
風
は
扉
を
た
ふ
し
、 

そ
の
し
た
に
森
は
髮
の
や
う
に
身
を
も
だ
え
る
。 

か
ち
あ
ふ
木
々
の
幹
は
砂

い
さ
ご

の
輾
轉
す
る
海
の
ひ
び
き
の
や
う
に
、 

は
げ
し
い
風
鳴 

り
を
た
か
め
て
ゐ
る
。 

 

お
ぼ
ろ
な
丘 を

か

に
お
り
て
く
る
秋
は
、 

重
い
步
み
の
う
ち
に
わ
た
し
達
の
心
を
ふ
る
へ
さ
せ
る
。 

そ
し
て
ど
ん
な
に
い
た
は
し
く
萎
れ
た
薔
薇
の
め
め
し
い
失
望
を
、 

か
な
し
ん
で
や
る
か
を
ご
ら
ん
な
さ
い
。 

 

休
み
な
く
ぶ
ん
ぶ
ん
い
つ
た
黃
金
色
の
蜂
の
翔
け
り
も
沈
默
し
た
。 

閂
は
錆
の
つ
い
た
門
格
子
に
き
り
き
り
と
な
る
。 

あ
を
蔦 つ

た

の
棚
は
ふ
る
へ
、 

地
は
し
め
つ
て
き
た
。 

そ
し
て
白
い
リ
ン
ネ
ル
は
圍 か

こ

ひ
地
の
な
か
に
、 

う
ろ
た
へ
て
か
さ
か
さ
と
す
る
。 

 

さ
び
れ
た
庭
は
微
笑
す
る
、 

死
が
く
る
と
き
に
、 

な
が
な
が
と
お
前
に
別
れ
を
い
ふ
や
さ
し
い
顏
の
や
う
に
。 

た
だ
鐵
砧

か
な
し
き

の
お
と
か
、 

そ
れ
と
も
、 

犬
の
な
き
ご
ゑ
か
、 

う
つ
た
う
し
く
し
め
き
つ
た
窓
ガ
ラ
ス
に
や
つ
て
く
る
。 

 

母
子
草
と
黃
楊

つ

げ

の
樹
の
瞑
想
を
さ
ま
し
つ
つ
、 

鐘
は
ひ
く
い
ね
に
檀
家
の
人
の
心
に
な
り
い
で
る
、 

ま
た
光
り
は
苦
悶
の
は
て
し
な
い
身
ぶ
る
ひ
を
し
て
、 

空
の
ふ
か
み
に
、
な
が
い
な
が
い
夜
の
く
る
の
を
き
い
て
ゐ
る
。 

 

こ
の
も
の
あ
は
れ
な
長
夜

な

が

よ

も
明
日

あ

す

に
な
つ
た
ら
か
は
る
だ
ら
う
、 

す
が
す
が
し
い
朝
と
ひ
や
や
か
な
又
う
つ
け
な
朝
と
、 

た
く
さ
ん
の
白
い
蝶
は
葉
牡
丹

は

ぼ

た

ん

の
な
か
に
ひ
ら
め
き
な
が
ら
、 

ま
た
物
音
は
こ
こ
ろ
よ
い
微
風
の
中
に
さ
は
や
か
に
な
り
な
が
ら
。 

 



そ
れ
は
さ
て
お
き
、 

こ
の
家
は
お
前
の
こ
と
を
嘆
き
も
し
な
い
で
、 

そ
の
木
蔦
と
燕
の
巢
と
で
お
前
を
も
て
な
し
て
く
れ
る
、 

そ
し
て
自
分
の
わ
き
に
放
蕩
者
の
か
へ
る
の
を
待
ち
う
け
て
、 

な
が
い
藍
色
の
屋
根
の
波
に
け
む
り
を
の
ぼ
ら
せ
る
。 

 

命
い
の
ち

が
や
ぶ
れ
、 

な
が
れ
い
で
、 

も
え
あ
が
る
と
き
、 

う
き
世
の
つ
よ
い
酒
に
ゑ
ひ
し
れ
て
、 

血
の

盃
さ
か
づ
き

の
う
へ
に
お
も
い
髮
の
毛
が
た
れ
か
か
れ
ば
、 

よ
ご
れ
た
魂
は
ち
や
う
ど
遊
女
の
や
う
で
あ
る
。 

 

け
れ
ど
も
、 

鴉
は
空
の
な
か
に
數
し
れ
ず
む
ら
が
る
、 

そ
し
て
も
は
や
、 

さ
わ
が
し
い
狂
氣
を
す
て
て
、 

そ
の
魂
は
、
旅
人
が
歸
り
旅
の
み
ち
す
が
ら
、 

な
じ
み
の
調
度
に
め
ぐ
り
あ
ふ
た
の
し
い
嘆
息
を
お
し
の
け
る
。 

 

夏
の
花
び
ら
は
花
梗
の
う
へ
に
黑
く
し
を
れ
て
ゐ
る
。 

お
ま
へ
の
室
に
ま
た
は
ひ
り
、 

お
ま
へ
の
マ
ン
ト
を
釘
に
か
け
る
。 

水
の
な
か
の
薔
薇
の
や
う
な
お
前
の
ゆ
め
は
、 

仲
の
よ
い
ラ
ン
プ
の
あ
ま
い
太
陽
に
ひ
ら
い
て
く
る
。 

 

思
ひ
に
し
づ
ん
で
ゐ
る
時
計
で
は
、 

知
ら
せ
の
鈴 り

ん

が
ひ
そ
か
に
沈
默
の
心
を
う
つ
、 

窓
ぎ
は
の
孤
獨
は
そ
の
氣
づ
か
ひ
を
ひ
ろ
め
て
ゆ
き
、 

か
が
み
な
が
ら
姊
の
や
う
に
お
ま
へ
の
額
に
接
物
す
る
。 

こ
れ
は
申
分
の
な
い
隱 か

く

れ
家 が

だ
、 

こ
れ
は
氣
持
の
よ
い
住
居

す

ま

ひ

だ
。 

あ
つ
た
か
い
壁
の
密
室
、 

ひ
ま
も
な
い
竃

か
ま
ど

、 

そ
こ
で
極
め
て
稀
な
る
越
栗
幾
失
兒

エ

リ

キ

シ

ル

の
や
う
に
、 

内
心
の
生
命

い

の

ち

の
う
つ
く
し
い
本
質
を
つ
く
り
あ
げ
る
。 

 

そ
こ
に
、 

お
前
は
假
面
と
重
荷
と
を
と
り
の
け
る
こ
と
が
出
來
る
。 

騷
擾
か
ら
は
な
れ
て
、 

い
な
虛
飾
か
ら
遠
く
の
が
れ
て
、 

い
と
し
い
も
の
の
匂
ひ
を
、 

カ
ー
テ
ン
の
襞 ひ

だ

の
な
か
に
あ
ら
は
に
な
つ
て
ゐ
る
。 

お
ま
へ
の
胸
に
ば
か
り
た
だ
よ
は
せ
る
た
め
に
。 

 

こ
の
と
き
こ
そ
、 

心
お
き
な
く
仕
事
に
い
そ
し
ん
で
ま
こ
と
の
神
を
禮
拜
し
、 

神
々
し
い
身
ぶ
る
ひ
が
お
前
の
年
若
さ
と
淸
ら
か
さ
と
を
、 



は
れ
ば
れ
と
あ
ら
は
す
や
う
に
な
つ
て
く
る
。 

秋
は
こ
の
た
め
に
た
ぐ
ひ
な
い
よ
い
季
節
で
あ
る
。 

 

す
べ
て
の
も
の
は
し
づ
か
に
、 

風
は
廊
下
の
奧
に
す
す
り
な
き
、 

お
前
の
精
神
は
お
ろ
か
な
る
鎖
を
た
ち
き
つ
た
。 

そ
し
て
う
ご
か
な
い
時
の
水
の
う
へ
に
裸
の
ま
ま
う
な
だ
れ
て
、 

そ
の
ふ
さ
は
し
い
鏡
の
き
れ
い
な
水
晶
に
自
分
の
姿
を
う
つ
す
。 

 

そ
れ
は
消
え
か
か
つ
た
火
の
わ
き
の
裸
の
女
神

め

が

み

で
あ
る
、 

あ
た
ら
し
い
空
氣
の
な
か
に
船
出

ふ

な

で

す
る
ぼ
ん
や
り
と
し
た
大
き
な
船
で
あ
る
、 

肉
感
的
な
、 

ま
た
物
思
は
し
い
接
吻
の
す
る
ど
い
液 し

る

と
、 

人
に
知
ら
れ
な
い
水
の
う
へ
の
日
沒
で
あ
る…

…
…

 

   

［
や
ぶ
ち
ゃ
ん
注
：
ア
ル
ベ
ー
ル
・
ヴ
ィ
ク
ト
ル
・
サ
マ
ン
（A

lb
ert V

icto
r S

am
ain 

一
八
五
八
年
～ 

一
九
〇
〇 

年 

）
は
〈
秋
と
黄
昏

た
そ
が
れ

の
詩
人
〉
と
称
え
ら
れ
た
フ
ラ
ン
ス
象
徴
派
の
詩
人
。
リ
ー
ル
生
ま
れ
。

パ
リ
に
出
て
、
文
芸
雑
誌
『
メ
ル
キ
ュ
ー
ル
・
ド
・
フ
ラ
ン
ス
』
（M

ercu
re d

e F
ra

n
ce

）
創
刊
に
協
力
し

た
。
代
表
作
に
象
徴
派
風
の
第
一
詩
集
「
王
女
の
庭
で
」（A

u
 Ja

rd
in

 d
e l'In

fa
n
te 

：
一
八
九
三
年
）、
高

踏
派
風
の
第
二
詩
集
「
壺
の
肌
に
」（A

u
 fla

n
c d

u
 va

se

：
一
八
九
八
年
）
が
あ
る
。
ボ
ー
ド
レ
ー
ル
か
ら

強
い
影
響
を
受
け
、
ヴ
ェ
ル
レ
ー
ヌ
の
詩
に
も
感
化
さ
れ
た
、
や
や
病
的
な
エ
レ
ジ
ー
を
得
意
と
し
た
。 

「
お
ま
へ
の
室
に
ま
た
は
ひ
り
、 

お
ま
へ
の
マ
ン
ト
を
釘
に
か
け
る
。
」
の
一
行
中
、「
は
ひ
り
」
の
後

に
は
読
点
ら
し
き
も
の
が
な
い
（
左
手
に
微
か
な
汚
損
は
あ
る
）
が
、
前
後
に
徵
し
て
、
読
点
を
打
っ
た
。 

「
閂
」
は
「
か
ん
ぬ
き
」
と
読
む
。 

 

以
下
に
フ
ラ
ン
ス
語
サ
イ
ト
の
こ
ち
ら
に
あ
る
原
詩
を
引
い
て
示
す
。
そ
れ
の
よ
れ
ば
、
一
八
九
四
年

十
月
、
パ
リ
南
西
近
郊
の
イ
ヴ
リ
ー
ヌ
県
に
あ
る
マ
ニ
ー
＝
レ
＝
ザ
モ
ー
（M

ag
n
y
-les-H

am
eau

x

：
グ
ー

グ
ル
・
マ
ッ
プ
・
デ
ー
タ
）
で
の
作
。 
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    A
u
to

m
n
e 

 
 

A
lb

ert S
am

ain
 

 L
e v

en
t to

u
rb

illo
n
n
an

t, q
u
i rab

at les v
o
lets, 

L
à-b

as to
rd

 la fo
rêt co

m
m

e u
n
e ch

ev
elu

re. 

D
es tro

n
cs en

trech
o
q
u
és m

o
n
te u

n
 p

u
issan

t m
u
rm

u
re 

P
areil au

 b
ru

it d
es m

ers, ro
u
leu

ses d
e g

alets. 

 

https://www.poetica.fr/poeme-1853/albert-samain-automne/


L
'A

u
to

m
n
e q

u
i d

escen
d
 les co

llin
es v

o
ilées 

F
ait, so

u
s ses p

as p
ro

fo
n
d
s, tressaillir n

o
tre co

eu
r ; 

E
t v

o
ici q

u
e s'afflig

e av
ec p

lu
s d

e ferv
eu

r 

L
e ten

d
re d

ésesp
o
ir d

es ro
ses en

v
o
lées. 

 L
e v

o
l d

es g
u
êp

es d
'o

r q
u
i v

ib
rait san

s rep
o
s 

S
'est tu

 ; le p
ên

e g
rin

ce à la g
rille ro

u
illée ; 

L
a to

n
n
elle g

relo
tte et la terre est m

o
u
illée, 

E
t le lin

g
e b

lan
c claq

u
e, ép

erd
u
, d

an
s l'en

clo
s. 

 L
e jard

in
 n

u
 so

u
rit co

m
m

e u
n
e face aim

ée 

Q
u
i v

o
u
s d

it lo
n
g
u
em

en
t ad

ieu
, q

u
an

d
 la m

o
rt v

ien
t ; 

S
eu

l, le so
n
 d

'u
n
e en

clu
m

e o
u
 l'ab

o
iem

en
t d

'u
n
 ch

ien
 

M
o
n
te, m

élan
co

liq
u
e, à la v

itre ferm
ée. 

 S
u
scitan

t d
es p

en
sers d

'im
m

o
rtelle et d

e b
u
is, 

L
a clo

ch
e so

n
n
e, g

rav
e, au

 co
eu

r d
e la p

aro
isse ; 

E
t la lu

m
ière, av

ec u
n
 lo

n
g
 frisso

n
 d

'an
g
o
isse, 

E
co

u
te au

 fo
n
d
 d

u
 ciel v

en
ir d

es lo
n
g
u
es n

u
its…

 

 L
es lo

n
g
u
es n

u
its d

em
ain

 rem
p
lacero

n
t, lu

g
u
b
res, 

L
es lim

p
id

es m
atin

s, les m
atin

s frais et fo
u
s, 

P
lein

s d
e p

ap
illo

n
s b

lan
cs ch

av
iran

t d
an

s les ch
o
u
x
 

E
t d

e v
o
ix

 so
n
n
an

t clair d
an

s les b
rises salu

b
res. 

 Q
u
'im

p
o
rte, la m

aiso
n
, san

s se p
lain

d
re d

e to
i, 

T
'accu

eille av
ec so

n
 lierre et ses n

id
s d

'h
iro

n
d
elle, 

E
t, fêtan

t le reto
u
r d

u
 p

ro
d
ig

u
e p

rès d
'elle, 

F
ait so

rtir la fu
m

ée à lo
n
g
s flo

ts b
leu

s d
u
 to

it. 

 L
o
rsq

u
e la v

ie éclate et ru
isselle et flam

b
o
ie, 

Iv
re d

u
 v

in
 tro

p
 fo

rt d
e la terre, et laissan

t 

P
en

d
re ses ch

ev
eu

x
 lo

u
rd

s su
r la co

u
p
e d

u
 san

g
, 

L
'âm

e im
p
u
re est p

areille à la fille d
e jo

ie. 

 M
ais les co

rb
eau

x
 au

 ciel s'assem
b
len

t p
ar m

illiers, 



E
t d

éjà, ren
ian

t sa fo
lie o

rag
eu

se, 

L
'âm

e p
o
u
sse u

n
 so

u
p
ir jo

y
eu

x
 d

e v
o
y
ag

eu
se 

Q
u
i retro

u
v
e, en

 ren
tran

t, ses m
eu

b
les fam

iliers. 

 L
'éten

d
ard

 d
e l'été p

en
d
 n

o
irci su

r sa h
am

p
e. 

R
em

o
n
te d

an
s ta ch

am
b
re, accro

ch
e to

n
 m

an
teau

 ; 

E
t q

u
e to

n
 rêv

e, ain
si q

u
'u

n
e ro

se d
an

s l'eau
, 

S
'en

tr'o
u
v
re au

 d
o
u
x
 so

leil in
tim

e d
e la lam

p
e. 

 D
an

s l'h
o
rlo

g
e p

en
siv

e, au
 tim

b
re av

ertisseu
r, 

M
y
stérieu

sem
en

t b
at le co

eu
r d

u
 S

ilen
ce. 

L
a S

o
litu

d
e au

 seu
il éten

d
 sa v

ig
ilan

ce, 

E
t b

aise, en
 se p

en
ch

an
t, to

n
 fro

n
t co

m
m

e u
n
e so

eu
r. 

 C
'est le refu

g
e élu

, c'est la b
o
n
n
e d

em
eu

re, 

L
a cellu

le au
x
 m

u
rs ch

au
d
s, l'âtre au

 su
b
til lo

isir, 

O
ù
 s'élab

o
re, ain

si q
u
'u

n
 très rare élix

ir, 

L
'essen

ce fin
e d

e la v
ie in

térieu
re. 

 L
à, tu

 p
eu

x
 d

ép
o
ser le m

asq
u
e et les fard

eau
x
, 

L
o
in

 d
e la fo

u
le et lib

re, en
fin

, d
es sim

ag
rées, 

A
fin

 q
u
e le p

arfu
m

 d
es ch

o
ses p

référées 

F
lo

tte, seu
l, p

o
u
r to

n
 co

eu
r d

an
s les p

lis d
es rid

eau
x
. 

 C
'est la b

o
n
n
e saiso

n
, en

tre to
u
tes féco

n
d
e, 

D
'ad

o
rer tes v

rais d
ieu

x
, san

s h
o
n
te, à ta faço

n
, 

E
t d

e d
escen

d
re en

 to
i ju

sq
u
'au

 d
iv

in
 frisso

n
 

D
e te d

éco
u
v
rir jeu

n
e et v

ierg
e co

m
m

e u
n
 m

o
n
d
e ! 

 T
o
u
t est calm

e ; le v
en

t p
leu

re au
 fo

n
d
 d

u
 co

u
lo

ir ; 

T
o
n
 esp

rit a ro
m

p
u
 ses ch

aîn
es im

b
éciles, 

E
t, n

u
, p

en
ch

é su
r l'eau

 d
es h

eu
res im

m
o
b
iles, 

S
e m

ire au
 p

u
r cristal d

e so
n
 p

ro
p
re m

iro
ir : 

 E
t, p

rès d
u
 feu

 q
u
i m

eu
rt, ce so

n
t d

es G
râces n

u
es, 

D
es d

ép
arts d

e v
aisseau

x
 h

au
t v

o
ilés d

an
s l'air v

if, 



L
'âp

re su
c d

'u
n
 b

aiser sen
su

el et p
en

sif, 

E
t d

es so
leils co

u
ch

an
ts su

r d
es eau

x
 in

co
n
n
u
es…

 

  
 

 

＊ 

「
母
子
草
」
原
詩
の
「im

m
o
rtelle

」
の
訳
だ
が
、
誤
り
。
そ
も
そ
も
キ
ク
目
キ
ク
科
キ
ク
亜
科
ハ
ハ
コ
グ

サ
連
ハ
ハ
コ
グ
サ
属
ハ
ハ
コ
グ
サ G

n
a
p
h

a
liu

m
 a

ffin
e 

（「
ホ
ウ
コ
グ
サ
・
ホ
オ
コ
グ
サ
」
の
異
名
で
も
知

ら
れ
る
）
は
、
日
本
以
外
で
は
中
国
・
イ
ン
ド
シ
ナ
・
マ
レ
ー
シ
ア
・
イ
ン
ド
に
分
布
す
る
（
本
邦
で
は
全

国
的
に
見
ら
れ
る
が
、
古
代
に
中
国
か
朝
鮮
か
ら
帰
化
し
た
も
の
と
考
え
ら
れ
て
い
る
）
が
、
フ
ラ
ン
ス
に

は
自
生
し
な
い
か
ら
、
ま
ず
、
サ
マ
ン
は
ハ
ハ
コ
グ
サ
自
体
を
知
ら
な
い
、
見
た
こ
と
が
な
い
と
考
え
て
よ

い
し
、
だ
い
た
い
か
ら
し
て
季
節
が
合
わ
な
い
（
「
春
の
七
草
」
の
一
つ
で
、
本
邦
で
は
知
ら
ぬ
人
も
あ
る

ま
い
が
、
学
名
画
像
検
索
を
リ
ン
ク
さ
せ
て
お
く
）。
或
い
は
、
拓
次
の
持
つ
辞
典
に
そ
う
誤
解
さ
せ
る
い

い
加
減
な
記
載
が
あ
っ
た
の
か
も
知
れ
ぬ
が
、
私
の
所
持
す
る
辞
書
で
は
、
固
有
名
詞
で
は
『
麦
藁
菊

（
む
ぎ
わ
ら
ぎ
く
）』
と
す
る
（
因
み
に
こ
の
単
語
は
一
般
名
詞
で
「
不
滅
の
存
在
」
「
神
」
の
意
が
あ
る
）
。

こ
れ
は
、
キ
ク
目
キ
ク
科
ム
ギ
ワ
ラ
ギ
ク
属
ム
ギ
ワ
ラ
ギ
ク H

elich
rysu

m
 b

ra
ctea

tu
m

 

で
あ
り
、
オ
ー
ス

ト
ラ
リ
ア
原
産
（
以
下
も
合
わ
せ
て
フ
ラ
ン
ス
語
の
当
該
ウ
ィ
キ
に
拠
る
）
で
、
一
八
五
〇
年
代
に
ド
イ

ツ
で
換
喩
植
物
と
し
て
繁
殖
が
行
わ
れ
、
多
様
な
品
種
が
生
み
出
さ
れ
た
。
学
名
画
像
検
索
を
示
し
て
お

く
が
、
比
較
す
る
べ
く
も
な
く
、
ハ
ハ
コ
グ
サ
と
は
、
赤
の
他
人
で
似
た
と
こ
ろ
は
微
塵
も
な
い
か
ら
、
こ

れ
は
、
や
は
り
ト
ン
デ
モ
語
訳
と
す
る
し
か
な
い
。 

「
越
栗
幾
失
兒
（
エ
リ
キ
シ
ル
）
」「élix

ir

」
。
音
写
は
「
エ
リ
ィ
キ
ス
ィ
ー
ル
」。
本
来
は
「
植
物
等
か
ら

抽
出
精
製
し
た
「
精
分
」
で
あ
る
が
、
こ
こ
で
は
「
霊
薬
・
秘
薬
」
の
意
。 

 

な
お
、
例
の
原
子
朗
編
「
大
手
拓
次
詩
集
」
で
は
、
原
詩
に
則
り
、
十
連
目
が
二
つ
に
分
離
さ
れ
て
い

る
。
以
上
の
正
規
表
現
版
を
用
い
て
、
そ
れ
を
再
現
し
て
お
く
。 

 
 

 

＊ 

   
 

秋 

サ
マ
ン 

  

う
づ
ま
く
風
は
扉
を
た
ふ
し
、 

そ
の
し
た
に
森
は
髮
の
や
う
に
身
を
も
だ
え
る
。 

か
ち
あ
ふ
木
々
の
幹
は
砂
（
い
さ
ご
）
の
輾
轉
す
る
海
の
ひ
び
き
の
や
う
に
、 

は
げ
し
い
風
鳴
り
を
た
か
め
て
ゐ
る
。 

  

お
ぼ
ろ
な
丘
（
を
か
）
に
お
り
て
く
る
秋
は
、 

重
い
步
み
の
う
ち
に
わ
た
し
達
の
心
を
ふ
る
へ
さ
せ
る
。 

そ
し
て
ど
ん
な
に
い
た
は
し
く
萎
れ
た
薔
薇
の
め
め
し
い
失
望
を
、 

か
な
し
ん
で
や
る
か
を
ご
ら
ん
な
さ
い
。 

  

https://www.google.com/search?q=Gnaphalium+affine&rlz=1C1TKQJ_jaJP1034JP1034&sxsrf=AJOqlzXEReKOVcVFgI71XHzJ998Gk-D85Q:1678424333053&source=lnms&tbm=isch&sa=X&ved=2ahUKEwigpp3xydD9AhVLed4KHWwzBKUQ_AUoAXoECAEQAw&biw=1920&bih=937&dpr=1
https://fr.wikipedia.org/wiki/Xerochrysum_bracteatum
https://www.google.com/search?q=Helichrysum+bracteatum&rlz=1C1TKQJ_jaJP1034JP1034&sxsrf=AJOqlzW5BMNv21w8k7LNoDpShf4eK_n3rQ:1678424043953&source=lnms&tbm=isch&sa=X&ved=2ahUKEwjVkbDnyND9AhVUc94KHbJgAOoQ_AUoAXoECAEQAw&biw=1920&bih=937&dpr=1
https://www.google.com/search?q=Helichrysum+bracteatum&rlz=1C1TKQJ_jaJP1034JP1034&sxsrf=AJOqlzW5BMNv21w8k7LNoDpShf4eK_n3rQ:1678424043953&source=lnms&tbm=isch&sa=X&ved=2ahUKEwjVkbDnyND9AhVUc94KHbJgAOoQ_AUoAXoECAEQAw&biw=1920&bih=937&dpr=1


休
み
な
く
ぶ
ん
ぶ
ん
い
つ
た
黃
金
色
の
蜂
の
翔
け
り
も
沈
默
し
た
。 

閂
は
錆
の
つ
い
た
門
格
子
に
き
り
き
り
と
な
る
。 

あ
を
蔦
（
つ
た
）
の
棚
は
ふ
る
へ
、
地
は
し
め
つ
て
き
た
。 

そ
し
て
白
い
リ
ン
ネ
ル
は
圍
（
か
こ
）
ひ
地
の
な
か
に
、 

う
ろ
た
へ
て
か
さ
か
さ
と
す
る
。 

  

さ
び
れ
た
庭
は
微
笑
す
る
、 

死
が
く
る
と
き
に
、 

な
が
な
が
と
お
前
に
別
れ
を
い
ふ
や
さ
し
い
顏
の
や
う
に
。 

た
だ
鐵
砧
（
か
な
し
き
）
の
お
と
か
、 

そ
れ
と
も
、 

犬
の
な
き
ご
ゑ
か
、 

う
つ
た
う
し
く
し
め
き
つ
た
窓
ガ
ラ
ス
に
や
つ
て
く
る
。 

  

母
子
草
と
黃
楊
（
つ
げ
）
の
樹
の
瞑
想
を
さ
ま
し
つ
つ
、 

鐘
は
ひ
く
い
ね
に
檀
家
の
人
の
心
に
な
り
い
で
る
、 

ま
た
光
り
は
苦
悶
の
は
て
し
な
い
身
ぶ
る
ひ
を
し
て
、 

空
の
ふ
か
み
に
、
な
が
い
な
が
い
夜
の
く
る
の
を
き
い
て
ゐ
る
。 

  

こ
の
も
の
あ
は
れ
な
長
夜
（
な
が
よ
）
も
明
日
（
あ
す
）
に
な
つ
た
ら
か
は
る
だ
ら
う
、 

す
が
す
が
し
い
朝
と
ひ
や
や
か
な
又
う
つ
け
な
朝
と
、 

た
く
さ
ん
の
白
い
蝶
は
葉
牡
丹
（
は
ぼ
た
ん
）
の
な
か
に
ひ
ら
め
き
な
が
ら
、 

ま
た
物
音
は
こ
こ
ろ
よ
い
微
風
の
中
に
さ
は
や
か
に
な
り
な
が
ら
。 

  

そ
れ
は
さ
て
お
き
、 

こ
の
家
は
お
前
の
こ
と
を
嘆
き
も
し
な
い
で
、 

そ
の
木
蔦
と
燕
の
巢
と
で
お
前
を
も
て
な
し
て
く
れ
る
、 

そ
し
て
自
分
の
わ
き
に
放
蕩
者
の
か
へ
る
の
を
待
ち
う
け
て
、 

な
が
い
藍
色
の
屋
根
の
波
に
け
む
り
を
の
ぼ
ら
せ
る
。 

  

命
（
い
の
ち
）
が
や
ぶ
れ
、
な
が
れ
い
で
、
も
え
あ
が
る
と
き
、 

う
き
世
の
つ
よ
い
酒
に
ゑ
ひ
し
れ
て
、 

血
の
盃
（
さ
か
づ
き
）
の
う
へ
に
お
も
い
髮
の
毛
が
た
れ
か
か
れ
ば
、 

よ
ご
れ
た
魂
は
ち
や
う
ど
遊
女
の
や
う
で
あ
る
。 

  

け
れ
ど
も
、 

鴉
は
空
の
な
か
に
數
し
れ
ず
む
ら
が
る
、 

そ
し
て
も
は
や
、 

さ
わ
が
し
い
狂
氣
を
す
て
て
、 

そ
の
魂
は
、
旅
人
が
歸
り
旅
の
み
ち
す
が
ら
、 

な
じ
み
の
調
度
に
め
ぐ
り
あ
ふ
た
の
し
い
嘆
息
を
お
し
の
け
る
。 

  

夏
の
花
び
ら
は
花
梗
の
う
へ
に
黑
く
し
を
れ
て
ゐ
る
。 



お
ま
へ
の
室
に
ま
た
は
ひ
り 

お
ま
へ
の
マ
ン
ト
を
釘
に
か
け
る
。 

水
の
な
か
の
薔
薇
の
や
う
な
お
前
の
ゆ
め
は
、 

仲
の
よ
い
ラ
ン
プ
の
あ
ま
い
太
陽
に
ひ
ら
い
て
く
る
。 

  

思
ひ
に
し
づ
ん
で
ゐ
る
時
計
で
は
、 

知
ら
せ
の
鈴
（
り
ん
）
が
ひ
そ
か
に
沈
默
の
心
を
う
つ
、 

窓
ぎ
は
の
孤
獨
は
そ
の
氣
づ
か
ひ
を
ひ
ろ
め
て
ゆ
き
、 

か
が
み
な
が
ら
姊
の
や
う
に
お
ま
へ
の
額
に
接
物
す
る
。 

  

こ
れ
は
申
分
の
な
い
隱
（
か
く
）
れ
家
（
が
）
だ
、
こ
れ
は
氣
持
の
よ
い
住
居
（
す
ま
ゐ
）
だ
。 

あ
つ
た
か
い
壁
の
密
室
、
ひ
ま
も
な
い
竃
（
か
ま
ど
）、 

そ
こ
で
極
め
て
稀
な
る
越
栗
幾
失
兒
（
エ
リ
キ
シ
ル
）
の
や
う
に
、 

内
心
の
生
命
（
い
の
ち
）
の
う
つ
く
し
い
本
質
を
つ
く
り
あ
げ
る
。 

  

そ
こ
に
、 

お
前
は
假
面
と
重
荷
と
を
と
り
の
け
る
こ
と
が
出
來
る
。 

騷
擾
（
さ
う
ぜ
う
）
か
ら
は
な
れ
て
、 

い
な
虛
飾
か
ら
遠
く
の
が
れ
て
、 

い
と
し
い
も
の
の
匂
ひ
を
、 

カ
ー
テ
ン
の
襞
（
ひ
だ
）
の
な
か
に
あ
ら
は
に
な
つ
て
ゐ
る
。 

お
ま
へ
の
胸
に
ば
か
り
た
だ
よ
は
せ
る
た
め
に
。 

  

こ
の
と
き
こ
そ
、 

心
お
き
な
く
仕
事
に
い
そ
し
ん
で
ま
こ
と
の
神
を
禮
拜
し
、 

神
神
し
い
身
ぶ
る
ひ
が
お
前
の
年
若
さ
と
淸
ら
か
さ
と
を
、 

は
れ
ば
れ
と
あ
ら
は
す
や
う
に
な
つ
て
く
る
。 

秋
は
こ
の
た
め
に
た
ぐ
ひ
な
い
よ
い
季
節
で
あ
る
。 

  

す
べ
て
の
も
の
は
し
づ
か
に
、 

風
は
廊
下
の
奧
に
す
す
り
な
き
、 

お
前
の
精
神
は
お
ろ
か
な
る
鎖
を
た
ち
き
つ
た
。 

そ
し
て
う
ご
か
な
い
時
の
水
の
う
へ
に
裸
の
ま
ま
う
な
だ
れ
て
、 

そ
の
ふ
さ
は
し
い
鏡
の
き
れ
い
な
水
晶
に
自
分
の
姿
を
う
つ
す
。 

  

そ
れ
は
消
え
か
か
つ
た
火
の
わ
き
の
裸
の
女
神
（
め
が
み
）
で
あ
る
、 

あ
た
ら
し
い
空
氣
の
な
か
に
船
出
（
ふ
な
で
）
す
る
ぼ
ん
や
り
と
し
た
大
き
な
船
で
あ
る
、 

肉
感
的
な
、
ま
た
物
思
は
し
い
接
吻
の
す
る
ど
い
液
（
し
る
）
と
、 

人
に
知
ら
れ
な
い
水
の
う
へ
の
日
沒
で
あ
る…

…
…

 

   
 

 

＊
］ 

 



［
や
ぶ
ち
ゃ
ん
注
：
以
下
、
「
🦋
」
は
、
も
っ
と
白
抜
き
の
シ
ン
プ
ル
な
も
の
で
あ
る
。
同
じ
も
の
が
な
い

の
で
、
ワ
ー
ド
で
使
用
可
能
な
こ
れ
に
代
え
た
。］ 
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A
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C
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モ
レ
ア
ス 

 

わ
た
し
の
愛
し
て
ゐ
る
薔
薇
は
日
每
に
葉
が
お
ち
る 

季
節
が
き
て
も
、 

あ
た
ら
し
い
と
び
色
の
芽
は
見
え
な
い 

そ
よ
風
は
い
つ
ま
で
も
い
つ
ま
で
も
ふ
い
て
ゐ
た
の
だ
け
れ
ど
。 

こ
れ
は
ね
、 

あ
の
流
れ
を
さ
へ
も
こ
ほ
ら
せ
る 

無
慈
悲
な
北
風
の
し
わ
ざ
だ
よ
。 

 

よ
ろ
こ
び
よ
、
な
ぜ
お
前
は
さ
う
こ
ゑ
を
お
ほ
き
く
し
た
い
の
か 

ま
た
憂
鬱
に
ひ
た
つ
て
ゐ
る
絃 い

と

を 

わ
た
し
の
指
の
し
た
に
さ
そ
う
て
、 

わ
け
も
な
く
お
前
が
く
る
と
き
に 

そ
れ
は
た
い
へ
ん
な
い
た
づ
ら
だ
と
い
ふ
こ
と
を
、 

お
ま
へ
は
ち
つ
と
も
知
ら
な
い
の
か 

  
 

 
 

 

🦋 

 

墓
場
の
わ
き
を
ゆ
く
や
う
に
か
な
し
み
な
が
ら 

 
 

谷
の
う
つ
ろ
の
な
か
を
と
ほ
つ
て
い
つ
た
と
き 

お
ち
て
く
る
木
の
葉
の
た
め
に
黃
金
色

こ

が

ね
い

ろ

に
か
ざ
ら
れ
た 

 
 

あ
の
い
た
ま
し
い
北
風
よ 

北
風
は
な
に
を
話
し
か
け
た
の
か 

 
 

美
し
い
果
物
や
花
を
ゆ
す
ぶ
つ
て
ゐ
る
小
枝
に 

十
一
月
の
太
陽
に
、 

お
そ
咲
き
の
あ
け
ぼ
の
に 

 
 

わ
た
し
の
た
ま
し
ひ
に
、 

わ
た
し
の
こ
こ
ろ
に
。 

  
 

 
 

 

🦋 

 

わ
た
し
は
あ
ら
し
の
風
と
と
も
に
野
原
の
な
か
を
あ
る
い
た 

あ
を
じ
ろ
い
朝
に
ひ
く
い
雲
の
し
た
に
。 

い
う
う
つ
の
鴉
は
わ
た
し
の
旅
を
み
お
く
り 

ら
ひ
さ
な
水
た
ま
り
の
な
か
に
は
、 

わ
た
し
の
足
お
と
が
ひ
び
け
た
。 

 



む
か
う
の
は
て
に

電
い
な
づ
ま

は
そ
の
ほ
の
ほ
を
は
し
ら
せ 

さ
う
し
て
北
風
は
そ
の
な
が
い
嘆
息
を
つ
の
ら
せ
た 

け
れ
ど
も
あ
ら
し
は
、 

わ
た
し
の
魂
に
は
あ
ん
ま
り
よ
わ
す
ぎ
た 

た
ま
し
ひ
は
そ
の
鼓
動
を
も
つ
て
雷
鳴

か
み
な
り

を
消
し
て
し
ま
ふ
か
ら
。 

 

秦
皮

と
ね
り
こ

の
黃
金
色

こ

が

ね
い

ろ

の
剝
皮

む
け
か
は

と
楓
と
で 

秋
は
そ
の
か
が
や
く
獲
物
を
つ
く
つ
た 

鴉
は
つ
ね
に
む
じ
や
う
な
る
翔 か

け

り
を
つ
づ
け
て 

わ
た
し
の
運
命
に
か
げ
を
な
げ
な
が
ら
わ
た
し
の
あ
と
に
つ
い
て
き
た
。 

   

［
や
ぶ
ち
ゃ
ん
注
：
ジ
ャ
ン
・
モ
レ
ア
ス
（Jean

 M
o
réas 

一
八
五
六
年
～
一
九
一
〇
年
）
は
ギ
リ
シ
ャ

の
ア
テ
ネ
生
ま
れ
の
象
徴
主
義
の
詩
人
。
当
該
ウ
ィ
キ
に
よ
れ
ば
、
『
今
日
よ
く
知
ら
れ
て
い
る
の
は
通

称
で
あ
り
、
本
名
は
ヨ
ア
ニ
ス
・A

・
パ
パ
デ
ィ
ア
マ
ン
ド
ー
プ
ロ
ス
』『
と
い
う
。
フ
ラ
ン
ス
語
で
作
品

を
書
き
、
パ
リ
』
『
を
活
動
の
拠
点
と
し
た
。
サ
ン
＝
マ
ン
デ
（
フ
ラ
ン
ス
の
イ
ル
＝
ド
＝
フ
ラ
ン
ス
地

域
圏
に
当
た
る
ヴ
ァ
ル
・
ド
・
マ
ル
ヌ
県
）
で
』
亡
く
な
っ
た
と
あ
り
、
一
八
八
六
年
九
月
十
八
日
附
の

日
刊
新
聞
『
フ
ィ
ガ
ロ
』
（L

e F
ig

a
ro

）
に
「
象
徴
主
義
宣
言
」
（L

e S
ym

b
o
lism

e
）
を
『
掲
載
し
、
実
質

的
に
象
徴
主
義
を
定
義
・
提
唱
し
た
人
物
で
あ
る
』
と
も
あ
っ
た
。
フ
ラ
ン
ス
語
の
彼
の
ウ
ィ
キ
の
方
が

遙
か
に
詳
し
い
。 

「
ひ
び
け
た
」
は
マ
マ
。「
響
け
た
」
で
「
響
き
た
」「
響
い
た
」。 

 

以
上
の
詩
は
、
ワ
ン
・
セ
ッ
ト
の
も
の
で
は
な
く
、
モ
レ
ア
ス
が
一
八
九
九
年
か
ら
一
九
〇
五
年
に
一

度
、
纏
め
ら
れ
て
刊
行
さ
れ
た
詩
集
「
ス
タ
ン
ー
ス
」
（S

ta
n
ces

：
フ
ラ
ン
ス
語
で
「
同
型
の
詩
節
か
ら

成
る
悲
劇
的
叙
情
詩
」
を
指
す
）
の
中
か
ら
恣
意
的
に
大
手
拓
次
が
選
ん
だ
も
の
と
思
わ
れ
る
。
原
詩
集

は
フ
ラ
ン
ス
語
の
「W

ik
iso

u
rce

」
に
あ
る
が
、
私
の
乏
し
い
フ
ラ
ン
ス
語
力
で
は
、
各
詩
篇
を
具
体
的

に
同
定
し
て
指
摘
す
る
力
は
な
い
の
で
、
原
詩
は
示
せ
な
い
（
少
し
試
み
た
が
、
百
％
こ
れ
だ
と
断
定
出

来
る
詩
句
を
見
出
せ
な
い
よ
う
に
感
じ
た
の
で
、
や
め
た
）
。
た
だ
、
こ
の
詩
集
、
フ
ラ
ン
ス
語
の
彼
の
ウ

ィ
キ
で
は
、
一
八
九
九
年
か
ら
一
九
〇
一
年
に
書
か
れ
、
死
後
の
一
九
二
〇
年
に
完
全
版
が
出
て
い
る
。
し

か
も
、
所
持
す
る
原
子
朗
氏
の
一
九
七
八
年
牧
神
社
刊
の
「
定
本 

大
手
拓
次
研
究
」
に
載
る
大
手
拓
次
が
所

蔵
し
て
い
た
「
フ
ラ
ン
ス
語
蔵
書
目
録
」
で
は
、
二
四
三
ペ
ー
ジ
に
『Jean

 M
O

R
É

A
S

：L
'S

tan
ces

（M
ercu

re d
e F

ran
ce,1

9
2

0

）』
と
あ
る
の
で
、
そ
の
最
終
版
で
な
い
と
原
詩
は
載
っ
て
い
な
い
可
能
性
も

高
い
よ
う
に
も
思
わ
れ
る
。
悪
し
か
ら
ず
。 

 

な
お
、
原
子
朗
氏
の
岩
波
文
庫
「
大
手
拓
次
詩
集
」（
一
九
九
一
年
刊
）
で
は
、
読
点
・
改
行
違
い
・
行

空
け
・
読
み
（
ル
ビ
）
等
の
表
記
が
異
な
る
箇
所
が
有
意
に
あ
る
の
で
、
以
上
の
正
字
化
の
本
文
を
用
い
つ

つ
、
そ
ち
ら
の
異
同
を
含
む
そ
れ
を
以
下
に
示
し
て
お
く
。
読
点
の
後
の
字
空
け
は
ナ
シ
に
し
た
。
蝶
々
マ

ー
ク
は
な
い
の
で
、
そ
ち
ら
の
「
＊
」
に
代
え
た
。 

https://ja.wikipedia.org/wiki/%E3%82%B8%E3%83%A3%E3%83%B3%E3%83%BB%E3%83%A2%E3%83%AC%E3%82%A2%E3%82%B9
https://fr.wikipedia.org/wiki/Jean_Mor%C3%A9as
https://fr.wikisource.org/wiki/Les_Stances_(Jean_Mor%C3%A9as)
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モ
レ
ア
ス 

 

わ
た
し
の
愛
し
て
ゐ
る
薔
薇
は
日
每
に
葉
が
お
ち
る
、 

季
節
が
き
て
も
、
あ
た
ら
し
い
と
び
色
の
芽
は
見
え
な
い
、 

そ
よ
風
は
い
つ
ま
で
も
い
つ
ま
で
も
ふ
い
て
ゐ
た
の
だ
け
れ
ど
。 

こ
れ
は
ね
、
あ
の
流
れ
を
さ
へ
も
こ
ほ
ら
せ
る
無
慈
悲
な
北
風
の
し
わ
ざ
だ
よ
。 

 

よ
ろ
こ
び
よ
、
な
ぜ
お
前
は
さ
う
こ
ゑ
を
お
ほ
き
く
し
た
い
の
か
、 

ま
た
憂
鬱
に
ひ
た
つ
て
ゐ
る
絃 い

と

を 

わ
た
し
の
指
の
し
た
に
さ
そ
う
て
、
わ
け
も
な
く
お
前
が
く
る
と
き
に
、 

そ
れ
は
た
い
へ
ん
な
い
た
づ
ら
だ
と
い
ふ
こ
と
を
、
お
ま
へ
は
ち
つ
と
も
知
ら
な
い
の
か
。 

  
 

 
 

 

＊ 

 

墓
場
の
わ
き
を
ゆ
く
や
う
に
か
な
し
み
な
が
ら 

 
 

谷
の
う
つ
ろ
の
な
か
を
と
ほ
つ
て
い
つ
た
と
き 

お
ち
て
く
る
木
の
葉
の
た
め
に
黃
金
色

こ

が

ね
い

ろ

に
か
ざ
ら
れ
た 

 
 

あ
の
い
た
ま
し
い
北
風
よ 

 

北
風
は
な
に
を
話
し
か
け
た
の
か 

 
 

美
し
い
果
物
や
花
を
ゆ
す
ぶ
つ
て
ゐ
る
小
枝
に 

十
一
月
の
太
陽
に
、
お
そ
咲
き
の
あ
け
ぼ
の
に 

 
 

わ
た
し
の
た
ま
し
ひ
に
、
わ
た
し
の
こ
こ
ろ
に
。 

  
 

 
 

 

＊ 

 

わ
た
し
は
あ
ら
し
の
風
と
と
も
に
野
原
の
な
か
を
あ
る
い
た 

あ
を
じ
ろ
い
朝
に
ひ
く
い
雲
の
し
た
に
。 

い
う
う
つ
の
鴉

か
ら
す

は
わ
た
し
の
旅
を
み
お
く
り 

ら
ひ
さ
な
水
た
ま
り
の
な
か
に
は
、
わ
た
し
の
足
お
と
が
ひ
び
け
た
。 

 

む
か
う
の
は
て
に

電
い
な
づ
ま

は
そ
の
ほ
の
ほ
を
は
し
ら
せ 

さ
う
し
て
北
風
は
そ
の
な
が
い
嘆
息
を
つ
の
ら
せ
た 

け
れ
ど
も
あ
ら
し
は
、
わ
た
し
の
魂
に
は
あ
ん
ま
り
よ
わ
す
ぎ
た 



た
ま
し
ひ
は
そ
の
鼓
動
を
も
つ
て
雷
鳴

か
み
な
り

を
消
し
て
し
ま
ふ
か
ら
。 

 

秦
皮

と
ね
り
こ

の
黃
金
色

こ

が

ね
い

ろ

の
剝
皮

む
け
か
は

と
楓

か
へ
で

と
で 

秋
は
そ
の
か
が
や
く
獲
物
を
つ
く
つ
た 

鴉
は
つ
ね
に
む
じ
や
う
な
る
翔 か

け

り
を
つ
づ
け
て 

わ
た
し
の
運
命
に
か
げ
を
な
げ
な
が
ら
わ
た
し
の
あ
と
に
つ
い
て
き
た
。 

  
 

 

＊
］ 

                            



   
 

螢 
タ
ゴ
オ
ル 

 

わ
が
空
想
は
ほ
た
る
な
り 

闇
に
ま
ば
た
く 

う
る
は
し
き
光
の
點
點 

 

み
ち
の
べ
の
す
み
れ
の
こ
ゑ
は 

心
な
き
な
が
し
め
を
い
ざ
な
は
ず 

ま
ば
ら
に
あ
り
て 

つ
ぶ
や
け
る
の
み 

 

ほ
の
ぐ
ら
き
う
つ
ら
う
つ
ら
の
心
の
ひ
ま
に 

夢
こ
そ
は 

そ
の
巢
を
つ
く
れ 

日
の
旅
人
の
お
と
し
ゆ
き
に
し
か
け
ら
も
て 

 

春
は
枝
々
に
花
び
ら
を
ま
き
ち
ら
す 

す
ゑ
の
果 み

を
む
す
ぶ
に
あ
ら
で 

ひ
と
と
き
の
移
り
氣
に
咲
く
花
び
ら
を 

 

地
の
ま
ど
ろ
み
の
手
よ
り
の
が
れ
た
る
悅
び
は 

あ
ま
た
た
び 

木
の
葉
の
な
か
に
驅 か

け
り
入
り 

ひ
も
す
が
ら 

空
の
か
な
た
に
を
ど
る
な
り 

か
り
そ
め
の 

わ
が
こ
と
の
は
も 

と
し
つ
き
の
波
の
う
へ
に
ぞ 

か
ろ
や
か
に
を
ど
る
な
り 

お
も
か
り
し
わ
が
難
行

な
ん
ぎ
や
う

の 

い
や
果 は

つ
る
と
き 

 

こ
こ
ろ
の
底
の
か
げ
ろ
ふ
は 

う
す
き
つ
ば
さ
の
生 お

ふ
る
が
に 

は
や 

わ
か
れ
わ
か
れ
に
舞
ひ
ゆ
け
り 

し
づ
か
な
る 

ゆ
ふ
べ
の
そ
ら
ヘ 

 

胡
蝶
は
月
を
敎
へ
ず 

瞬
間

ま
た
た
き

の
數
を
か
ぞ
へ
て 

生 い

く
る
時
ゆ
た
か
な
り 



   

［
や
ぶ
ち
ゃ
ん
注
：
「
詩
聖
」
と
称
さ
れ
た
ラ
ビ
ン
ド
ラ
ナ
ー
ト
・
タ
ゴ
ー
ル
（
ベ
ン
ガ
ル
語
／
ロ
ビ
ン

ド
ロ
ナ
ー
ト
・
タ
ク
ゥ
ル 

ヒ
ン
デ
ィ
ー
語
／
ラ
ビ
ー
ン
ド
ラ
ナ
ー
ト
・
タ
ー
ク
ゥ
ル 

英
語
／

R
ab

in
d
ran

ath
 T

ag
o
re 

一
八
六
一
年
～
一
九
四
一
年
）
は
イ
ン
ド
の
詩
人
・
思
想
家
。
一
九
一
三
年
に
は

そ
の
詩
集
「
ギ
タ
ン
ジ
ャ
リ
」
に
よ
っ
て
ノ
ー
ベ
ル
文
学
賞
を
受
賞
し
た
（
ア
ジ
ア
人
で
初
の
ノ
ー
ベ
ル

賞
受
賞
者
）
。
詳
し
く
は
参
照
し
た
当
該
ウ
ィ
キ
を
見
ら
れ
た
い
。
本
詩
篇
の
原
詩
は
、
一
九
二
八
年
に

本
人
が
自
ら
英
訳
し
て
出
版
し
た
詩
集
「
蛍
」
（F

ireflies

：
ニ
ュ
ー
・
ヨ
ー
ク
の
マ
ッ
ク
ミ
ラ
ン
社
刊
）

の
冒
頭
部
で
あ
る
。
「In

tern
et arch

iv
e

」
の
こ
ち
ら
で
英
訳
原
本
が
視
認
出
来
る
。
英
文
原
詩
の
相
当
箇

所
は
以
下
で
あ
る
。
そ
こ
で
の
本
文
は
こ
こ
か
ら
、
こ
こ
ま
で
の
八
連
で
あ
る
。 

 
 

 

＊ 

    F
ireflies 

 
 

R
ab

in
d
ran

ath
 T

ag
o
re 

 M
y
 fan

cies are fireflies,—
  

S
p
eck

s o
f liv

in
g
 lig

h
t  

tw
in

k
lin

g
 in

 th
e d

ark
.  

 T
h
e v

o
ice o

f w
ay

sid
e p

an
sies,  

th
at d

o
 n

o
t attract th

e careless g
lan

ce,  

m
u
rm

u
rs in

 th
ese d

esu
lto

ry
 lin

es.  

 In
 th

e d
ro

w
sy

 d
ark

 cav
es o

f th
e m

in
d
  

d
ream

s b
u
ild

 th
eir n

est w
ith

 frag
m

en
ts  

d
ro

p
p
ed

 fro
m

 d
ay

's carav
an

.  

 S
p
rin

g
 scatters th

e p
etals o

f flo
w

ers  

th
at are n

o
t fo

r th
e fru

its o
f th

e fu
tu

re,  

b
u
t fo

r th
e m

o
m

en
t's w

h
im

.  

 Jo
y
 freed

 fro
m

 th
e b

o
n
d
 o

f earth
's slu

m
b
er  

ru
sh

es in
to

 n
u
m

b
erless leav

es,  

an
d
 d

an
ces in

 th
e air fo

r a d
ay.  

 M
y
 w

o
rd

s th
at are slig

h
t  

https://ja.wikipedia.org/wiki/%E3%83%A9%E3%83%93%E3%83%B3%E3%83%89%E3%83%A9%E3%83%8A%E3%83%BC%E3%83%88%E3%83%BB%E3%82%BF%E3%82%B4%E3%83%BC%E3%83%AB
https://archive.org/details/dli.venugopal.844/mode/2up
https://archive.org/details/dli.venugopal.844/page/n7/mode/2up
https://archive.org/details/dli.venugopal.844/page/n13/mode/2up


m
ay

 lig
h
tly

 d
an

ce u
p
o
n
 tim

e's w
av

es  

w
h
en

 m
y
 w

o
rk

s h
eav

y
 w

ith
 im

p
o
rt h

av
e  

g
o
n
e d

o
w

n
.  

 M
in

d
's u

n
d
erg

ro
u
n
d
 m

o
th

s  

g
ro

w
 film

y
 w

in
g
s  

an
d
 tak

e a farew
ell flig

h
t  

in
 th

e su
n
set sk

y.  

 T
h
e b

u
tterfly

 co
u
n
ts n

o
t m

o
n
th

s b
u
t m

o
m

en
ts,  

an
d
 h

as tim
e en

o
u
g
h
. 

  
 

 

＊ 

一
部
の
連
構
成
は
勿
論
、
訳
も
か
な
り
拓
次
の
確
信
犯
で
改
変
が
行
わ
れ
て
い
る
。
但
し
、
私
は
第
三
文

明
社
刊
の
「
タ
ゴ
ー
ル
著
作
集
」
の
詩
集
部
（
二
巻
）
を
所
持
す
る
が
、
そ
こ
で
（
第
二
版
巻
「
詩
集
Ⅱ
」

一
九
八
四
年
刊
）
の
大
岡
信
の
訳
を
見
る
に
、
同
じ
版
を
訳
し
た
と
す
れ
ば
、
そ
れ
も
、
甚
だ
不
審
な
箇

所
が
あ
っ
て
、
原
文
に
即
す
る
と
な
ら
、
寧
ろ
、
拓
次
の
訳
の
方
が
腑
に
落
ち
た
こ
と
を
言
い
添
え
て
お

く
。］ 

                  



   
 

 

薔 
薇 
の 

連 

禱 

グ
ル
モ
ン 

  
 

 
 

 
 

 
 

 
―

―

上
田
敏
氏
の
譯
し
落
し
た
部
分
か
ら―

―
 

  

靑
銅
の
色
の
薔
薇
の
花
、 
太
陽
に
灼 や

か
れ
た
煉
粉
、 

靑
銅
の
色
の
薔
薇
の
花
、 

烈
し
い
投
槍
が

お
前
の
肌
に
あ
た
つ
て
潰 つ

ぶ

れ
る
、 
僞
善
の
花
、 

無
言
の
花
。 

  

火
の
色
の
薔
薇
の
花
、 

背
い
た
肉
の
た
め
に
特
別
な
坩
堝

る

つ

ぼ

、 

火
の
色
の
薔
薇
の
花
、 

お
ゝ
子
供

の
時
の
同
盟
者
の
天
命
、 

僞
善
の
花
、 

無
言
の
花
。 

  

肉
色
の
薔
薇
の
花
、 

魯
鈍
な
、 

健
康
の
滿
ち
た
薔
薇
の
花
、 

肉
色
の
薔
薇
の
花
、 

お
前
は
吾

等
に
非
常
に
赤
い
又
溫
和
な
酒
を
飮
ま
せ
て
、 

そ
そ
の
か
す
、 

僞
善
の
花
、 

無
言
の
花
。 

  

櫻
色
の
繻
子
の
薔
薇
の
花
、 

凱
旋
し
た
唇
の
優
美
な
寬
大
、 

櫻
色
の
繻
子
の
薔
薇
の
花
、 

彩
い
ろ
ど

つ

た
お
前
の
口
は
吾
等
の
肉
の
上
に
、 

迷
想

め
い
さ
う

の
葡
萄
色
の
印
章
を
置
い
た
。 

  

處
女
の
心
の
薔
薇
の
花
、 

ま
だ
話
し
た
こ
と
の
な
い
、 

ぼ
ん
や
り
し
た
淡 と

紅 き

色 い
ろ

の
靑
年
、 

處
女

の
心
の
薔
薇
の
花
、 

お
前
は
吾
等
に
何
も
言
は
な
か
つ
た
、 

僞
善
の
花
、 

無
言
の
花
。 

  

す
ぐ
り
色
の
薔
薇
の
花
、 

汚
辱
と
可
笑

を

か

し
い
罪
惡
の
赤
い
色
、 

す
ぐ
り
色
の
薔
薇
の
花
、 
人
々

が
お
前
の
外
衣

う
は
お
ほ
ひ

を
大
層
皺 し

わ

に
し
た
、 

僞
善
の
花
、 

無
言
の
花
。 

  

夕
暮
の
色
の
善
薇
の
花
、 

退
屈
に
半
ば
死
ん
だ
人
、 

晚
霞
の
煙
、 

夕
暮
の
色
の
薔
薇
の
花
、
お

前
は
勞
れ
た
お
前
の
手
を
接
吻
し
な
が
ら
戀
わ
づ
ら
ひ
を
す
る
、 

僞
善
の
花
、 

無
言
の
花
。 

  

紫
水
晶
の
薔
薇
の
花
、 

朝
の
星
、 

司
敎
の
慈
愛
、 

紫
水
晶
の
善
薇
の
花
、 

お
前
は
信
心
深
い
、 

や
は
ら
か
い
胸
の
上
に
眠
る
、 

聖
母
マ
リ
ア
に
捧
げ
た
寶
玉
、 

お
ゝ
玉
の
や
う
な
修
道
女
、 

僞
善

の
花
、 

無
言
の
花
。 

  

濃
紅
色
の
薔
薇
の
花
、 

羅
馬
敎
會
の
血
の
色
の
薔
薇
の
花
、 

濃
紅
色
の
薔
薇
の
花
、 

お
前
は
戀

人
の
大
き
い
眼
を
想
ひ
出
さ
せ
る
、 

彼
女
の
靴
下
留
め
の
結
び
目
に
ひ
と
り
な
ら
ず
お
前
を
さ
す
だ
ら

う
、 

僞
善
の
花
、 

無
言
の
花
。 

  

法
王
の
薔
薇
の
花
、 

世
界
を
祝
福
す
る
御
手
か
ら
水
そ
そ
ぐ
薔
薇
の
花
、 

法
王
の
薔
薇
の
花
、 



黃
金
の
お
前
の
心
は
銅
の
や
う
で
あ
る
、 

空
し
い
花
冠
の
上
に
珠
と
な
る
淚
は
、 

そ
れ
は
ク
リ
ス
ト

の
お
な
げ
き
で
あ
る
、 

僞
善
の
花
、 

無
言
の
花
。 

 

僞
善
の
花
。 

 

無
言
の
花
。 

   

［
や
ぶ
ち
ゃ
ん
注
：
レ
ミ
・
ド
・
グ
ー
ル
モ
ン
（R

em
y
 d

e G
o
u

rm
o
n
t 

一
八
五
八
年
～
一
九
一
五
年
）

は
フ
ラ
ン
ス
の
批
評
家
・
詩
人
・
小
説
家
。
ノ
ル
マ
ン
デ
ィ
ー
の
名
門
の
出
身
で
、
カ
ー
ン
大
学
に
学
び
、

後
、
パ
リ
の
国
立
図
書
館
司
書
と
な
る
が
、
免
官
さ
れ
た
。
『
メ
ル
キ
ュ
ー
ル
・
ド
・
フ
ラ
ン
ス
』

（M
ercu

re d
e F

ra
n
ce

）
誌
に
載
せ
た
論
文
「
愛
国
心
と
い
う
玩
具
」（L

e Jo
u
jo

u
 p

a
trio

tism
e

：
一
八
九

一
年
四
月
）
の
過
激
な
反
愛
国
主
義
的
口
調
の
た
め
で
あ
っ
た
。
そ
の
頃
、
今
一
つ
の
不
幸
が
彼
を
み
ま

う
。「
真
性
皮
膚
結
核
（tru

e cu
tan

eo
u
s tu

b
ercu

lo
sis

）」
の
「
尋
常
性
狼 ろ

う

瘡 そ
う

（lu
p
u

s v
u
lg

aris

）」（
皮
膚
結

核
の
一
型
。
病
態
に
よ
り
違
い
が
あ
る
が
、
私
が
ネ
ッ
ト
で
確
認
出
来
た
も
の
で
は
、
か
な
り
激
し
い
顔

面
の
特
に
頬
に
出
現
す
る
こ
と
が
多
い
、
不
整
形
の
強
い
紅
色
を
呈
し
た
凹
凸
が
生
じ
、
ひ
ど
く
な
る
と

顔
が
崩
れ
た
よ
う
に
見
え
る
）
と
い
う
病
い
が
醜
い
跡
を
顔
に
残
し
て
、
一
層
の
孤
独
幽
閉
の
生
活
を
強

い
ら
れ
た
か
ら
で
あ
る
。
こ
の
二
つ
の
出
来
事
と
重
な
り
合
っ
て
始
ま
る
彼
の
文
学
活
動
は
、
象
徴
主
義

的
風
土
と
充
実
し
た
生
の
現
実
、
知
的
生
活
と
感
覚
的
生
活
、
プ
ラ
ト
ニ
ッ
ク
な
恋
愛
と
官
能
的
恋
愛
の

間
を
、
絶
え
間
な
く
微
妙
に
揺
れ
動
き
つ
つ
、
バ
ラ
ン
ス
を
保
っ
た
。
有
名
な
「
シ
モ
ー
ヌ
」
（S

im
o
n

e, 

p
o
èm

e ch
a
m

p
être

：
一
九
〇
一
年
）
詩
編
を
含
む
「
慰
戯
詩
集
」（D

ivertissem
en

ts. P
o
èm

es en
 vers

：
一

九
一
二
年
）
、
二
十
世
紀
を
見
事
に
先
取
り
し
た
作
品
「
シ
ク
ス
テ
ィ
ー
ヌ
或
い
は
頭
脳
小
説
」
（S

ixtin
e, 

ro
m

a
n
 d

e la
 vie céréb

ra
le

：
一
八
九
〇
年
）
、
そ
し
て
、
特
に
傑
作
と
さ
れ
る
「
悍
婦

ア
マ
ゾ
ー
ヌ

へ
の
手
紙
」

（L
ettres à

 l'A
m

a
zo

n
e

：
一
九
一
四
年
）
等
、
孰
れ
も
前
記
の
テ
ー
マ
に
沿
っ
て
い
る
。
批
評
家
と
し
て

の
彼
は
、
「
観
念
分
離
」
な
る
用
語
を
用
い
て
、
観
念
、
或
い
は
、
イ
メ
ー
ジ
の
月
並
み
部
分
を
排
除
す

る
こ
と
を
説
い
た
が
、
実
を
い
う
と
、
例
の
反
愛
国
主
義
的
論
文
も
、
そ
れ
の
一
例
で
あ
っ
た
。
批
評
で

の
知
ら
れ
た
作
品
が
多
い
（
以
上
は
小
学
館
「
日
本
大
百
科
全
書
」
を
主
文
に
用
い
た
）。 

 

本
詩
篇
の
原
形
は
彼
の
最
初
期
の
詩
篇
で
、
一
八
九
二
年
『
メ
ル
キ
ュ
ー
ル
・
ド
・
フ
ラ
ン
ス
』
社
刊

の
「
薔
薇
連
禱
」
（L

ita
n
ies d

e la
 ro

se

）
の
一
部
で
あ
る
。
但
し
、
所
持
す
る
一
九
六
二
年
岩
波
文
庫

「
上
田
敏
全
訳
詩
集
」
（
山
内
義
雄
・
矢
野
峰
人
編
）
の
「
解
題
」
に
従
う
な
ら
、
上
田
が
行
っ
た
抜
粋

訳
は
同
社
の
一
八
九
六
年
刊
の
「L

e P
èlerin

 d
u
 silen

ce, co
n
tes et n

o
u
velles

」（「
沈
黙
の
巡
礼
者
、
物
語

と
短
編
小
説
」
）
に
載
る
版
を
元
に
し
た
訳
で
大
正
二
（
一
九
一
三
）
年
一
月
発
行
の
北
原
白
秋
編
集
の

文
芸
誌
『
朱
欒

ザ
ン
ボ
ア

』（
三
ノ
一
）
に
発
表
さ
れ
た
も
の
で
あ
る
。
原
詩
全
体
は
フ
ラ
ン
ス
語
サ
イ
ト
の
こ
ち
ら

に
あ
る
四
十
八
連
（
冒
頭
の
「F

leu
r 

h
y
p

o
crite,

」
と
下
げ
の
「F

leu
r 

d
u

 
silen

ce.

」
、
及
び
最
後
の

「F
leu

r h
y
p

o
crite,

」
と
「F

leu
r d

u
 silen

ce.

」
を
独
立
一
連
と
数
え
た
）
か
ら
な
る
も
の
が
初
版
の
も
の

で
あ
る
。
上
田
敏
の
訳
し
た
分
は
、
彼
の
訳
詩
集
「
牧
羊
神
」（
上
田
の
死
か
ら
四
年
後
の
大
正
九
年
十
月

に
金
尾
文
淵
堂
か
ら
刊
行
）
に
載
り
、
国
立
国
会
図
書
館
デ
ジ
タ
ル
コ
レ
ク
シ
ョ
ン
の
こ
ち
ら
か
ら
視
認

http://www.remydegourmont.org/de_rg/oeuvres/litaniesdelarose/notice.htm
http://www.remydegourmont.org/de_rg/oeuvres/litaniesdelarose/notice.htm
https://dl.ndl.go.jp/pid/963009/1/133


出
来
る
が
、
六
十
三
連
を
数
え
る
。
読
み
難
け
れ
ば
、
「
青
空
文
庫
」
の
こ
ち
ら
に
、
概
ね
正
字
化
（
残
念

な
が
ら
、
題
名
が
「
薔
薇
連
祷
」
な
の
は
鼻
白
ん
だ
）
さ
れ
て
あ
る
の
で
見
ら
れ
た
い
が
、
異
様
に
連
数

が
多
い
の
は
や
は
り
、
「
沈
黙
の
巡
礼
者
、
物
語
と
短
編
小
説
」
に
載
る
版
を
も
と
に
し
て
い
る
か
ら
で

あ
ろ
う
か
。
そ
ち
ら
の
後
発
版
の
原
詩
を
探
す
気
に
は
、
も
う
、
な
れ
な
い
。
悪
し
か
ら
ず
。 

 

な
お
、
以
上
の
本
文
で
は
、
一
箇
所
だ
け
、
操
作
を
加
え
た
。
そ
れ
は
第
七
連
目
の
「
晚
霞
の
煙
、 

」

の
箇
所
で
あ
る
。
こ
の
「
晚
霞
の
煙
」
は
底
本
で
は
行
末
に
き
て
お
り
、
読
む
分
に
は
改
行
で
意
識
上
で
は

無
意
識
に
ブ
レ
イ
ク
が
入
っ
て
違
和
感
が
な
い
の
で
あ
る
が
、
以
下
に
示
す
岩
波
の
原
子
朗
氏
の
版
で
は
、

「
晚
霞
の
煙
、
」
と
な
っ
て
い
る
の
で
あ
る
。
こ
れ
は
物
理
的
に
、
底
本
の
版
組
が
、
行
末
に
禁
則
処
理
と

し
て
の
読
点
を
打
て
な
い
組
版
で
あ
っ
た
が
故
に
、
か
く
な
っ
た
も
の
と
考
え
ら
れ
る
か
ら
で
あ
る
。
そ
も

そ
も
「
晚
霞
の
煙
夕
暮
の
色
の
薔
薇
の
花
、
」
で
は
、
詩
句
と
し
て
全
く
以
っ
て
成
立
し
て
い
な
い
。
さ
れ

ば
、「
、 

」
を
挿
入
し
た
も
の
で
あ
る
。 

「
す
ぐ
り
色
」
「
赤
い
色
」
と
続
く
か
ら
、
こ
れ
は
ユ
キ
ノ
シ
タ
目
ス
グ
リ
科
ス
グ
リ
属
フ
サ
ス
グ
リ 

R
ib

es ru
b
ru

m
 

と
と
る
。
漢
字
で
は
「
房
酸
塊
」
で
、
当
該
ウ
ィ
キ
に
よ
れ
ば
、『
ヨ
ー
ロ
ッ
パ
原
産
。
果

実
の
色
が
赤
色
の
系
統
を
ア
カ
ス
グ
リ
（
赤
す
ぐ
り
、
レ
ッ
ド
カ
ー
ラ
ン
ト
）
、
白
色
の
系
統
を
シ
ロ
ス

グ
リ
（
白
す
ぐ
り
）
と
呼
ぶ
。
黒
色
の
ク
ロ
ス
グ
リ
（
カ
シ
ス
）
は
別
種
で
あ
る
。
別
名
と
し
て
フ
ラ
ン

ス
語
由
来
で
グ
ロ
ゼ
イ
ユ
（G

ro
seille

）
と
も
』
あ
り
、
ま
さ
に
上
記
の
初
版
詩
篇
に
も
こ
の
一
連
は
あ

っ
た
。 

 
 

 

＊ 

R
o
se g

ro
seille, h

o
n
te et ro

u
g
eu

r d
es p

éch
és rid

icu
les, ro

se g
ro

seille, o
n
 a tro

p
 ch

iffo
n
n
é ta ro

b
e, fleu

r 

h
y
p
o
crite, fleu

r d
u
 silen

ce. 

 
 

 

＊ 

で
あ
る
。 

 

但
し
、
ど
う
も
、
拓
次
の
本
詩
集
の
本
篇
は
、
不
全
な
も
の
で
あ
る
ら
し
い
。
原
子
朗
編
「
大
手
拓
次
詩

集
」
（
一
九
九
一
年
岩
波
文
庫
刊
）
に
載
る
も
の
は
、
二
十
三
連
あ
る
か
ら
で
あ
る
。
以
下
に
本
底
本
詩
集

に
合
わ
せ
て
恣
意
的
に
概
ね
正
字
化
し
、
操
作
（
原
氏
の
も
の
で
添
え
ら
れ
て
あ
る
一
部
の
読
み
を
添
え

た
。
こ
れ
は
拓
次
が
振
っ
た
も
の
で
、
読
み
が
振
れ
る
と
判
断
さ
れ
た
も
の
を
原
氏
が
チ
ョ
イ
ス
し
て
挿

入
し
た
も
の
で
あ
る
。
拓
次
の
原
稿
は
概
ね
漢
字
に
ル
ビ
を
振
っ
て
あ
る
の
だ
そ
う
で
あ
る
）
を
加
え
た

も
の
を
以
下
に
示
す
。
原
氏
の
そ
れ
で
は
、
各
連
の
頭
が
行
頭
で
、
二
行
目
に
及
ぶ
時
は
、
二
行
目
以
降

は
総
て
一
字
下
げ
で
あ
る
が
、
ブ
ロ
グ
で
は
ブ
ラ
ウ
ザ
の
不
具
合
が
生
ず
る
の
で
無
視
し
、
本
詩
集
と
同

様
に
し
た
。
而
し
て
、
こ
れ
は
初
版
の
フ
レ
ー
ズ
や
コ
ン
セ
プ
ト
と
概
ね
一
致
を
見
る
。 

 
 

 

＊ 

  
 

 

薔 

薇 

の 

連 

禱 

グ
ル
モ
ン 

  
 

 
 

 
 

 
 

 
―

―

上
田
敏
氏
の
譯
し
落
し
た
部
分
か
ら―

―
 

 

https://dl.ndl.go.jp/pid/963009/1/133
https://www.aozora.gr.jp/cards/000235/files/51173_42027.html
https://dl.ndl.go.jp/pid/1129129/1/29
https://ja.wikipedia.org/wiki/%E3%83%95%E3%82%B5%E3%82%B9%E3%82%B0%E3%83%AA


 
靑
銅
の
色
の
薔
薇
の
花
、 

太
陽
に
灼 や

か
れ
た
煉
粉
、 

靑
銅
の
色
の
薔
薇
の
花
、 

烈
し
い
投
槍
が

お
前
の
肌
に
あ
た
つ
て
潰 つ

ぶ

れ
る
、 

僞
善
の
花
、 

無
言
の
花
。 

  

火
の
色
の
薔
薇
の
花
、 

背
い
た
肉
の
た
め
に
特
別
な
坩
堝

る

つ

ぼ

、 

火
の
色
の
薔
薇
の
花
、 

お
ゝ
子
供

の
時
の
同
盟
者
の
天
命
、 

僞
善
の
花
、 

無
言
の
花
。 

  

肉
色
の
薔
薇
の
花
、 

魯
鈍
な
、 

健
康
の
滿
ち
た
薔
薇
の
花
、 

肉
色
の
薔
薇
の
花
、 

お
前
は
吾

等
に
非
常
に
赤
い
又
溫
和
な
酒
を
飮
ま
せ
て
、 

そ
そ
の
か
す
、 

僞
善
の
花
、 

無
言
の
花
。 

  

櫻
色
の
繻
子
の
薔
薇
の
花
、 

凱
旋
し
た
脣
の
優
美
な
寬
大
、 

櫻
色
の
繻
子
の
薔
薇
の
花
、 

彩
い
ろ
ど

つ

た
お
前
の
口
は
吾
等
の
肉
の
上
に
、 

迷
想

め
い
さ
う

の
葡
萄
色
の
印
章
を
置
い
た
。 

  

處
女

を

と

め

の
心
の
薔
薇
の
花
、 

ま
だ
話
し
た
こ
と
の
な
い
、 

ぼ
ん
や
り
し
た
淡 と

紅 き

色 い
ろ

の
靑
年
、 

處
女

の
心
の
薔
薇
の
花
、 

お
前
は
吾
等
に
何
も
言
は
な
か
つ
た
。 
僞
善
の
花
、 

無
言
の
花
。 

  

す
ぐ
り
色
の
薔
薇
の
花
、 

汚
辱
と
可
笑

を

か

し
い
罪
惡
の
赤
い
色
、 
す
ぐ
り
色
の
薔
薇
の
花
、 

人
人

が
お
前
の
外
衣

う
は
お
ほ
ひ

を
大
層
皺 し

わ

に
し
た
、 

僞
善
の
花
、 

無
言
の
花
。 

  

夕
暮
の
色
の
善
薇
の
花
、 

退
屈
に
半
ば
死
ん
だ
人
、 

晚
霞

ゆ
ふ
や
け

の
煙
、 

夕
暮
の
色
の
薔
薇
の
花
、 

お
前
は
勞 つ

か

れ
た
お
前
の
手
を
接
吻
し
な
が
ら
戀
わ
づ
ら
ひ
を
す
る
、 

僞
善
の
花
、 

無
言
の
花
。 

  

あ
を
い
薔
薇
の
花
、 

虹
色
の
薔
薇
の
花
、 

シ
メ
ー
ル
の
眼
の
花
の
怪
物
、 

あ
を
い
薔
薇
の
花
、 

お
前
の
瞼

ま
ぶ
た

を
す
こ
し
お
開 あ

け
、 

お
前
は
お
前
が
人
に
見
ら
れ
る
の
が
怖
い
の
か
、 

眼
の
な
か
の
眼
シ

メ
ー
ル
よ
、 

僞
善
の
花
、 

無
言
の
花
。 

  

み
ど
り
の
薔
薇
の
花
、 

海
の
色
の
薔
薇
の
花
、 

女
怪

シ
レ
ー
ヌ

の
臍 へ

そ

、 

み
ど
り
の
薔
薇
の
花
、 

波
の
や

う
に
ゆ
ら
ゆ
ら
す
る
又
物
語
め
い
た
寶
玉
、 

指
が
お
前
に
觸
れ
た
な
ら
、 

そ
の
ま
ま
お
前
は
水
に
な

る
、 

僞
善
の
花
、 

無
言
の
花
。 

  

紅
玉
色
の
薔
薇
の
花
、 

龍
の
黑
い
額
に
咲
い
た
薔
薇
の
花
、 

紅
玉
色
の
薔
薇
の
花
、 

お
前
は
帶

の
留
金
に
す
ぎ
な
い
、 

僞
善
の
花
、 

無
言
の
花
。 

  

朱
色
の
薔
薇
の
花
、 

溝
の
な
か
に
寢
こ
ろ
ん
で
ゐ
る
戀
さ
れ
た
田
舍
娘
、 

朱
色
の
薔
薇
の
花
、 

牧
者
は
お
前
を
熱
望
し
、 

ま
た
牡
山
羊
は
お
前
を
食
べ
た
、 

僞
善
の
花
、 

無
言
の
花
。 

  

墓
場
の
薔
薇
の
花
、 

屍
し
か
ば
ね

か
ら
發
散
す
る
冷
氣
、 

全
く
可
愛
ら
し
い
淡 と

紅 き

色 い
ろ

の
墓
場
の
薔
薇
の
花
、 



美
し
い
腐
敗
の
心
持
の
好
い
薰
、 

お
前
は
食
物

た
べ
も
の

の
風 ふ

り

を
す
る
、 

僞
善
の
花
、 

無
言
の
花
。 

  

暗
褐
色
の
薔
薇
の
花
、 

陰
鬱
な
桃
花
心
木

ア

カ

ジ

ウ

の
色
、 

暗
褐
色
の
薔
薇
の
花
、 

正
し
い
悅
び
、 

智

慧
、
愼
重
と
豫
知
、 

お
前
は
赤
い
眼
で
吾
等
を
視
る
、 

僞
善
の
花
、 

無
言
の
花
。 

  

罌 け

粟 し

色 い
ろ

の
薔
薇
の
花
、 
一
樣
な
娘
達
の
リ
ボ
ン
、 

罌
粟
色
の
薔
薇
の
花
、 

少
さ
い
人
形
の
名
譽
、 

お
前
は
愚
か
か
狡
猾
か
、 

少
さ
い
兄
弟
の
玩
具

お
も
ち
や

よ
、 

僞
善
の
花
、 

無
言
の
花
。 

  

赤
と
黑
と
の
薔
薇
の
花
、 

怠
惰
と
祕
密
の
薔
薇
の
花
、 

赤
と
黑
と
の
薔
薇
の
花
、 

お
前
の
怠
惰

と
お
前
の
赤
は
德
を
つ
く
る
讓
和

じ
や
う
わ

の
な
か
に
靑
白
く
な
つ
た
、 

僞
善
の
花
、 

無
言
の
花
。 

  

石
盤
色
の
薔
薇
の
花
、 

ぼ
ん
や
り
し
た
德
の
鼠
地

ね

ず

ぢ

の
浮
彫

う
き
ぼ
り

、 

石
盤
色
の
薔
薇
の
花
、 

お
前
は
、 

年
と
つ
た
寂
し
い
長
椅
子
に
の
ぼ
り
、 

そ
の
ま
は
り
に
花
を
ひ
ら
く
、 

夕
暮
の
薔
薇
の
花
、 

僞
善

の
花
、 

無
言
の
花
。 

  

芍
藥
色
の
薔
薇
の
花
、 

豐
か
な
庭
の
謙
讓
な
虛
榮
、 

芍
藥
色
の
薔
薇
の
花
、 

風
は
偶
然
に
お
前

の
葉
を
捲
き
あ
げ
る
ば
か
り
だ
、 

そ
れ
で
お
前
は
不
滿
で
は
な
か
つ
た
、 
僞
善
の
花
、 

無
言
の
花
。 

  

雪
の
や
う
な
薔
薇
の
花
、 

雪
と
そ
し
て

鵠
は
く
て
う

の
羽
の
色
、 

雪
の
や
う
な
薔
薇
の
花
、 

お
前
は
雪

が
脆
い
こ
と
を
知
つ
て
ゐ
て
、 

お
前
は
も
つ
と
め
づ
ら
し
い
時
で
な
け
れ
ば
お
前
の
鵠
の
羽
を
ひ
ら
か

な
い
、 

僞
善
の
花
、 

無
言
の
花
。 

  

透
明
な
薔
薇
の
花
、 

輝
く
泉
の
色
が
草
の
な
か
か
ら
噴
き
出
る
、 

透
明
な
薔
薇
の
花
、 

H
y
las

イ

ラ

ス

は

お
前
の
眼
を
愛
し
た
事
か
ら
死
ん
だ
、 

僞
善
の
花
、 

無
言
の
花
。 

  

蛋
白
石
の
薔
薇
の
花
、 

お
お
、 

女
部
屋
の
匂
ひ
の
な
か
に
寢
か
さ
れ
た
ト
ル
コ
皇
后
、 

蛋
白
石

の
薔
薇
の
花
、 

變
ら
な
い
愛
撫
の
け
だ
る
さ
、 

お
前
の
心
は
、 

滿
足
し
た
不
德
の
深
い
平
和
を
知

つ
て
ゐ
る
、 

僞
善
の
花
、 

無
言
の
花
。 

  

紫
水
晶
の
薔
薇
の
花
、 

朝
の
星
、 

司
敎
の
慈
愛
、 

紫
水
晶
の
善
薇
の
花
、 

お
前
は
信
心
深
い
、 

や
は
ら
か
い
胸
の
上
に
眠
る
、 

聖
母
マ
リ
ア
に
捧
げ
た
寶
玉
、 

お
お
玉
の
や
う
な
修
道
女
、 

僞
善 

の
花
、 

無
言
の
花
。 

  

濃
紅
色
の
薔
薇
の
花
、 

羅
馬

ロ

ー

マ

敎
會
の
血
の
色
の
薔
薇
の
花
、 

濃
紅
色
の
薔
薇
の
花
、 

お
前
は
戀

人
の
大
き
い
眼
を
想
ひ
出
さ
せ
る
、 

彼
女
の
靴
下
留
め
の
結
び
目
に
ひ
と
り
な
ら
ず
お
前
を
さ
す
だ
ら

う
、 

僞
善
の
花
、 

無
言
の
花
。 



  

法
王
の
薔
薇
の
花
、 

世
界
を
祝
福
す
る
御
手
か
ら
水
そ
そ
ぐ
薔
薇
の
花
、 

法
王
の
薔
薇
の
花
、 

黃
金
の
お
前
の
心
は
銅
の
や
う
で
あ
る
、 

空
し
い
花
冠
の
上
に
珠
と
な
る
淚
は
、 

そ
れ
は
ク
リ
ス
ト

の
お
な
げ
き
で
あ
る
、 

僞
善
の
花
、 

無
言
の
花
。 

 

僞
善
の
花
。 

 

無
言
の
花
。 

  
 

 

＊ 

二
箇
所
の
「
少
」（
ち
ひ
）「
さ
い
」
の
漢
字
表
記
は
マ
マ
。 

「
シ
メ
ー
ル
」
は
、
初
出
の
以
下
に
出
る
。 

 
 

 

＊ 

R
o
se 

b
leu

e, 
ro

se 
irid

in
e, 

m
o
n
stre 

co
u
leu

r 
d
es 

y
eu

x
 
d
e 

la C
h
im

ère, 
ro

se 
b
leu

e, 
lèv

e 
u

n
 
p
eu

 
tes 

p
au

p
ières : as-tu

 p
eu

r q
u
'o

n
 te reg

ard
e, les y

eu
x
 d

an
s les y

eu
x
, C

h
im

ère, fleu
r h

y
p
o
crite, fleu

r d
u
 

silen
ce ! 

 
 

 

＊ 

こ
の
「C

h
im

ère

」
は
生
物
学
の
「
キ
メ
ラ
細
胞
」
（ch

im
er

：
同
一
の
個
体
内
に
異
な
る
遺
伝
情
報
を
持

つ
細
胞
が
混
じ
っ
て
い
る
状
態
及
び
そ
う
し
た
生
物
個
体
）
の
語
源
で
あ
る
ギ
リ
シ
ア
神
話
に
登
場
す
る

ハ
イ
ブ
リ
ッ
ド
の
怪
物
キ
マ
イ
ラ
（C

h
im

aira

）
の
フ
ラ
ン
ス
語
で
あ
る
（
音
写
は
「
ス
ィ
メ
ー
ル
」）
。 

「
女
怪

シ
レ
ー
ヌ

」
も
初
出
に
出
る
。 

 
 

 

＊ 

R
o
se v

erte, ro
se co

u
leu

r d
e m

er, ô
 n

o
m

b
ril d

es sirèn
es, ro

se v
erte, g

em
m

e o
n
d
o
y

an
te et fab

u
leu

se, tu
 

n
'es p

lu
s q

u
e d

e l'eau
 d

ès q
u
'u

n
 d

o
ig

t t'a to
u
ch

ée, fleu
r h

y
p
o
crite, fleu

r d
u
 silen

ce. 

 
 

 

＊ 

「sirèn
es

」
は
ギ
リ
シ
ア
神
話
で
同
じ
み
の
歌
声
で
船
乗
り
を
誘
惑
す
る
人
魚
型
妖
怪
「
セ
イ
レ
ン
」
。
音

写
は
「
シ
レ
ェ
ー
ヌ
」。 

「
桃
花
心
木

ア

カ

ジ

ウ

」
初
出
の
以
下
。 

 
 

 

＊ 

R
o
se b

ru
n
e, co

u
leu

r d
es m

o
rn

es acajo
u
s, ro

se b
ru

n
e, p

laisirs p
erm

is, sag
esse, p

ru
d
en

ce et p
rév

o
y
an

ce, 

tu
 n

o
u
s reg

ard
es av

ec d
es y

eu
x
 ro

g
u
es, fleu

r h
y
p
o
crite, fleu

r d
u

 silen
ce. 

 
 

 

＊ 

「acajo
u
s

」
（
ア
カ
ジ
ュ
ゥ
）
は
マ
ホ
ガ
ニ
ー
の
こ
と
。
高
級
家
具
材
・
楽
器
材
と
し
て
知
ら
れ
る
ム
ク

ロ
ジ
目
セ
ン
ダ
ン
科
マ
ホ
ガ
ニ
ー
属 S

w
ieten

ia
 

は
北
ア
メ
リ
カ
の
フ
ロ
リ
ダ
や
西
イ
ン
ド
諸
島
原
産
で
、

心
材
は
赤
み
掛
か
っ
た
色
を
し
て
い
る
。 

「
讓
和
」
相
手
の
こ
と
を
思
い
や
り
、
譲
る
気
持
ち
が
あ
れ
ば
、
双
方
の
利
益
が
調
和
し
、
互
い
に
幸
せ

に
な
る
こ
と
が
出
来
る
状
態
を
指
す
。
出
雲
大
社
に
伝
わ
る
教
え
に
あ
る
語
だ
が
、
そ
れ
を
拓
次
は
知
っ

て
い
て
使
っ
た
も
の
か
ど
う
か
は
判
ら
ぬ
。 



「

鵠
は
く
て
う

」
平
安
以
来
の
白
鳥

は
く
ち
ょ
う

の
古
名
。
「
く
ひ
」
「
く
く
ひ
」
。
広
義
の
「
白
鳥
」
（
鳥
綱
カ
モ
目
カ
モ
科
ハ

ク
チ
ョ
ウ
属 C

yg
n
u
s 

或
い
は
類
似
し
た
白
い
鳥
）
の
古
名
で
あ
る
が
、
辞
書
に
よ
っ
て
は
、
ハ
ク
チ
ョ
ウ

属
コ
ハ
ク
チ
ョ
ウ
亜
種
コ
ハ
ク
チ
ョ
ウ C

yg
n
u
s co

lu
m

b
ia

n
u
s b

ew
ickii 

と
も
す
る
。
本
邦
な
ら
そ
れ
だ
が
、

初
出
は
以
下
。 

 
 

 

＊ 

R
o
se n

eig
eu

se, co
u
leu

r d
e la n

eig
e et d

es p
lu

m
es d

u
 cy

g
n
e, ro

se n
eig

eu
se, tu

 sais q
u
e la n

eig
e est 

frag
ile et tu

 n
'o

u
v
res tes p

lu
m

es d
e cy

g
n
e q

u
'au

x
 p

lu
s in

sig
n
es, fleu

r h
y

p
o
crite, fleu

r d
u
 silen

ce. 

 
 

 

＊ 

フ
ラ
ン
ス
語
の
「cy

g
n
e

」
（
ス
ィ
ー
ニ
ャ
）
は
、
こ
こ
で
は
ま
ず
、
ハ
ク
チ
ョ
ウ
属
オ
オ
ハ
ク
チ
ョ
ウ 

C
yg

n
u
s cyg

n
u
s 

で
あ
ろ
う
。 

「H
y
las

イ

ラ

ス

」
初
版
の
こ
こ
。 

 
 

 

＊ 

R
o
se h

y
alin

e, co
u
leu

r d
es so

u
rces claires jaillies d

'en
tre les h

erb
es, ro

se h
y
alin

e. H
y
las est m

o
rt d

'av
o
ir 

aim
é tes y

eu
x
, fleu

r h
y
p
o
crite, fleu

r d
u
 silen

ce. 

 
 

 

＊ 

「H
y
las

」
（
ユ
ー
ラ
ス
）
は
ギ
リ
シ
ア
神
話
の
ヒ
ュ
ラ
ー
ス
。
ヘ
ー
ラ
ク
レ
ー
ス
に
仕
え
、
彼
に
愛
さ
れ

た
美
少
年
。
し
か
し
ヘ
ー
ラ
ク
レ
ー
ス
に
従
っ
て
黄
金
の
羊
を
求
め
る
た
め
の
「
ア
ル
ゴ
探
検
隊
」
に
参

加
し
た
も
の
の
、
美
し
さ
故
に
泉
の
ニ
ン
フ
に
攫
わ
れ
て
失
踪
し
た
と
さ
れ
る
。 

「
蛋
白
石
」「o

p
ale

」（
オ
パ
ァ
ル
）
で
「
オ
パ
ー
ル
」
の
こ
と
。
初
版
の
以
下
。 

 
 

 

＊ 

R
o
se o

p
ale, ô

 su
ltan

e en
d
o
rrn

ie d
an

s l'o
d
eu

r d
u
 h

arem
, ro

se o
p

ale, lan
g
u

eu
r d

es co
n
stan

tes caresses, 

to
n
 cœ

u
r co

n
n
aît la p

aix
 p

ro
fo

n
d
e d

es v
ices satisfaits, fleu

r h
y
p
o
crite, fleu

r d
u
 silen

ce. 

 
 

 

＊ 

こ
の
「
ト
ル
コ
皇
后
」
は
「su

ltan
e

」
（
シ
ュ
ル
タ
ン
ナ
）
、
ト
ル
コ
語
で
「
厳
し
く
立
ち
入
る
こ
と
が
管

理
さ
れ
た
女
性
の
居
室
」
を
言
う
「
ハ
レ
ム
」
で
寝
て
い
る
オ
ス
マ
ン
・
ト
ル
コ
皇
帝
の
妻
を
指
す
。］ 

           



   
 

古
い
眞
鍮
の
壺 

コ
ン
ク
リ
ン
グ 

 

ふ
る
い
眞
鍮
の
壺
が
隅
の
は
う
に
ゐ
て
ち
か
ち
か
ひ
か
り
、 

臺
所
の
鍋 パ

ン

に
む
か
つ
て
し
か
め
つ
つ
ら
を
し
て
ゐ
る
。 

強
情
な
王
樣
の
や
う
に 

ぢ
つ
と
す
わ
り
こ
ん
で
不
氣
嫌
な
顏
を
し
て…

…
 

私
が
見
え
な
く
な
る
と 

ほ
か
の
者
を
追
ひ
つ
か
ふ
。 

あ
の
壺
は
女
神

め

が

み

か
ら
も
ら
つ
た
賜
な
の
だ
。 

私
は
ど
う
し
た
ら
い
い
だ
ら
う
？ 

 

私
が
ほ
し
い
と
い
へ
ば
、 

壺
は
お
米
を
煮
て
く
れ
る
。 

お
汁 つ

ゆ

が
ほ
し
い
と
い
へ
ば
、 

そ
れ
も
こ
し
ら
へ
て
く
れ
る
。 

あ
い
つ
は
魔
怯
だ
、 

け
れ
ど
始
終
ぶ
つ
ぷ
つ
つ
ぶ
や
い
て
ゐ
る
。 

あ
い
つ
さ
へ
ゐ
な
け
れ
ば
、 

私
の
小
屋

こ

や

も
ほ
ん
と
に
樂
し
く
愉
快
な
の
だ
け
れ
ど
、 

窓
の
そ
と
に
は
ウ
イ
ス
タ
リ
ア
の
花
が
ひ
ろ
び
ろ
と
咲
い
て
ゐ
て…

…
 

私
は
ど
う
し
た
ら
い
い
だ
ら
う
？ 

 

壺
は
フ
ラ
イ
パ
ン
に 

鈎 か
ぎ

の
上
に
と
ま
れ
と
い
ひ
つ
け
た…

…
 

そ
れ
か
ら
き
ぴ
し
い
こ
ゑ
で 

ほ
か
の
鍋 パ

ン

に
も
い
ひ
つ
け
た…

…
 

み
ん
な
私
の
こ
ぢ
ん
ま
り
し
た
臺
所
で 

幸
福
に
く
ら
せ
る
の
に
！ 

敎
へ
て
く
だ
さ
い―

―

き
つ
と
貴
方
は
そ
つ
と
敎
へ
て
く
れ
る
に
ち
が
ひ
な
い―

―
 

私
は
ど
う
し
た
ら
い
い
だ
ら
う
？ 

   

［
や
ぶ
ち
ゃ
ん
注
：
詩
人
ヒ
ル
ダ
・
コ
ン
ク
リ
ン
グ
（H

ild
a
 C

o
n

k
lin

g 

一
九
一
〇
年
～
一
九
八
六
年
）



に
つ
い
て
は
、
本
書
巻
末
の
目
次
の
名
の
後
に
、『
（
十
三
歲
の
少
年
詩
人
）
』
と
あ
る
（
編
者
の
逸
見
享
氏

に
よ
る
書
き
入
れ
か
）。
私
は
知
ら
な
か
っ
た
し
、
日
本
語
で
検
索
を
か
け
て
も
、
誰
も
書
い
て
い
な
い
。

名
前
の
英
文
綴
り
を
適
当
に
調
べ
て
検
索
し
た
と
こ
ろ
、
英
文
ウ
ィ
キ
の
こ
ち
ら
で
、
発
見
し
た
。
而
し
て
、

こ
の
詩
人
は
「
少
年
」
で
は
な
く
、「
少
女
」
で
あ
る
。
大
手
拓
次
は
昭
和
九
（
一
九
三
四
）
年
四
月
十
八

日
に
亡
く
な
っ
て
い
る
が
、
そ
の
時
点
で
も
彼
女
は
二
十
四
歳
で
あ
る
。
そ
の
ウ
ィ
キ
に
よ
れ
ば
、
彼
女

の
父
は
マ
サ
チ
ュ
ー
セ
ッ
ツ
州
ノ
ー
サ
ン
プ
ト
ン
に
あ
る
ス
ミ
ス
大
学
の
英
語
の
助
教
授
で
、
ヒ
ル
ダ
は

ニ
ュ
ー
ヨ
ー
ク
州
生
ま
れ
。
父
親
は
彼
女
が
四
歳
の
時
に
亡
く
な
っ
て
い
る
。
未
だ
幼
い
四
歳
か
ら
十
四

歳
に
か
け
て
、
そ
の
詩
の
殆
ん
ど
を
作
り
、
彼
女
自
身
は
、
そ
れ
ら
を
自
分
で
は
書
き
留
め
て
い
な
か
っ

た
。
し
か
し
、
彼
女
の
母
親
が
会
話
の
中
に
出
て
く
る
そ
れ
ら
の
詩
篇
を
そ
の
場
で
、
或
い
は
後
で
記
憶

を
も
と
に
書
き
留
め
て
お
い
た
、
と
あ
る
。
ヒ
ル
ダ
が
大
き
く
な
る
に
つ
れ
、
母
は
詩
を
記
録
す
る
こ
と

を
や
め
、
ま
た
、
ヒ
ル
ダ
自
身
、
成
人
に
な
っ
て
か
ら
は
、
自
ら
詩
を
書
い
た
こ
と
も
知
ら
れ
て
い
な
い
、

と
あ
る
。
ヒ
ル
ダ
の
詩
の
殆
ど
は
自
然
に
関
わ
る
も
の
で
、
時
に
は
単
に
説
明
的
な
も
の
も
あ
れ
ば
、
フ

ァ
ン
タ
ジ
ー
の
要
素
が
混
じ
っ
た
も
の
も
あ
る
。
他
の
多
く
の
テ
ー
マ
は
、
母
親
へ
の
愛
、
物
語
や
空
想
、

彼
女
を
喜
ば
せ
た
写
真
や
本
を
対
象
と
し
て
い
る
が
、
こ
れ
ら
の
テ
ー
マ
の
多
く
は
独
立
し
て
あ
る
の
で

は
な
く
、
絡
み
合
っ
て
い
て
い
る
、
と
あ
る
。
彼
女
は
、
植
物
や
動
物
の
描
写
に
し
ば
し
ば
比
喩
を
利
用

し
て
い
る
、
と
も
あ
っ
た
。
ヒ
ル
ダ
の
詩
が
収
め
ら
れ
た
三
冊
の
詩
集
は
、
彼
女
の
生
前
に
出
版
さ
れ
て

お
り
、「
幼
い
少
女
の
詩
」（P

o
em

s b
y a

 L
ittle G

irl 

：
一
九
二
〇 

年
刊
。
ア
メ
リ
カ
の
古
典
復
興
へ
の
回

帰
を
主
唱
し
た
イ
マ
ジ
ス
ト
派
の
女
流
詩
人
エ
イ
ミ
ー
・
ロ
ー
レ
ン
ス
・
ロ
ー
ウ
ェ
ル
（A

m
y
 L

aw
ren

ce 

L
o
w

ell 

一
八
七
四 

年 

～
一
九
二
五 

年
）
の
序
文
附
き
）・「
風
の
靴
」（S

h
o
es o

f th
e W

in
d

：
一
九
二
二 

年
刊
）
、「
銀
の
角
」（S

ilv
erh

o
rn

：
一
九
二
四
年
） 

が
そ
れ
で
あ
る
。
彼
女
の
詩
は
、
二
種
の
詩
の
ア
ン

ソ
ロ
ジ
ー
に
も
採
ら
れ
て
あ
り
、
彼
女
に
つ
い
て
は
、
詩
を
含
め
、
そ
の
最
初
の
詩
集
以
前
に
、
多
く
の

雑
誌
に
掲
載
さ
れ
た
、
と
も
あ
る
。
第
一
詩
集
に
載
る
彼
女
ポ
ー
ト
レ
ー
ト
は
こ
れ
で
あ
る
。
し
か
し
、

「In
tern

et arch
iv

e

」
の
彼
女
の
ペ
ー
ジ
を
見
る
に
、
他
に
も
著
作
が
あ
る
こ
と
が
判
る
。 

 

さ
て
、
そ
こ
で
調
べ
て
み
た
と
こ
ろ
、
本
篇
は
、
詩
集
「S

h
o
es o

f th
e w

in
d

」
の
「T

h
e o

ld
 b

ra
ss p

o
t

」

で
あ
る
こ
と
が
判
っ
た
。
以
上
の
原
著
の
当
該
部
を
参
考
に
し
て
原
詩
を
引
く
。 

 
 

 

＊ 

    T
H

E
 O

L
D

 B
R

A
S
S
 P

O
T

  

 T
h
e o

ld
 b

rass p
o
t in

 th
e co

m
er 

S
h
in

es an
d
 sco

w
ls at th

e k
itch

en
 p

an
s;  

L
ik

e a stu
b
b
o
rn

 k
in

g
 

H
e sits an

d
 fro

w
n
s . . .  

O
rd

ers th
em

 ab
o
u
t 

W
h
en

 I'm
 n

o
t lo

o
k
in

g
. 

H
e w

as a g
ift fro

m
 th

e fairy
 q

u
een

 . . 

https://en.wikipedia.org/wiki/Hilda_Conkling
https://en.wikipedia.org/wiki/Hilda_Conkling#/media/File:HildaConkling.jpg
https://d.docs.live.net/4d009d9a961de7be/デスクトップ/The%20Old%20Brass%20Pot
https://archive.org/details/shoeswindabookp01conkgoog/page/n86/mode/2up
https://archive.org/details/shoeswindabookp01conkgoog/page/n86/mode/2up


W
h
a
t ca

n
 I d

o
 ?

  

 H
e b

o
ils rice w

h
en

 I w
an

t it,  

M
ak

es b
ro

th
 w

h
en

 it is n
eed

ed
. 

H
e is m

ag
ic 

B
u
t h

e g
ro

w
ls all d

ay. 

W
ith

o
u
t h

im
 it w

o
u
ld

 b
e p

leasan
t an

d
 co

m
fo

rtab
le 

In
 m

y
 little co

ttag
e 

W
ith

 w
istaria g

ro
w

in
g
 o

v
er th

e o
p
en

 w
in

d
o
w

s . . .  

W
h
a
t ca

n
 I d

o
 ?

 

 H
e tells th

e fry
in

g
 p

an
 

T
o
 stay

 o
n
 its h

o
o
k
 . . . 

H
e sh

o
u
ts at th

e o
th

er p
an

s 

In
 a g

ru
ff v

o
ice . . . 

T
h
ey

 all m
ig

h
t b

e so
 h

ap
p
y
 

In
 m

y
 co

zy
 k

itch
en

 ! 

T
ell m

e . . . b
u
t y

o
u
 m

u
st w

h
isp

er . . . 

w
h
a
t ca

n
 I d

o
 ?

 

  
 

 

＊ 

「
ウ
イ
ス
タ
リ
ア
」
（w

istaria

）
は
「w

isteria

」
と
同
じ
で
、
「
藤
」
、
マ
メ
目
マ
メ
科
マ
メ
亜
科
フ
ジ
連

フ
ジ
属 W

isteria
 

の
フ
ジ
類
を
指
す
。
本
邦
で
愛
さ
れ
る
フ
ジ
（
ノ
ダ
フ
ジ
） W

isteria
 flo

rib
u
n
d
a

と
ヤ

マ
フ
ジ W

isteria
 b

ra
ch

yb
o
trys 

は
日
本
固
有
種
で
あ
る
が
、
ア
メ
リ
カ
に
は
ア
メ
リ
カ
固
有
種
の
ア
メ
リ

カ
フ
ジ W

isteria
 fru

tescen
s 

が
植
生
す
る
か
ら
、
そ
れ
で
あ
る
。］ 

           



   
 

野
の
チ
ユ
ー
リ
ツ
プ 

コ
ン
ク
リ
ン
グ 

 

鬼
百
合
の
葉
の
や
う
に
ま
だ
ら
が
あ
り
、 

ま
つ
く
ろ
い
頸
飾

く
び
か
ざ

り
を
つ
け
た
チ
ユ
ー
リ
ツ
プ
を 

（
そ
こ
に
は
み
ど
り
の
覆
ひ
を
も
つ
て
ゐ
る
） 

神
樣
は
こ
し
ら
へ
た
の
だ
、 

ま
た
、 

神
樣
は
動
い
て
ゆ
く
寶
石
の
や
う
な
氷
河
を
つ
く
つ
た
、 

神
樣
は
日
に
か
が
や
く
眞
赤
な
雲
の
や
う
な
チ
ユ
ー
リ
ツ
プ
を
も
つ
く
つ
た
。 

け
れ
ど
私
に
は
わ
か
ら
な
い
よ
、 

ど
う
し
て
、 

そ
れ
が
花
に
な
つ
た
り
、 

ま
た
大
き
な
夢
の
や
う
な
氷
河
に
な
つ
た
り
す
る
の
か
？ 

   

［
や
ぶ
ち
ゃ
ん
注
：
作
者
の
つ
い
て
は
、
前
回
の
私
の
注
を
参
照
さ
れ
た
い
。
本
篇
は
、
前
回
の
詩
篇
と

同
じ
く
、
彼
女
の
詩
集
「S

h
o
es o

f th
e w

in
d

」
の
「W

ild
 T

u
lip

」
で
あ
る
。
以
上
の
原
著
の
当
該
部
を
参

考
に
し
て
原
詩
を
引
く
。 

 
 

 

＊ 

    W
IL

D
 T

U
L

IP
  

 M
o
ttled

 lik
e th

e tig
er-lily

 leaf, 

W
ith

 b
lack

 n
eck

lace clin
g
in

g
, 

( O
f co

u
rse it h

as a g
reen

 clo
ak

 I )  

G
o
d
 h

as m
ad

e a tu
lip

. 

H
e m

ad
e th

e g
lacier lik

e a m
o
v
in

g
 jew

el. 

H
e m

ad
e th

e tu
lip

 

L
ik

e a red
 clo

u
d
 lig

h
ted

 b
y
 th

e su
n
. 

I w
o
n
d
er h

o
w

 it feels to
 m

ak
e a flo

w
er 

O
r a g

lacier lik
e a g

reat d
ream

 ! 

  
 

 

＊
］ 

  

https://onibi.cocolog-nifty.com/alain_leroy_/2023/03/post-43abd4.html
https://archive.org/details/shoeswindabookp01conkgoog/page/n108/mode/2up


   
 

郡
の
市
場 

イ
ル
ビ
ン
グ 

 

馬
と
騾
馬
、 

牛
と
羊
、 

犬
小
屋
の
な
か
の
犬
、 
檻 を

り

の
な
か
の
豚
、 

ひ
よ
つ
こ
と
鳩
、 

北
京

ぺ

き

ん

鴨 が
も

、 

七
面
鳥
に
鵞
鳥
に
ほ
ろ
ほ
ろ
て
う
、 

り
ん
ご
と
梨
と
さ
つ
ま
い
も
、 

穀
物 

め
づ
ら
し
い
寳
石
の
や
う
に
綺
麗
な
ジ
エ
リ
ー
、 

黃
色
い
南
瓜

と
う
な
す

と
薄
荷

は

つ

か

棒 ぼ
う

、 

郡 ぐ
ん

の
市
場
へ
お
い
で
な
さ
い
。 

ぴ
ゆ
る
ぴ
ゆ
る
、 

ひ
ん
ひ
ん
、 

め
え
め
え
、 

わ
ん
わ
ん
、 

け
つ
こ
う
、 

こ
つ
こ
、 

チ
ユ
ー
チ
ユ
ー
、 

ギ
ヤ
ー
ギ
ヤ
ー
、 

も
う
も
う
、 

ク
ウ
ク
ウ
、 

ま
た
ゴ
ウ
ル
ゴ
ウ
ル
、 

け
え
け
え
い
ふ
角
笛
、 

と
キ
ー
キ
ー
い
ふ
車
の
わ
だ
ち
、 

よ
ろ
こ
ん
で
大
さ
わ
ぎ
す
る
叫
び
こ
ゑ
、 

『
お
い
、 

そ
り
や
じ
や
う
だ
ん
だ
よ
、 

君
』 

大
笑
ひ
と
、 

い
ち
や
つ
き
と
、 

レ
モ
ン
水
、 

郡
の
市
場
へ
お
い
で
な
さ
い
。 

   

［
や
ぶ
ち
ゃ
ん
注
：
巻
末
の
目
次
に
「
ミ
ン
ナ
・
イ
ル
ビ
ン
グ
」
と
あ
る
の
だ
が
、
ミ
ン
ナ
・
ア
ー
ヴ
ィ

ン
グ
で

M
in

n
a Irv

in
g

の
綴
り
で
調
べ
る
と
、
同
名
で
生
没
年
の
異
な
る
女
性
詩
人
が
い
る
の
だ
が
、
当

該
詩
篇
を
見
出
せ
ず
、
お
手
上
げ
。
識
者
の
御
教
授
を
乞
う
も
の
で
あ
る
。 

「
騾
馬
」
哺
乳
綱
奇
蹄
目
ウ
マ
科
ウ
マ
属
ラ
バ E

q
u
u
s a

sin
u
s ×

 E
q
u
u
s ca

b
a
llu

s  

。
   
の
ロ
バ
（
ウ
マ
属

ロ
バ
亜
属
ア
フ
リ
カ
ノ
ロ
バ 

亜
種
ロ
バ E

q
u
u
s a

frica
n
u
s a

sin
u
s

と
   
の
ウ
マ
の
交
雑
種
の
家
畜
、
北

米
・
ア
ジ
ア
（
特
に
中
国
）
・
メ
キ
シ
コ
に
多
く
、
ス
ペ
イ
ン
や
ア
ル
ゼ
ン
チ
ン
で
も
飼
育
さ
れ
て
い
る
。

逆
の
交
配
（
   
の
ウ
マ
と
   
の
ロ
バ
の
配
合
）
で
生
ま
れ
る
家
畜
を
ケ
ッ
テ
イ
（
駃
騠
：
ウ
マ
属
ケ
ッ
テ

イ E
q
u
u
s ca

b
a
llu

s ×
 E

q
u
u
s a

sin
u
s

）
と
呼
ぶ
が
、
ケ
ッ
テ
イ
と
比
較
す
る
と
、
ラ
バ
は
育
て
る
の
が
容

易
で
あ
り
、
体
格
も
大
き
い
た
め
、
よ
り
広
く
飼
育
さ
れ
て
い
る
。
私
の
「
和
漢
三
才
圖
會
卷
第
三
十
七 

畜
類 

騾
（
ら
） 

（
ラ
バ
／
他
に
ケ
ッ
テ
ィ
）」
を
参
照
さ
れ
た
い
。］ 

  

https://onibi.cocolog-nifty.com/alain_leroy_/2019/02/post-0af1.html
https://onibi.cocolog-nifty.com/alain_leroy_/2019/02/post-0af1.html


   

濕 

氣 

あ 
る 
月 

バ
タ
イ
ユ 

 

洗
濯
場
の
灰
色
の
玻
璃
窓
か
ら
、 

そ
こ
に
、 

秋
の
夜
の
傾
く
の
を
見
た
。 

誰
か
し
ら
、 

雨
水
の
溜
つ
た
溝
に
沿
う
て
步
い
て
ゆ
く
、 

旅
人
よ
、 

昔
の
旅
人
よ
、 

羊
飼
が
山
か
ら
降
る
時
に 

お
前
の
行
く
所
に
急
げ
よ
。 

お
前
の
行
く
所
に
竈

か
ま
ど

火
は
消
え
て
ゐ
る
。 

お
前
が
た
ど
り
つ
く
國
に
は
門
が
閉
ざ
さ
れ
て
ゐ
る
。 

廣
い
路
は
空
し
く
、 

馬
ご
や
し
の
響

ひ
び
き

は
恐
ろ
し
い
や
う
に
遠
く
の
方
か
ら
鳴
つ
て
來
る
、 

急
い
で
行
け
よ
。 

古
び
た
馬
車
の
と
も
し
び
が
瞬
い
て
ゐ
る
、 

こ
れ
が
秋
だ
ら
う
。 

秋
は
し
つ
か
り
と
し
て
、 

ひ
や
や
か
に
眠
つ
て
ゐ
る
、 

厨
房

く

り

や

の
底
の
藁
の
椅
子
の
上
に
、 

秋
は
葡
萄
の
蔓 つ

る

の
枯
れ
た
中
に
歌
つ
て
ゐ
る
。 

此
時
に
、 

見
出
さ
れ
な
い
屍
、 

靑
白
い
溺
死
者
は
波
間
に
漂
ひ
な
が
ら
夢
見
て
ゐ
る
。 

起
り
來
る
冷
た
さ
を
先
づ
覺
え
て
、 

深
い
深
い
甕 か

め

の
な
か
に
隱
れ
や
う
と
沈
ん
で
ゐ
る
。 

   

［
や
ぶ
ち
ゃ
ん
注
：
ア
ン
リ
・
バ
タ
イ
ユ
（H

en
ry

 B
ataille 

一
八
七
二 

年
～
一
九
二
二
年
）
は
フ
ラ
ン

ス
の
詩
人
で
劇
作
家
。
ニ
ー
ム
生
ま
れ
。
美
術
学
校
に
入
り
、
画
家
を
志
し
た
が
、
二
十
二
歳
で
文
学
に

転
じ
た
。
一
八
九
五
年
、
詩
人
と
し
て
の
処
女
詩
集
「
白
い
部
屋
」
（L

a
 C

h
a
m

b
re b

la
n
ch

e

）
を
出
し
、

「
美
し
き
航
海
」（L

e B
ea

u
 V

o
ya

g
e

：
一
九
〇
四
年
）
な
ど
を
発
表
し
た
が
、
評
価
さ
れ
ず
、
後
に
戯
曲

転
校
し
て
成
功
を
収
め
、
当
該
ウ
ィ
キ
に
よ
れ
ば
、
『
第
一
次
世
界
大
戦
前
の
フ
ラ
ン
ス
劇
壇
の
流
行
児

と
な
っ
た
』
。『
生
前
は
』
、『
現
代
生
活
に
お
け
る
愛
や
感
情
の
危
機
を
描
い
て
も
て
は
や
さ
れ
た
が
、
今

日
で
は
』
、
『
彼
の
言
う
「
正
確
な
リ
リ
シ
ズ
ム
」
な
る
も
の
が
、
不
健
康
な
主
題
や
』
、
『
あ
い
ま
い
な
境

遇
を
』
、『
ロ
マ
ン
的
な
虚
飾
で
飾
り
立
て
た
も
の
に
過
ぎ
な
い
と
見
な
さ
れ
て
』
お
り
、
彼
の
『
作
品
が

上
演
さ
れ
る
こ
と
は
』、『
ほ
と
ん
ど
な
い
』
と
あ
る
。
原
詩
は
発
見
出
来
な
か
っ
た
。 

 

最
終
行
の
「
隱
れ
や
う
」
は
マ
マ
。 

https://ja.wikipedia.org/wiki/%E3%82%A2%E3%83%B3%E3%83%AA%E3%83%BB%E3%83%90%E3%82%BF%E3%82%A4%E3%83%A6


 
な
お
、
本
篇
は
原
子
朗
編
「
大
手
拓
次
詩
集
」
（
一
九
九
一
年
岩
波
文
庫
刊
）
に
収
録
さ
れ
て
い
る
の

で
あ
る
が
、
明
か
に
有
意
に
本
篇
と
は
異
な
っ
た
原
稿
に
拠
っ
た
も
の
と
思
わ
れ
る
も
の
で
あ
る
の
で
（
助

詞
・
表
記
（「
ゐ
る
」
の
一
部
が
複
数
「
る
」
と
な
っ
て
い
る
）・
句
読
点
・
改
行
違
い
・
行
空
け
（
原
氏
の

そ
れ
は
三
連
構
成
。
但
し
、
こ
れ
は
原
氏
が
原
詩
に
基
づ
い
て
行
っ
た
仕
儀
の
可
能
性
が
高
い
が
、
そ
の
ま

ま
そ
れ
を
採
用
す
る
）
と
、
明
確
な
異
同
が
、
多
数
、
あ
る
）、
以
下
に
、
以
上
の
本
篇
を
ベ
ー
ス
と
し
て
、

そ
の
復
元
（
原
氏
の
そ
れ
は
新
字
体
）
を
試
み
る
。 

 
 

 

＊ 

  

濕 

氣 

あ 

る 

月 

ア
ン
リ
・
バ
タ
イ
ユ 

 

洗
濯
場
の
灰
色
の
玻
璃
窓
か
ら
、 

そ
こ
に
、 

秋
の
夜
の
傾
く
の
を
見
た
。 

誰
か
し
ら
、 

雨
水
の
溜
つ
た
溝
に
沿
う
て
步
い
て
行
く
、 

旅
人
よ
、 

昔
の
旅
人
よ
、 

羊
飼
が
山
か
ら
降
り
る
時
に 

お
前
の
行
く
所
に
、 

急
げ
よ
。 

 

お
前
の
行
く
所
に
竈

か
ま
ど

の
火
は
消
え
て
ゐ
る
。 

お
前
の
た
ど
り
つ
く
國
に
は
門
が
閉
ざ
さ
れ
て
ゐ
る
。 

廣
い
路
は
空
し
く
、 

馬
ご
や
し
の
響

ひ
び
き

は
恐
ろ
し
い
や
う
に
遠
く
の
方
か
ら
鳴
つ
て
來
る
。 

急
い
で
行

け
よ
。 

古
び
た
馬
車
の
燈 と

も

火 し
び

が
瞬
い
て
る
、 

こ
れ
が
秋
だ
ら
う
。 

 

秋
は
し
つ
か
り
と
し
て
、 

ひ
や
や
か
に
眠
つ
て
る
、 

厨
房

く

り

や

の
底
の
藁
の
椅
子
の
上
に
、 

秋
は
葡
萄
の
蔓 つ

る

の
枯
れ
た
中
に
歌
つ
て
る
。 

此
時
に
見
出
さ
れ
な
い
屍
、 

靑
白
い
溺
死
者
は
波
間
に
漂
ひ
な
が
ら
夢
み
て
る
。 

起
り
來
る
冷
た
さ
を
先
づ
覺
え
て
、 

深
い
深
い
甕 か

め

の
な
か
に
隱
れ
よ
う
と
沈
ん
で
ゐ
る
。 

  
 

 

＊
］ 

   



   
 

若
い
女
の
や
う
な
春 

ベ
ン
ネ
ツ
ト 

 

お
ほ
き
く
眼
を
ひ
ら
い
た
街
の
か
な
た
に 

子
を
產
ん
だ
若
い
女
の
や
う
な
春
が 

た
め
ら
ひ
が
ち
な
足
ど
り
で
や
つ
て
き
た
。 

鋼
は
が
ね

の
や
う
な
冷 つ

め

た
い
霙
が
ふ
り
、 

さ
け
た
み
ど
り
の
莖
の
や
う
に
吹
き
あ
れ
た
風
も 

も
は
や 

た
え
だ
え
に
な
り
、 

そ
の
眼
の
か
げ
に
か
く
れ
て
ゐ
る 

ヒ
ヤ
シ
ン
ス
色
の
夜
の
と
ば
り
も 

菫
と
薔
薇
と
の
お
ぼ
ろ
の
な
か
に
消
え
う
せ
る
。 

   

［
や
ぶ
ち
ゃ
ん
注
：L

au
ra B

en
n
ett

で
探
し
て
み
た
が
、
人
物
も
詩
篇
も
見
出
せ
な
か
っ
た
。
識
者
の
御

教
授
を
乞
う
。］ 

                  



   
 

唄 
 

モ
ー
ア
ラ
ン
ド 

 

か
な
し
み
を
も
て
わ
れ
を
と
ら
へ
、 

い
ま
し
め
よ
、 

な
ほ
も
、 

恐
れ
を
も
て
わ
が
心
を 

刺 さ

せ
よ
、 

も
え
あ
が
る
よ
ろ
こ
び
の
ち
さ
き
ほ
の
ほ
を 

な
み
だ
も
て
消
せ
よ
。 

 

汝 な

が
知
れ
る
か
ぎ
り
の
敏 さ

と

き
手
だ
て
を
試
み
よ
、 

す
べ
て
の
た
く
み
な
る
わ
ざ
を
用
ゐ
よ…

…
…

 

さ
れ
ど 

さ
れ
ど 

わ
が
心
の
な
か
の
う
た
ご
ゑ
を 

な
れ
は
と
め
え
じ
！ 

   

［
や
ぶ
ち
ゃ
ん
注
：
ア
メ
リ
カ
の
詩
人
・
作
家
ジ
ョ
ン
・
リ
チ
ャ
ー
ド
・
モ
ー
ア
ラ
ン
ド
（Jo

h
n

 R
ich

ard
 

M
o
relan

d 

一
八
七
八
年
～
一
九
四
七
年
）
は
バ
ー
ジ
ニ
ア
州
ノ
ー
フ
ォ
ー
ク
で
生
ま
れ
で
、
同
地
で
没

し
た
。
一
九
二
一
年
に
詩
誌
『p

o
etry

』
を
創
刊
し
て
い
る
。
原
詩
は
探
し
得
な
か
っ
た
。 

「
用
ゐ
よ
」
は
マ
マ
。］ 

                



   
 

N
ereid

 
ブ
ー
シ
キ
ン 

 

タ
ウ
リ
ス
の
黃
金
の
岸
辺
に
接
吻
す
る
白
綠
の
波
に
あ
ひ
だ
に
、 

私
は
海
の
女
神
を
見
た
、 
曙
が
空
の
は
て
に
ひ
ら
め
く
と
き
。 

私
は
オ
リ
ー
ブ
の
木
の
間
に
か
く
れ
て
吐
息
を
つ
か
う
と
し
た
、 

こ
の
若
い
半
神
の
女
神
が
海
の
う
へ
に
の
ぼ
る
と
き
。 

彼
女
の
わ
か
い
白
鳥
の
や
う
に
白
い
胸
は
高
ま
る
水
の
上
に
み
え
、 

彼
女
の
や
は
ら
か
い
髮
の
毛
か
ら
浮
め
る
花
環
の
な
か
に
泡
を
し
ぼ
り
出
す
。 

   

［
や
ぶ
ち
ゃ
ん
注
：
二
行
目
末
は
底
本
で
は
、
何
か
が
打
た
れ
て
い
る
よ
う
だ
が
、
甚
だ
薄
く
、
句
点
か

読
点
か
は
不
明
で
あ
る
。
取
り
敢
え
ず
、
四
行
目
に
倣
っ
て
句
点
を
配
し
た
。
作
者
は
言
う
ま
で
も
な
い

が
、
ロ
シ
ア
近
代
文
学
の
嚆
矢
と
さ
れ
る
大
詩
人
ア
レ
ク
サ
ン
ド
ル
・
セ
ル
ゲ
ー
ヴ
ィ
チ
・
プ
ー
シ
キ
ン

（А
л
ек

сан
д
р
 С

ер
геев

и
ч
 П

у
ш

к
и

н

／
ラ
テ
ン
文
字
転
写
：A

lek
san

d
r S

erg
ey

ev
ich

 P
u
sh

k
in 

一
七
九

九
年
～
一
八
三
七
年
）
で
あ
る
。
恐
ら
く
は
、
英
訳
か
ら
の
重
訳
と
思
わ
れ
る
。
ロ
シ
ア
語
の
原
詩
と
英

訳
が
載
る
こ
ち
ら
の
英
文
サ
イ
ト
を
リ
ン
ク
し
て
お
く
。 

「N
ereid

」
英
語
音
写
は
「
ネ
レ
イ
ド
」。
ギ
リ
シ
ア
神
話
に
登
場
す
る
海
に
棲
む
女
神
た
ち
、
或
い
は
ニ

ン
フ
た
ち
の
総
称
。
「
ネ
ー
レ
ー
イ
ス
」
「
ネ
レ
イ
ス
」
（
以
上
、
単
数
形
）
「
ネ
ー
レ
ー
イ
デ
ス
」
「
ネ
レ

イ
デ
ス
」（
以
上
、
複
数
形
）
と
呼
ば
れ
る
。
当
該
ウ
ィ
キ
に
よ
れ
ば
、
『
彼
女
た
ち
は
「
海
の
老
人
」
ネ

ー
レ
ウ
ス
と
オ
ー
ケ
ア
ノ
ス
の
娘
ド
ー
リ
ス
の
娘
た
ち
で
』、
『
姉
妹
の
数
は
』
五
十
『
人
と
も
』
百
『
人

と
も
い
わ
れ
』
、『
エ
ー
ゲ
海
の
海
底
に
あ
る
銀
の
洞
窟
で
父
ネ
ー
レ
ウ
ス
と
と
も
に
暮
ら
し
、
イ
ル
カ
や

ヒ
ッ
ポ
カ
ム
ポ
ス
』
（
神
獣
で
半
馬
半
魚
の
海
馬
）
『
な
ど
の
海
獣
の
背
に
乗
っ
て
海
を
移
動
す
る
と
さ
れ

た
』
と
あ
る
。 

「
タ
ウ
リ
ス
」T

au
ru

s

（
英
語
の
音
写
は
「
ト
ォ
ー
ラ
ス
」
）
。
西
洋
の
占
星
術
で
「
黄
道
十
二
宮
」
（th

e 

sig
n
s o

f th
e zo

d
iac

）
の
「
牡
牛
座

お

う

し

ざ

」（
金

牛

宮

き
ん
じ
ゅ
う
き
ゅ
う

）
を
指
す
。］ 

        

https://ruverses.com/alexander-pushkin/a-nereid/137/
https://ruverses.com/alexander-pushkin/a-nereid/137/


   
 

う 
た 
カ
ア
ン 

 

お
お
は
な
や
か
な
き
れ
い
な
四
月
、 

お
ま
へ
の
陽
氣
な
唄
の
こ
ゑ
、 

白
い
リ
ラ
、 

さ
ん
ざ
し
の
花
、 

枝
を
も
れ
く
る
黃
金

こ

が

ね

の
日
ざ
し
、 

で
も
わ
た
し
に
何
で
あ
ろ
、 

可
愛
い
女
は
遠
く
へ
は
な
れ
、 

北
國
の
さ
霧
の
な
か
に
ゐ
る
も
の
を
。 

 

お
お
は
な
や
か
な
き
れ
い
な
四
月
、 

二
度
の
逢
瀨
は
つ
れ
な
い
ゆ
め
よ
、 

お
お
は
な
や
か
な
き
れ
い
な
四
月
、 

か
あ
い
女
が
ま
た
や
つ
て
く
る
。 

リ
ラ
の
花
、 

黃
金

き

ん

の
日
ざ
し
の
花
か
ざ
り
、 

も
う
、 

わ
た
し
は
有
頂
天
、 

 

は
な
や
か
な
き
れ
い
な
四
月
。 

   

［
や
ぶ
ち
ゃ
ん
注
：
ギ
ュ
ス
タ
ー
ヴ
・
カ
ー
ン
（G

u
stav

e K
ah

n 

一
八
五
九
年
～
一
九
三
六
年
）
は
フ

ラ
ン
ス
の
詩
人
。
サ
イ
ト
「
鹿
島
茂
コ
レ
ク
シ
ョ
ン
」
の
「1

8
,1

9

世
紀
の
古
書
・
版
画
の
ス
ト
ッ
ク
フ
ォ

ト
」
の
こ
ち
ら
に
よ
れ
ば
、
メ
ッ
ス
生
ま
れ
。
国
立
古
文
書
学
校
を
卒
業
後
、
四
年
間
、
ア
フ
リ
カ
に
滞

在
し
た
。
そ
の
後
、
パ
リ
で
『
ヴ
ォ
ー
グ
』
（L

a
 V

o
g
u
e

：
「
流
行
・
人
気
」
の
意
）
、
『
独
立
評
論
』

（R
evu

e in
d
ep

en
d
a
n
te

）
の
『
両
誌
で
、
編
集
者
と
し
て
ア
ル
チ
ュ
ー
ル
・
ラ
ン
ボ
ー
、
ジ
ュ
ー
ル
・
ラ

フ
ォ
ル
グ
ら
の
作
品
を
積
極
的
に
紹
介
し
、
ま
た
、
自
ら
』
も
、
詩
人
と
し
て
「
自
由
詩
」
（V

ers lib
re

）

を
『
実
践
す
る
こ
と
で
当
時
の
文
学
運
動
の
中
心
的
存
在
と
な
っ
た
。
ま
た
美
術
批
評
も
多
く
残
し
て
お

り
、
紹
介
文
を
書
い
て
い
る
』
美
術
評
論
家
『
フ
ェ
リ
ク
ス
・
フ
ェ
ネ
オ
ン F

elix
 F

en
eo

n

』
（
一
八
六
一

年
～
一
九
四
四
年
）
『
と
と
も
に
後
期
印
象
派
の
画
家
た
ち
を
擁
護
し
た
』
と
あ
る
人
物
で
あ
る
。
幾
つ

か
の
フ
ラ
ン
ス
語
の
単
語
で
検
索
し
た
が
、
原
詩
は
遂
に
見
当
た
ら
な
か
っ
た
。 

「
リ
ラ
」
フ
ラ
ン
ス
語
「L

ilas

」。
モ
ク
セ
イ
目
モ
ク
セ
イ
科
ハ
シ
ド
イ
属
ラ
イ
ラ
ッ
ク S

yrin
g
a
 vu

lg
a
ris 

の
こ
と
。
紫
色
の
花
が
よ
く
知
ら
れ
る
が
、
白
い
も
の
も
あ
る
。
学
名
の
グ
ー
グ
ル
画
像
検
索
を
リ
ン
ク

さ
せ
て
お
く
。 

「
さ
ん
ざ
し
」
「
山
査
子
・
山
樝
子
」
で
落
葉
低
木
の
バ
ラ
目
バ
ラ
科
サ
ン
ザ
シ
属 C

ra
ta

eg
u
s

。
タ
イ
プ

https://noema-images-archives.com/photo/584
https://noema-images-archives.com/photo/584
https://www.google.com/search?q=Syringa+vulgaris&rlz=1C1TKQJ_jaJP1034JP1034&sxsrf=AJOqlzVQvfXUsW0jiYOSt3KNTmuUyFrggQ:1679357069253&source=lnms&tbm=isch&sa=X&ved=2ahUKEwik_8DM3Ov9AhVfcGwGHXodBKIQ_AUoAXoECAEQAw&biw=1920&bih=937&dpr=1


種
は
サ
ン
ザ
シ C

ra
ta

eg
u
s cu

n
ea

ta

。
同
前
（
属
名
）
で
リ
ン
ク
を
張
っ
て
お
く
。］ 

                                   

https://www.google.com/search?q=Crataegus&rlz=1C1TKQJ_jaJP1034JP1034&sxsrf=AJOqlzVoIN0XsODDKw3LzIPgj74p4_dY-A:1679357329676&source=lnms&tbm=isch&sa=X&ved=2ahUKEwir-dfI3ev9AhVmTWwGHcgoC3QQ_AUoAXoECAEQAw&biw=1920&bih=937&dpr=1


   
 

思 
ひ 
出 

ビ
ー
ク 

 

水
仙
よ
、 

水
仙
よ
。 

お
前
か
ら
こ
ぼ
れ
る
ち
い
さ
な
笑
ひ
、 

日
の
ひ
か
り
か
が
や
く
な
か
の
絨
毯
に
つ
い
て
、 

私
の
戀
が
思
ひ
だ
す
い
ろ
い
ろ…

…
…

 

私
の
覺
え
て
ゐ
る
あ
の
幸
福
な
、 

や
さ
し
い
戀
よ
、 

お
前
は
ど
こ
に
ゐ
る
の
か
、 

お
前
は
ど
こ
に
ゐ
る
の
か
？ 

か
つ
て
は
緣
で
あ
つ
た
こ
の
牧
場

ま

き

ば

の
う
へ
に
、 

影
の
か
け
ぎ
ぬ
が
一
面
に
お
ほ
う
て
ゐ
る
。 

こ
の
世
が
悅
び
と
し
て
誇
る
す
べ
て
の
も
の
は
、 

わ
か
れ
な
け
れ
ば
な
ら
な
い
。 

け
れ
ど
、 

百
合
の
花
や
、 

お
ま
へ
の
笑
ひ
ご
ゑ
や
、 

ま
た
そ
れ
か
ら
う
ま
れ
る
思
ひ
出
の
夢
は
、 

い
つ
ま
で
も
生
き
て
ゐ
る
、 

た
だ
私
の
心
の
な
か
に
生
き
て
ゐ
る
。 

 

［
や
ぶ
ち
ゃ
ん
注
：
テ
オ
・
ヴ
ァ
ン
・
ビ
ー
ク
な
る
詩
人
は
探
し
得
な
か
っ
た
。
識
者
の
御
教
授
を
乞
う

も
の
で
あ
る
。］ 

               



   
 

お
前
は
ま
だ
知
つ
て
ゐ
る
か 

デ
ー
メ
ル 

 

ま
だ
お
前
は
知
つ
て
ゐ
る
か
、 

ひ
る
の
數
多
い
接
吻
の
あ
と
で 

わ
た
し
が
五
月
の
夕
暮
の
な
か
に
寢
て
ゐ
た
時
に 

わ
た
し
の
上
に
ふ
る
へ
て
ゐ
た
水
仙
が 

ど
ん
な
に
靑
く
、 

ど
ん
な
に
白
く
、 

お
前
の
ま
へ
の
足
の
さ
わ
さ
わ
と
さ
は
つ
た
の
を
。 

 

六
月
眞
中
の
藍
色
の
夜
の
な
か
に 

わ
た
し
達
が
荒
い
抱
擁
に
つ
か
れ
て 

お
前
の
亂
れ
た
髮
を
二
人
の
ま
は
り
に
絡 か

ら

ん
だ
と
き
、 

ど
ん
な
に
や
は
ら
か
く
む
さ
れ
る
や
う
に 

水
仙
の
香
が
呼
吸
を
し
て
ゐ
た
か
を 

お
前
は
ま
だ
知
つ
て
ゐ
る
か
。 

 

ま
た
お
前
の
足
に
ひ
ら
め
い
て
ゐ
る
、 

銀
の
や
う
な
た
そ
が
れ
が
輝
く
と
き
、 

藍
色
の
夜
が
き
ら
め
く
と
き
、 

水
仙
の
香
は
流
れ
て
ゐ
る
。 

ま
だ
お
前
は
知
つ
て
ゐ
る
か
、 

ど
ん
な
に
暖
か
つ
た
か
、 

ど
ん
な
に
白
か
つ
た
か
。 

   

［
や
ぶ
ち
ゃ
ん
注
：
リ
ヒ
ャ
ル
ト
・
フ
ェ
ー
ド
ル
・
レ
オ
ポ
ル
ト
・
デ
ー
メ
ル
（R

ich
ard

 F
ed

o
r L

eo
p
o
ld

 

D
eh

m
el 

一
八
六
三
年
～
一
九
二
〇
年
）
は
ド
イ
ツ
の
詩
人
。
当
該
ウ
ィ
キ
に
よ
れ
ば
、
『
プ
ロ
イ
セ
ン
、

ブ
ラ
ン
デ
ン
ブ
ル
ク
州
ダ
ー
メ
＝
シ
ュ
プ
レ
ー
ヴ
ァ
ル
ト
郡
の
小
村
に
山
林
監
視
人
を
父
と
し
て
生
ま
れ

る
。
教
師
と
対
立
し
て
ギ
ム
ナ
ジ
ウ
ム
を
放
校
さ
れ
た
の
ち
、
ベ
ル
リ
ン
と
ラ
イ
プ
ツ
ィ
ヒ
の
大
学
で
自

然
科
学
、
経
済
学
、
文
学
な
ど
を
学
ぶ
。
そ
の
後
火
災
保
険
の
職
に
就
き
、
仕
事
の
傍
ら
』
、
一
八
九
一

『
年
に
処
女
詩
集
』「
救
済
」（E

rlö
su

n
g
en

）
を
『
刊
行
、
こ
れ
を
き
っ
か
け
に
』
、
詩
人
デ
ト
レ
フ
・
フ

ォ
ン
・
リ
ー
リ
エ
ン
ク
ロ
ー
ン
（D

etlev
 v

o
n
 L

ilien
cro

n 

一
八
四
四
年
～
一
九
〇
九
年
）
『
と
の
交
際
が

始
ま
』
っ
た
。
一
八
九
五
か
ら
『
文
筆
専
業
と
な
り
』、
一
八
九
六
『
年
に
代
表
的
な
詩
集
』
「
女
と
世
界
」

（ W
eib

 u
n
d
 W

elt 

）
を
『
刊
行
』、
一
九
〇
一
『
年
よ
り
』
、『
ハ
ン
ブ
ル
ク
郊
外
の
ブ
ラ
ン
ケ
ネ
ー
ゼ
に

https://ja.wikipedia.org/wiki/%E3%83%AA%E3%83%92%E3%83%A3%E3%83%AB%E3%83%88%E3%83%BB%E3%83%87%E3%83%BC%E3%83%A1%E3%83%AB


永
住
し
た
。
一
九
一
四
年
か
ら
一
九
一
六
年
ま
で
『
自
ら
志
願
し
て
第
一
次
世
界
大
戦
に
従
軍
し
』
た
が
、

『
終
戦
後
の
』
一
九
二
〇
『
年
に
戦
争
時
の
傷
の
後
遺
症
が
元
で
死
去
』
し
た
と
あ
り
、
『
そ
の
詩
は
自

然
主
義
的
・
社
会
的
な
傾
向
を
持
ち
つ
つ
、
精
神
的
・
形
而
上
学
的
な
エ
ロ
ス
に
よ
る
救
済
願
望
に
特
徴

付
け
ら
れ
て
い
る
。
童
話
、
劇
作
な
ど
も
あ
り
、
晩
年
は
第
一
次
世
界
大
戦
の
従
軍
記
録
も
残
し
た
』
。

ま
た
、
『
彼
の
詩
に
は
、
リ
ヒ
ャ
ル
ト
・
シ
ュ
ト
ラ
ウ
ス
、
マ
ッ
ク
ス
・
レ
ー
ガ
ー
、
ア
レ
ク
サ
ン
ド

ル
・
ツ
ェ
ム
リ
ン
ス
キ
ー
、
ア
ル
ノ
ル
ト
・
シ
ェ
ー
ン
ベ
ル
ク
、
ア
ン
ト
ン
・
ヴ
ェ
ー
ベ
ル
ン
、
ク
ル

ト
・
ヴ
ァ
イ
ル
な
ど
』、
『
多
く
の
作
曲
家
が
曲
を
付
け
た
。
ま
た
、
彼
の
詩
を
元
に
し
た
シ
ェ
ー
ン
ベ
ル

ク
の
弦
楽
六
重
奏
曲
』
「
浄
夜
」
作
品
四
（V

erklä
rte N

a
ch

t

：
一
八
九
九
年
作
曲
）
に
は
特
に
有
名
で
あ

る
、
と
あ
っ
た
。
シ
ェ
ー
ン
ベ
ル
ク
の
そ
れ
は
私
の
好
き
な
曲
で
あ
る
。 

 

本
篇
は
恐
ら
く
英
訳
或
い
は
フ
ラ
ン
ス
語
訳
か
ら
の
重
訳
で
、
私
は
ド
イ
ツ
語
は
判
ら
な
い
の
で
原
詩

は
探
さ
な
か
っ
た
。］ 

                         



   
 

沈
默
の
町 

デ
ー
メ
ル 

 

町
は
谷
の
な
か
に
橫
は
り
、 

靑
白
い
日
は
う
す
れ
て
亡
ぴ
た
。 

さ
て
、 

月
が
消
え
、 

星
の
光
が
失
せ
る
の
も
間
も
な
い
だ
ら
う
、 

そ
し
て
夜
が
た
だ
空
を
滿
す
の
だ
。 

 

山
々
の
峯
か
ら
は
、 

霧
が
出
て
町
を
と
り
ま
く
、 

畑
も
、 

家
も
、 

ま
た
濡
れ
た
紅
い
家
根
も 

こ
の
厚
い
織
物
を
通
す
こ
と
は
出
来
な
い
。 

い
や
、
尖
塔
や
橋
で
さ
へ
も
出
來
は
し
な
い
。 

 

け
れ
ど
、
さ
す
ら
ひ
人
が
身
ぶ
る
ひ
す
る
と
き
。 

そ
の
暗
い
丘
に 

光
り
の
條 す

ぢ

が
彼
の
心
を
悅
ば
す
、 

そ
し
て
、 

烟
と
靄
と
子
供
ら
の
聲
か
ら 

讃
美
の
歌
が
は
じ
め
ら
れ
る
。 

 

［
や
ぶ
ち
ゃ
ん
注
：
作
者
に
つ
い
て
は
、
前
回
の
私
の
注
を
参
照
さ
れ
た
い
。
ま
た
、
そ
ち
ら
と
同
じ
理

由
で
原
詩
は
示
さ
な
い
。 

「
橫
は
り
」「
よ
こ
た
は
り
」。］ 

            

https://onibi.cocolog-nifty.com/alain_leroy_/2023/03/post-d7cb2f.html


   
 

麥
畑
の
な
か
の
死 

ク
ロ
ー
ン 

 

罌
粟
の
花
と
實
つ
た
麥
の
な
か
に 

ひ
と
り
の
兵
士
が
、 

誰
に
も
知
れ
ず
に
、 

も
う
二
日
二
夜
と
い
ふ
も
の
、 
繃
帶
も
さ
れ
ず
、 

う
づ
き
出
し
た
傷
に 

死
ん
だ
や
う
に
な
つ
て
ゐ
る
。 

 

熱
病
の
や
う
に
荒
い
脉
搏
が
は
げ
し
く
打
つ
て
ゐ
る
。 

死
の
苦
篇
の
う
ち
に
彼
は
頭
を
も
た
げ
た
。 

彼
は
夢
の
な
か
に
、 

と
ほ
い
と
ほ
い
過
去
を
見
る
、 

上
の
方
を
な
が
め
て
ゐ
る
、 

ガ
ラ
ス
の
や
う
な
眼
で
。 

彼
は
ラ
イ
麥
の
な
か
に
ひ
ら
め
く
大
き
い
鎌
の
さ
ら
さ
ら
と
い
ふ
音
を
き
い
た
。 

彼
は
ク
ロ
ー
バ
の
お
ひ
し
げ
る
ス
ヰ
ー
ト
な
牧
場
の
香
を
嗅
い
だ
。 

「
も
う
さ
よ
な
ら
だ
、 

な
じ
み
の
士
地
よ
、 

な
じ
み
の
古
い
人
々
よ
、 
さ
よ
な
ら
だ
」 

彼
は
頭
を
さ
げ
た
、 

そ
し
て
凡
て
は
お
し
ま
ひ
だ
。 

   

［
や
ぶ
ち
ゃ
ん
注
：
作
者
は
、
前
の
二
篇
の
ド
イ
ツ
の
詩
人
リ
ヒ
ャ
ル
ト
・
フ
ェ
ー
ド
ル
・
レ
オ
ポ
ル

ト
・
デ
ー
メ
ル
（R

ich
ard

 F
ed

o
r L

eo
p
o
ld

 D
eh

m
el 

一
八
六
三
年
～
一
九
二
〇
年
）
の
友
人
で
あ
っ
た
、

同
じ
ド
イ
ツ
の
詩
人
デ
ト
レ
フ
・
フ
ォ
ン
・
リ
ー
リ
エ
ン
ク
ロ
ー
ン
（D

etlev
 v

o
n
 L

ilien
cro

n
 

一
八
四

四
年
～
一
九
〇
九
年
）
。
当
該
ウ
ィ
キ
に
よ
れ
ば
、
『
キ
ー
ル
出
身
』
で
、
一
八
六
六
『
年
よ
り
軍
隊
に
入

り
』
、
『
普
墺
戦
争
』
・
『
普
仏
戦
争
に
従
軍
』
し
、
『
負
傷
』
し
た
。
『
軍
隊
を
退
い
た
あ
と
は
』
、
『
一
時
』
、

『
ア
メ
リ
カ
合
衆
国
に
渡
っ
た
。
帰
国
後
』
、
『
プ
ロ
イ
セ
ン
の
官
吏
と
な
り
』
、
三
十
『
代
で
詩
作
を
始

め
』
、
「
副
官
騎
行
」
（A

d
ju

ta
n
ten

ritte

：
一
八
八
三
年
刊
）
で
『
注
目
を
集
め
た
。
軍
人
気
質
の
実
直
さ

や
』
、
『
文
学
的
な
伝
統
に
と
ら
わ
れ
な
い
感
覚
的
な
詩
風
で
、
印
象
主
義
の
詩
人
と
し
て
人
気
が
あ
っ
た
。

劇
作
や
小
説
も
残
し
て
い
る
』
と
あ
る
。
本
篇
は
従
軍
中
の
経
験
に
基
づ
く
も
の
で
あ
ろ
う
。
私
は
ド
イ

ツ
語
は
判
ら
な
い
し
、
他
言
語
か
ら
の
重
訳
と
考
え
ら
れ
る
の
で
、
原
詩
は
探
さ
な
い
。 

「
罌
粟
」
被
子
植
物
門
双
子
葉
植
物
綱
キ
ン
ポ
ウ
ゲ
目
ケ
シ
科
ケ
シ
属
ケ
シ P

a
p
a
ver so

m
n
iferu

m
 

。 

「
ラ
イ
麥
」
単
子
葉
植
物
綱
イ
ネ
目
イ
ネ
科
ラ
イ
ム
ギ
属
ラ
イ
ム
ギ S

eca
le cerea

le 

。 

「
ク
ロ
ー
バ
」
ク
ロ
ー
バ
ー
は
被
子
植
物
門
双
子
葉
植
物
綱
マ
メ
目
マ
メ
科
マ
メ
亜
科
シ
ャ
ジ
ク
ソ
ウ

（
車
軸
草
・
ト
リ
フ
ォ
リ
ウ
ム
）
属 T

rifo
liu

m
 

の
総
称
。
世
界
で
二
百
六
十
種
が
植
生
す
る
。
本
邦
の
在

来
種
は
シ
ャ
ジ
ク
ソ
ウ
属
シ
ャ
ジ
ク
ソ
ウ T

rifo
liu

m
 lu

p
in

a
ster 

の
み
で
あ
る
が
、
同
種
は
ヨ
ー
ロ
ッ
パ
に

https://ja.wikipedia.org/wiki/%E3%83%87%E3%83%88%E3%83%AC%E3%83%95%E3%83%BB%E3%83%95%E3%82%A9%E3%83%B3%E3%83%BB%E3%83%AA%E3%83%BC%E3%83%AA%E3%82%A8%E3%83%B3%E3%82%AF%E3%83%AD%E3%83%BC%E3%83%B3


も
分
布
し
、
本
邦
に
は
、
知
ら
れ
た
ヨ
ー
ロ
ッ
パ
原
産
の
シ
ロ
ツ
メ
ク
サ
（
シ
ャ
ジ
ク
ソ
ウ
属

T
rifo

liu
m

亜
属T

rifo
lia

stru
m

節
シ
ロ
ツ
メ
ク
サ T

rifo
liu

m
 rep

en
s 

）
を
は
じ
め
と
す
る
多
く
の
種
が
牧
草
・
園
芸
・

緑
肥
な
ど
の
目
的
で
導
入
さ
れ
、
帰
化
植
物
と
な
っ
た
種
も
多
い
。
さ
れ
ば
、
シ
ロ
ツ
メ
ク
サ
を
イ
メ
ー

ジ
し
て
構
わ
な
い
と
思
わ
れ
る
。
］ 

                                



   
 

二 
 

 
人 

ホ
フ
マ
ン
ス
タ
ー
ル 

 

彼
女
は
彼
に
盃
を
持
つ
て
來
た
、 

彼
女
の
顎
と
口
と
は
そ
れ
の
緣 ふ

ち

の
や
う
で
あ
つ
た
。 

か
る
く
か
る
く 

ま
た
し
つ
か
り
と
步
い
て
來
て
、 

彼
女
は
台
盃
か
ら
一
し
づ
く
も
こ
ぼ
さ
ず
に
跳
び
は
ね
た
。 

彼
は
、 

か
る
い
し
つ
か
り
し
た
手
で
、 
精
に
充
ち
た
火
の
や
う
な
種
馬
を
檢
束
し
た
。 

そ
し
て
、 

だ
ら
し
の
な
い
身
振
で
、 

彼
は
、 

ふ
る
へ
る
馬
を
立
ち
ど
ま
ら
し
た
。 

 

然
し
、
こ
の
軽
い
も
の
で
滿
さ
れ
た
盃
を
と
ら
う
と
し
て 

彼
の
手
が
さ
は
つ
た
と
き
、 

そ
れ
が
ポ
ン
ド
ほ
ど
も
重
か
つ
た
。 

そ
の
譯
は
、 

彼
等
の
二
人
が
ふ
る
へ
た
の
で 

お
互
の
手
が
分
ら
な
か
つ
た
、 

そ
れ
で
、 

暗
い
酒
は
地
の
上
に
こ
ぼ
さ
れ
た
。 

   

［
や
ぶ
ち
ゃ
ん
注
：
フ
ー
ゴ
・
ラ
ウ
レ
ン
ツ
・
ア
ウ
グ
ス
ト
・
ホ
ー
フ
マ
ン
・
フ
ォ
ン
・
ホ
フ
マ
ン
ス
タ

ー
ル
（H

u
g
o
 L

au
ren

z A
u
g
u
st H

o
fm

an
n
 v

o
n
 H

o
fm

an
n
sth

al 

一
八
七
四
年
～
一
九
二
九
年
）
は
オ
ー
ス

ト
リ
ア
の
詩
人
・
作
家
・
劇
作
家
。
ウ
ィ
ー
ン
世
紀
末
文
化
を
代
表
す
る
『
青
年
ウ
ィ
ー
ン
』
（Ju

n
g
-

W
ien

）
の
一
員
で
あ
り
、
印
象
主
義
的
な
新
ロ
マ
ン
主
義
の
代
表
的
作
家
で
あ
る
。
そ
の
文
学
的
早
熟
性

は
当
該
ウ
ィ
キ
を
読
ま
れ
た
い
。
作
品
執
筆
に
は
ド
イ
ツ
語
を
用
い
た
。
詩
全
集
は
一
九
〇
七
年
に
刊
行

さ
れ
て
い
る
（G

ed
ich

te

：
詩
（
韻
文
）
）
。
大
手
拓
次
の
訳
は
恐
ら
く
は
フ
ラ
ン
ス
語
か
ら
の
重
訳
と
思

わ
れ
る
の
で
、
原
詩
は
探
さ
な
い
。］ 

        

https://ja.wikipedia.org/wiki/%E3%83%95%E3%83%BC%E3%82%B4%E3%83%BB%E3%83%95%E3%82%A9%E3%83%B3%E3%83%BB%E3%83%9B%E3%83%BC%E3%83%95%E3%83%9E%E3%83%B3%E3%82%B9%E3%82%BF%E3%83%BC%E3%83%AB


   
 

謎 
 

ポ
ツ
ド
マ
ン 

 

私
は
水
で
身
躰
を
ぬ
ら
し
た
、 

わ
た
し
の
前
に
、 

も
う
一
つ
身
躰
を
感
じ
て
ゐ
る 

い
つ
か
、 

わ
た
し
は
忘
れ
る
か
も
知
れ
な
い
、 

胸
と
胸
と
の
あ
ひ
だ
の
影
を
、 

そ
れ
は
光
り
の
明
け
方
を
暗
く
し
、 

そ
し
て
た
だ
淫
佚
に
、 

星
が
星
の
な
か
に
輝
く
と
き 

わ
た
し
の
思
ひ
か
ら
消
え
う
せ
る
。 

お
前
の
脣
の
微
笑
は
言
葉
で
あ
る
か
。 

お
前
の
心
の
な
か
に
何
が
書
い
て
あ
る
か
。 

わ
た
し
は
お
前
の
顔
の
な
か
に
沈
ん
だ
が 

ど
う
し
て
も
其
底
に
達
す
る
こ
と
が
出
來
な
い 

   

［
や
ぶ
ち
ゃ
ん
注
：
作
者
不
詳
。
識
者
の
御
教
授
を
乞
う
。 

「
淫
佚
」「
い
ん
い
つ
」
で
「
淫
逸
」
に
同
じ
。
淫 み

だ

ら
な
楽
し
み
に
耽 ふ

け

り
、
怠
け
て
遊
ぶ
こ
と
。］ 

               



   
 

あ 

ら 
は 
れ 

モ
オ
ク
レ
エ
ル 

 

私
は
夕
燒
の
中
に 

輕 か
る

く
去
り
ゆ
く
女
を
見
た
。 

そ
し
て
其
姿
が
、 

朧
ろ
に
深
き
夕
暮
の
中
に
變
る
の
を
。 

 

其
後
長
い
間
彼
等
の
聲
は
死
ん
で
ゐ
る
。 

其
後
長
い
間
閾
の
隅
に 

門
の
隅
に
彼
等
の
記
憶
は 

木
葉
と
共
に
色
衰
へ
て
眠
つ
て
ゐ
る
。 

 

貪
し
い
人
の
や
う
に 

眠
る
た
め
に
黃
色
い
木
葉
を
床
と
す
る 

私
の
回
想

お
も
ひ
で

よ
、 

こ
の
記
憶
の
上
に
お
前
を
寢
か
し
、 

そ
し
て
お
前
を
眠
ら
せ
や
う
。 

 

又
更
に
記
憶
の
下
に
曖
昧
を
と
る
た
め
に 

回
想
の
胸
の
う
へ
に
記
憶
を
お
け
よ
。 

晚
霞
と
血
の
私
の
脣
の
う
へ
に
、 

あ
ゝ
！ 

靜
か
な
る
菊
の
花
の
や
う
に 

お
前
の
魂
は
總
て
脣
に
あ
る
。 

   

［
や
ぶ
ち
ゃ
ん
注
：
フ
ラ
ン
ス
の
詩
人
で
あ
る
カ
ミ
ー
ユ
・
モ
ー
ク
レ
ー
ル
（C

am
ille M

au
clair

）
は
ペ

ン
・
ネ
ー
ム
で
、
本
名
は
カ
ミ
ー
ユ
・
ロ
ー
レ
ン
・
セ
レ
ス
テ
ィ
ン
・
フ
ァ
ウ
ス
ト
（C

am
ille L

au
ren

t 

C
élestin

 F
au

st 

一
八
七
二
年
～
一
九
四
五
年
）
で
、
小
説
家
・
美
術
史
家
・
文
芸
評
論
家
で
も
あ
っ
た
。

芸
術
批
評
で
は
、
彼
は
「
印
象
派
」
と
「
象
徴
主
義
」
を
支
持
し
た
も
の
の
、
「
フ
ォ
ー
ビ
ズ
ム
」
以
降

の
ア
バ
ン
ギ
ャ
ル
ド
を
激
し
く
非
難
し
た
。
晩
年
は
ナ
チ
ス
に
迎
合
し
た
フ
ラ
ン
ス
の
ヴ
ィ
シ
ー
政
権
に

協
力
し
、
反
ユ
ダ
ヤ
主
義
を
標
榜
し
て
し
ま
っ
て
い
る
詩
集
に
「
秋
の
ソ
ナ
チ
ネ
」
（S

o
n
a
tin

es 

d
'a

u
to

m
n
e

：
一
八
九
四
年
）
・
「
血
は
語
る
」
（L

e S
a
n
g
 p

a
rle

：
一
九
〇
四
年
）
・
「
歌
わ
れ
た
感
情
」

（É
m

o
tio

n
s ch

a
n
tées

：
一
九
二
六
年
）
が
あ
る
（
以
上
は
彼
の
フ
ラ
ン
ス
語
ウ
ィ
キ
に
拠
っ
た
）
。
原
詩

は
、
彼
の
忌
ま
わ
し
い
ナ
チ
ズ
ム
へ
の
迎
合
を
知
っ
た
の
で
、
探
す
の
は
、
や
め
た
。
悪
し
か
ら
ず
。 

https://fr.wikipedia.org/wiki/Camille_Mauclair


「
晩
霞
」
こ
の
語
は
、
次
に
出
る
同
じ
彼
の
詩
「
溫
雅
」
の
最
終
連
に
『
晩
霞

ゆ
ふ
や
み

』
と
ル
ビ
す
る
。
「
ば
ん

か
」
は
如
何
に
も
読
み
と
し
て
硬
い
の
で
、
私
は
「
ゆ
ふ
や
み
」
で
読
み
た
い
。］ 

                                  



   
 

溫 
雅 
モ
オ
ク
レ
エ
ル 

 

溫
雅
と 

 

の
ど
け
さ
と 

そ
し
て
私
の
上
氣
し
た
額
の
上
に
下
り
る
愛
す
べ
き
身
振
り
、 

そ
れ
は
靜
か
な
私
の
悲
哀
の
な
か
の
お
前
の
手
で
す 

 

華
や
か
な
音
樂
、 

そ
し
て
ま
た
、 

飽
く
こ
と
も
な
い
故
鄕
の
物
思
ひ
、 

鎭
ま
ぬ
悲
哀
の
音
樂
、 

悲
し
め
る
私
の
心
の
絲
に 

お
前
の
聲
は
沈
靜
な
る O

iselle 

の
や
う
で
あ
る 

 

冷
た
く
明
る
い
水
底
に
ダ
イ
ヤ
モ
ン
ド
の
微
光

ほ
の
あ
か
り

、 

鬱
陶
し
い
私
の
目
の
反
映
に
照
ら
さ
れ
る
紫
水
晶
、 

そ
れ
は
私
の
瞳
に
映
る
お
前
の
瞳
で
す
。 

 

け
れ
ど
、 

血
と
晚
霞

ゆ
ふ
や
み

の
お
前
の
脣
は 

ま
た
記
憶
の
か
を
り
の
た
め
に 

囘
想
を
心
と
手
と
の
中
に
と
ど
め
て
ゐ
る
。 

   

［
や
ぶ
ち
ゃ
ん
注
：
前
の
彼
の
詩
の
私
の
注
を
参
照
さ
れ
た
い
。
ま
た
、
同
じ
理
由
で
原
詩
は
探
さ
な
い
。 

「O
iselle

」
は
「
ワ
ゼ
ェ
ル
」
で
「
雌
の
小
鳥
」
を
指
す
。
俗
語
で
蔑
視
を
込
め
て
「
う
ぶ
で
愚
か
な
娘
」

を
も
指
す
が
、
こ
こ
で
は
、
採
ら
な
い
。 

 

な
お
、
原
子
朗
編
「
大
手
拓
次
詩
集
」
（
一
九
九
一
年
岩
波
文
庫
刊
）
の
「
翻
訳
篇
」
に
、
本
篇
は
載

る
の
で
あ
る
が
、
本
詩
集
の
も
の
と
は
異
な
る
訳
稿
に
基
づ
い
て
お
り
、
有
意
に
激
し
く
異
な
る
の
で
、

以
上
の
本
文
を
参
考
に
恣
意
的
に
正
字
化
し
て
、
以
下
に
示
す
。 

 
 

 

＊ 

  
 

溫 

雅 

モ
オ
ク
レ
エ
ル 

 

溫
雅
と
の
ど
け
さ
と
、 

そ
し
て
私
の
額
の
濕
氣
の
上
に
下 お

り
る
所
の
愛
す
べ
き
身
振
り
、 



そ
れ
は
靜
な
る
私
の
悲
哀
に
診
け
る
お
前
の
手
で
す
。 

 

華
や
か
な
る
音
樂
、 

そ
し
て
又
、 

飽
く
こ
と
な
き
故
鄕
の
物
思
ひ
、 

鎭
ま
ら
ざ
る
悲
哀
の
音
樂
、 

悲
し
め
る
私
の
心
の
纖
維
の
上
に 

お
前
の
聲
は
沈
靜
な
る O

iselle 
の
や
う
で
あ
る
。 

 

冷
た
く
明
る
い
水
底
に
ダ
イ
ア
モ
ン
ド
の
微
光

ほ
の
あ
か
り

、 

鬱
陶
し
き
私
の
目
の
反
映
に
照
ら
さ
る
る
紫
水
晶
、 

そ
れ
は
私
の
瞳
に
映
る
お
前
の
瞳
で
す
。 

 

け
れ
ど
、 

血
と
晚
霞

ゆ
ふ
や
け

の
お
前
の
脣
は 

晚
霞
と
血
の
私
の
脣
の
上
に
、 

あ
あ
！ 

靜
か
な
る
菊
の
花
の
や
う
に 

唇
に
總
て
お
前
の
魂
は
あ
る
。 

  
 

 

＊
］ 

                 



   

信 

心 
フ
オ
ル
ク 

 

月
は
私
の
枕
を
照
ら
し
、 

わ
た
し
は
眠
る
こ
と
は
出
來
な
い
、 

月
の
光
に
接
物
さ
れ
て
ゐ
る
二
つ
の
手
を 

わ
た
し
は
ぢ
つ
と
組
み
合
せ
て
ゐ
る
。 

 

神
か
ら
歸
つ
て
來
た
、 

私
の
靈
魂
は 

今
や
す
ら
か
に
橫
た
は
つ
て
ゐ
る
。 

そ
し
て
私
の
愛
情
は
唯
ひ
と
つ
の
考
へ
を
持
つ
て
ゐ
る
、 

お
前
を
幸
福
に
し
や
う
と
。 

   

［
や
ぶ
ち
ゃ
ん
注
：
詩
人
不
詳
。
識
者
の
御
教
授
を
乞
う
。「
し
や
う
」
は
マ
マ
。］ 

                   



   
 

滿 

月 
の 
夜 

に 

バ
ツ
ス 

 

滿
月
の
夜
る
は
い
つ
も
、 

樹
の
茂
つ
た
深
い
谿
の
な
か
に 

さ
か
り
時
の
角
鹿

つ
の
じ
か

が
咆 ほ

え
る
、 

臆
病
な
鼠
の
や
う
に
お
だ
や
か
な
足
つ
き
で 

銀
色
を
し
た
金
雀
枝

え

に

し

だ

の
叢
を
通
り
ぬ
け
な
が
ら
。 

 

わ
た
し
は
憧
憬

あ
こ
が
れ

の
息
づ
ま
る
や
う
な
狂
暴
に 

怪
し
く
捉
へ
ら
れ
、 

抑
へ
つ
け
ら
れ
た
、 

そ
し
て
、 

私
は
私
の
胸
に 

あ
ら
あ
ら
し
い
燃
燒
を
制
し
て
ゐ
る
淚
を
感
じ
る
。 

   

［
や
ぶ
ち
ゃ
ん
注
：
こ
の
「
カ
ー
ル
・
バ
ツ
ス
」
（
巻
末
目
次
に
拠
る
）
は
恐
ら
く
、
ド
イ
ツ
の
詩
人
・

作
家
の
カ
ー
ル
・
ヘ
ル
マ
ン
・
ブ
ッ
セ
（K

arl H
erm

an
n
 B

u
sse 

一
八
七
二
年
～
一
九
一
八
年
）
の
こ
と

と
思
わ
れ
る
。
サ
イ
ト
「
研
究
余
録 

～
全
集
目
次
総
覧
～
」
の
こ
ち
ら
に
、
白
凰
社
版
「
大
手
拓
次
全

集
」
の
目
次
が
載
る
が
、
そ
こ
に
『
満
月
の
夜
に
（
カ
ー
ル
・
ブ
ッ
セ
）
』
と
あ
る
か
ら
で
あ
る
。 

「
金
雀
枝
（
え
に
し
だ
）
」
双
子
葉
植
物
綱
マ
メ
目
マ
メ
科
エ
ニ
シ
ダ
属 C

ytisu
s 

。
ウ
ィ
キ
の
「
エ
ニ
シ

ダ
属
」
に
よ
れ
ば
、
『A

rg
yro

cytisu
s

（
ギ
ン
ヨ
ウ
エ
ニ
シ
ダ
属
）
、G

en
ista

（
ヒ
ト
ツ
バ
エ
ニ
シ
ダ
属
）、

S
p
a
rtiu

m

（
レ
タ
マ
属
）
な
ど
』
実
に
二
十
五
『
属
約
』
二
百
『
種
で
エ
ニ
シ
ダ
節
（G

en
isteae

）
を
構

成
し
て
お
り
、
こ
れ
ら
を
ま
と
め
て
エ
ニ
シ
ダ
（
英
語
で
は

b
ro

o
m

）
と
呼
ぶ
こ
と
が
あ
る
』
と
す
る
。

以
下
、
エ
ニ
シ
ダ C

ytisu
s sco

p
a
riu

s 

に
つ
い
て
、『
原
産
地
が
地
中
海
沿
岸
の
低
木
。
開
花
期
は
春
。
明

治
期
に
導
入
さ
れ
、
湘
南
地
方
な
ど
』、
『
海
岸
沿
い
の
温
暖
な
砂
地
の
庭
木
や
』
、
『
公
園
用
樹
と
し
て
植

え
ら
れ
て
い
る
。
ま
た
、
こ
の
種
は
成
熟
す
る
と
』、
『
殻
が
激
し
く
爆
発
す
る
こ
と
で
遠
く
へ
飛
ん
で
い

く
こ
と
が
知
ら
れ
て
い
る
。
時
に
は
』
十
五
メ
ー
ト
ル
『
ほ
ど
飛
ん
で
い
く
こ
と
も
あ
る
。
全
草
に
ス
パ

ル
テ
イ
ン
、
サ
ロ
タ
ム
ニ
ン
、
ゲ
ニ
ス
テ
イ
ン
、
ス
コ
バ
リ
ン
な
ど
の
ア
ル
カ
ロ
イ
ド
を
含
み
、
有
毒
』

と
す
る
一
方
で
、
交
雑
種
ヒ
メ
エ
ニ
シ
ダ C

ytisu
s ×

 sp
a
ch

ia
n
u
s

を
挙
げ
、『
原
産
地
が
地
中
海
沿
岸
の

低
木
。
開
花
期
は
春
。
「
エ
ニ
シ
ダ
」
と
し
て
鉢
植
で
売
ら
れ
て
い
る
も
の
は
、
実
は
本
種
で
あ
る
こ
と

が
多
い
』
と
あ
っ
た
。
な
お
、
小
学
館
「
日
本
大
百
科
全
書
」
の
エ
ニ
シ
ダ
の
「
文
化
史
」
の
項
に
は
、

本
邦
に
は
延
宝
年
間
（
一
六
七
三
年
～
一
六
八
一
年
）
に
渡
来
し
た
と
さ
れ
、
書
物
に
出
る
の
は
、
「
増

補
地
錦
抄
」
（
宝
永
七
（
一
七
一
〇
）
年
刊
）
が
最
初
で
、
「
エ
ニ
ス
タ
」
の
名
を
確
認
出
来
る
。
「
地
錦

抄
附
録
」
に
は
「
エ
ニ
ス
ダ
」
と
書
か
れ
、
後
に
「
エ
ニ
シ
ダ
」
と
な
っ
た
が
、
そ
の
語
源
は
ラ
テ
ン
語

の
「
ゲ
ニ
ス
タ
」（g

en
ista

）
で
、
オ
ラ
ン
ダ
読
み
の
「
ヘ
ニ
ス
タ
」
か
ら
由
来
す
る
、
と
あ
っ
た
。］ 

https://dl.ndl.go.jp/pid/1129129/1/50
http://kenkyuyoroku.blog84.fc2.com/blog-entry-280.html
https://ja.wikipedia.org/wiki/%E3%82%A8%E3%83%8B%E3%82%B7%E3%83%80%E5%B1%9E
https://ja.wikipedia.org/wiki/%E3%82%A8%E3%83%8B%E3%82%B7%E3%83%80%E5%B1%9E


                                    



   
 

灰 
色 
モ
ツ
ス 

 

や
は
ら
か
い
灰
色
の
長
上
衣
を
今
着
や
う
、 

す
つ
か
り
銀
色
し
て
ゐ
る
柳
の
や
う
に
。 

わ
た
し
の
戀
人
、 

あ
の
人
は
灰
色
を
好
み
ま
す
。 

牡
丹

ぼ

た

ん

蔓 づ
る

の
や
う
に
絹
の
綿
毛
を
も
つ
て
、 

そ
れ
は
露
の
ま
き
ち
ら
さ
れ
た
生
垣
に
冠
を
貸
し
ま
す
。 

わ
た
し
の
戀
人
、
あ
の
人
は
灰
色
を
好
み
ま
す
。 

 

夢
の
な
か
に
包
ま
れ
て
私
は
ぢ
つ
と
見
て
ゐ
ま
す
、 

圍
爐
裏
の
な
か
に
火
の
粉
が
光
つ
て
を
り
ま
す
の
を
。 

わ
た
し
の
戀
、 

お
前
は
逗
く
へ
行
つ
て
ゐ
る
。 

や
は
ら
か
な
灰
色
の
灰
は
落
ち
て
剝
れ
ま
す
、 

こ
の
沈
默
の
場
所
一
面
に
煙
の
雲
が
た
だ
よ
ひ
ま
す
。 

そ
し
で
私
は
ま
た
、 

灰
色
を
好
み
ま
す
。 

 

わ
た
し
は
灰
色
の
光
が
夢
み
る
所
に
眞
珠
を
思
ひ
ま
す
、 

露
の
ベ
ー
ル
が
き
ら
き
ら
す
ろ
と
こ
ろ
に
赤
楊

は
ん
の
き

を
思
ひ
ま
す
、 

わ
た
し
の
戀
、
お
前
は
遠
く
へ
い
つ
て
ゐ
る
。 

名
高
い
、 

人
に
知
ら
れ
た
灰
色
の
髮
の
人
た
ち
よ
。 

あ
な
た
の
色
の
褪
め
た
捲
毛
は
う
す
い
鳶
色
を
し
て
ゐ
ま
し
た
、 

そ
し
て
私
は
、
ま
た
灰
色
を
好
み
ま
す
。 

 

小
さ
い
灰
色
の
蛾
は
室
の
な
か
を
と
び
ま
は
り
ま
す
、 

光
り
に
そ
そ
の
か
さ
れ
て 

わ
た
し
の
戀
人
、 

あ
の
人
は
灰
色
を
好
み
ま
す
、 

お
お
小
さ
な
夜
の
蛾
よ
、 

私
遠
は
お
前
の
や
う
で
あ
る
、 

私
達
は
み
ん
な
光
り
の
ま
は
り
を
と
び
ま
は
り
ま
す
。 

沼
地
や
銀
河
の
な
み
に
燈
火

あ

か

り

を
見
て
。 

   

［
や
ぶ
ち
ゃ
ん
注
：
本
篇
を
以
っ
て
本
詩
集
詩
篇
本
文
は
終
わ
っ
て
い
る
。
第
二
連
の
五
行
目
の
「
煙
」

は
、
そ
の
異
体
字
で
「
グ
リ
フ
ウ
ィ
キ
」
の
こ
れ
で
あ
る
が
、
表
記
出
来
な
い
の
で
、「
煙
」
と
し
た
。 

https://glyphwiki.org/wiki/simch-kx_t067707


 
ホ
ル
ベ
ス
・
モ
ッ
ス
は
不
詳
。
当
初
、
ア
ル
ゼ
ン
チ
ン
の
作
家
で
詩
人
で
も
あ
っ
た
ホ
ル
ヘ
・
ル
イ

ス
・
ボ
ル
ヘ
ス
（Jo

rg
e L

u
is B

o
rg

es 

一
八
九
九
年
～
一
九
八
六
年
）
か
と
思
っ
た
が
、
「
モ
ツ
ス
」
と

い
う
発
音
に
相
当
す
る
ネ
ー
ム
は
本
名
に
も
含
ま
れ
な
い
の
で
違
う
だ
ろ
う
。
識
者
の
御
教
授
を
乞
う
も

の
で
あ
る
。 

「
牡
丹

ぼ

た

ん

蔓 づ
る

」
双
子
葉
植
物
綱
キ
ン
ポ
ウ
ゲ
目
キ
ン
ポ
ウ
ゲ
科
セ
ン
ニ
ン
ソ
ウ
属
ボ
タ
ン
ヅ
ル C

lem
a
tis 

a
p
iifo

lia
 

。
落
葉
蔓
性
の
半
低
木
で
あ
る
。M

.O
h
atak

e

氏
の
サ
イ
ト
「
四
季
の
山
野
草
」
の
「
ボ
タ
ン
ヅ

ル
」
が
多
く
の
写
真
が
あ
り
、
解
説
も
よ
い
。
そ
こ
に
『
花
は
繊
細
だ
が
、
家
畜
も
近
づ
か
な
い
毒
性
が

あ
る
』
と
あ
っ
た
。 

「
圍
爐
裏
」「
い
ろ
り
」。
］ 

                           

https://www.ootk.net/cgi/shikihtml/shiki_350.htm
https://www.ootk.net/cgi/shikihtml/shiki_350.htm


［
や
ぶ
ち
ゃ
ん
注
：
以
下
、
本
書
の
編
者
逸
見
享
に
よ
る
「
あ
と
が
き
」、
目
次
、
奥
附
と
な
る
。 

 

逸 へ
ん

見 み

享
た
か
し

氏
は
明
治
二
八
（
一
八
九
五
）
年
生
ま
れ
で
、
昭
和
一
九
（
一
九
四
四
）
年
没
。
和
歌
山
県
出

身
。
中
央
大
学
卒
業
後
、
「
ラ
イ
オ
ン
歯
磨
」
意
匠
部
に
勤
務
（
後
に
同
宣
伝
部
に
大
手
拓
次
が
入
社
し

て
親
友
と
な
っ
た
）
す
る
傍
ら
、
木
版
画
を
始
め
、
大
正
八
（
一
九
一
九
）
年
の
第
一
回
日
本
創
作
版
画

協
会
展
に
入
選
、
日
本
版
画
協
会
で
も
活
躍
し
た
。「
新
東
京
百
景
」
を
分
担
制
作
し
て
い
る
。
「
藍
色
の

蟇
」
を
始
め
と
す
る
大
手
拓
次
の
詩
集
の
装
丁
・
編
集
も
、
殆
ん
ど
、
彼
が
手
が
け
た
（
講
談
社
「
日
本

人
名
大
辞
典
」
の
解
説
に
拠
る
）
。
本
詩
集
の
編
集
・
装
幀
も
彼
の
手
に
な
る
。
「
藍
色
の
蟇
」
は
私
は
既

に
ブ
ロ
グ
分
割
版
及
び
サ
イ
ト
一
括
版
電
子
化
注
を
既
に
公
開
し
て
い
る
。］ 

   
 

 
 

 

あ 

と 

が 

き 
  

な
が
い
あ
ひ
だ
、
私
の
あ
た
ま
の
な
か
を
往
き
來
し
て
ゐ
た
拓
次
の
譯
詩
集
が
、
い
よ
い
よ
そ
の
風
貌

を
あ
ら
は
す
時
は
來
た
。
ま
と
め
て
み
る
と
ま
た
一
段
と
そ
の
光
芒
を
增
し
て
來
た
。
編
者
と
し
て
こ
れ

ほ
ど
嬉
し
い
こ
と
は
な
い
。
欲
を
い
へ
ば
い
ま
少
し
詩
の
數
が
あ
つ
た
ら
ば
と
思
は
れ
る
こ
と
で
あ
る
が
、

そ
れ
だ
け
に
ひ
き
し
ま
つ
た
、
好
い
も
の
が
出
來
た
か
と
お
も
ふ
。 

  

こ
れ
ら
の
詩
篇
の
多
く
は
、
彼
の
第
一
詩
集
「
藍
色
の
蟇
」
の
初
期
の
詩
と
お
な
じ
く
、
詩
に
く
る
し

み
、
精
進
と
飛
躍
と
を
つ
づ
け
た
若
い
こ
ろ
の
所
產
で
あ
る
。 

  

か
う
し
た
努
力
が
如
何
に
そ
の
詩
作
に
影
を
投
げ
て
ゐ
た
か
は
、
當
時
の
彼
の
詩
が
ほ
と
ん
ど
過
去
の

日
本
の
詩
に
類
例
の
な
い
、
異
色
の
も
の
で
あ
つ
た
こ
と
を
見
て
も
知
る
こ
と
が
出
來
る
と
思
ふ
。
そ
し

て
そ
れ
と
は
反
對
に
譯
さ
れ
た
詩
は
、
ど
れ
も
み
な
大
手
拓
次
の
響
す
る
こ
と
で
あ
る
。
と
い
ふ
よ
り
も

ま
つ
た
く
彼
自
身
の
詩
で
あ
る
こ
と
だ
。 

 

「
惡
の
華
」
か
ら
「
黃
金
の
車
」
か
ら
ま
た
他
の
い
く
つ
か
の
詩
集
か
ら
、
異
國
の
種
を
移
し
て
、
ボ

ー
ド
レ
ー
ル
を
サ
マ
ン
を
グ
ル
モ
ン
を
デ
ー
メ
ル
を
タ
ゴ
ー
ル
を
咲
か
せ
た
つ
も
り
で
あ
つ
た
ら
う
が
、

ど
の
花
も
ま
つ
た
く
彼
と
い
ふ
異
香
あ
る
花
に
變
つ
て
ゐ
た
。
こ
の
花
こ
し
は
實
に
得
が
た
い
も
の
で
あ

り
、
鐸
詩
と
し
て
の
立
派
な
姿
が
期
せ
ず
し
て
示
さ
れ
て
ゐ
た
の
で
あ
る
。 

 

こ
の
書
の
編
纂
は
、
發
行
を
急
い
だ
た
め
短
期
間
に
な
さ
れ
た
。
そ
れ
に
も
か
か
は
ら
ず
こ
の
良
書
を

得
ら
れ
た
の
は
、
北
原
白
秋
氏
、
萩
原
朔
太
郞
氏
、
藪
田
義
雄
氏
か
ら
お
の
お
の
詩
誌
を
拜
借
し
て
彼
の

發
表
し
た
最
も
す
ぐ
れ
た
譯
詩
を
移
し
得
た
に
起
因
す
る
。
こ
こ
に
三
氏
の
御
好
意
に
深
く
感
謝
し
、
同

好
の
諸
氏
に
も
と
も
に
喜
ん
で
い
た
だ
き
た
い
思
ふ
。
ま
た
こ
の
書
を
滋
味
豐
か
な
も
の
に
と
努
力
さ
れ

た
澤
田
君
に
も
厚
く
御
禮
を
申
し
あ
げ
た
い
。 

 

譯
詩
集
を
出
さ
う
な
ど
と
は
故
人
も
夢
さ
ら
に
考
へ
た
こ
と
が
な
か
つ
た
に
違
ひ
な
い
、
し
か
も
か
う

し
た
好
著
に
な
ら
う
と
は
。 

 

生
前
酬
ひ
ら
れ
る
こ
と
の
少
か
つ
た
彼
の
墓
前
に
供
へ
て
、
そ
の
冥
福
を
祈
る
も
の
で
あ
る
。 

https://onibi.cocolog-nifty.com/alain_leroy_/cat23442209/index.html
http://yab.o.oo7.jp/aiironohiki.html


 
 

紀
元
二
千
六
百
一
年 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 

逸 

見 
 

 

享 

   

［
や
ぶ
ち
ゃ
ん
注
：
「
黃
金
の
車
」
ボ
ヘ
ミ
ア
（
現
在
の
チ
ェ
コ
の
西
部
・
中
部
地
方
を
指
す
歴
史
的
地

名
）
の
作
家
・
詩
人
で
ジ
ャ
ー
ナ
リ
ス
ト
・
フ
ォ
ー
ク
ロ
ア
研
究
家
で
も
あ
っ
た
フ
カ
レ
ル
・
ヤ
ロ
ミ
ー

ル
・
エ
ル
ベ
ン
（K

arel Jaro
m

ír E
rb

en
 

一
八
一
一
年
～
一
八
七
〇
年
）
の
は
、
民
間
伝
説
や
民
話
に
基

づ
く
詩
集
「
詩
の
花
束
」
（K

ytice
：
初
版
は
一
八
五
三
年
。
全
十
三
篇
か
ら
な
り
、
ド
ヴ
ォ
ル
ザ
ー
ク
晩

年
の
交
響
詩
（
本
篇
を
含
む
）
や
、
ド
ラ
マ
の
題
材
と
も
な
っ
た
）
に
載
る
叙
事
詩
「
金
の
糸
車
」

（Z
la

tý ko
lo

vra
t

）
を
指
す
も
の
と
思
わ
れ
る
（
以
上
は
当
該
ウ
ィ
キ
に
拠
っ
た
）。 

「
藪
田
義
雄
」
は
薮
田
義
雄
（
明
治
三
五
（
一
九
〇
二
）
年
～
昭
和
五
六
（
一
九
八
四
）
年
）
で
詩
人
。

小
田
原
市
生
ま
れ
。
当
該
ウ
ィ
キ
に
よ
れ
ば
、
『
旧
制
小
田
原
中
学
三
年
の
時
、
そ
の
地
に
住
む
北
原
白

秋
の
門
人
と
な
る
。
法
政
大
学
に
学
ぶ
（
卒
業
し
た
か
は
不
明
）
。
詩
の
ほ
か
、
白
秋
の
初
の
本
格
的
伝

記
な
ど
を
書
い
た
』
と
あ
る
。 

「
澤
田
君
」
奥
附
に
あ
る
、
発
行
元
の
龍
星
閣
の
社
長
澤
田
伊
四
郎
で
あ
ろ
う
。 

「
紀
元
二
千
六
百
一
年
」
皇
紀
。
本
書
が
刊
行
さ
れ
た
昭
和
一
六
（
一
九
三
一
）
年
の
前
年
。 

 

以
下
、
目
次
で
あ
る
が
、
リ
ー
ダ
と
ペ
ー
ジ
数
は
カ
ッ
ト
し
た
。
標
題
は
概
ね
九
字
分
の
均
等
割
付
で

あ
る
が
、
そ
れ
っ
ぽ
く
し
た
箇
所
も
あ
る
が
、
見
か
け
だ
け
で
あ
る
。］ 

                  

https://ja.wikipedia.org/wiki/%E3%82%AB%E3%83%AC%E3%83%AB%E3%83%BB%E3%83%A4%E3%83%AD%E3%83%9F%E3%83%BC%E3%83%AB%E3%83%BB%E3%82%A8%E3%83%AB%E3%83%99%E3%83%B3
https://ja.wikipedia.org/wiki/%E8%96%AE%E7%94%B0%E7%BE%A9%E9%9B%84
https://dl.ndl.go.jp/pid/1129129/1/48


異 
國 

の 

香 

 

シ
ヤ
ル
ル
・
ボ
ー
ド
レ
ー
ル 

 
 

 

異
國
の
に
ほ
ひ 

 
 

 

夢
幻
の
彫
刻 

 
 

 

交 
 

 

通 

 
 

 

憑 

き 

人 

 
 

 

緣 

 
 

 

香 
 

 

氣 

 
 

 

音 
 

 

樂 

 
 

 

幽 
 

 

靈 

 
 

 

美  

し 

い 

船 

 
 

 

踊 

る 

蛇 

 
 

 

無 
 

 

題 

 
 

 

病
め
る
詩
神 

 
 

 

高 
 

 

翔 

 
 

 

信 

天 

翁 

ア
ル
ベ
ー
ル
・
サ
マ
ン 

 
 

 

秋 

ジ
ャ
ン
・
モ
レ
ア
ス 

 
 

 
S

T
A

N
C

E
S

 

ラ
ビ
ン
ド
ラ
ナ
ー
ト
・
タ
ゴ
ー
ル 

 
 

 

螢 

レ
ミ
ー
ド
・
グ
ル
モ
ン 

 
 

 

薔 

薇 

の 

連 

禱 

ヒ
ル
ダ
・
コ
ン
ク
リ
ン
グ
（
十
三
歲
の
少
年
詩
人
） 

 
 

 

古 

い 

眞 

鍮 

の 

壺 

 
 

 

野
の
チ
ユ
ー
リ
ツ
プ 

［
や
ぶ
ち
ゃ
ん
注
：
最
初
の
詩
篇
の
私
の
注
で
述
べ
た
通
り
、
「
少
年
」
で
は
な
く
、
「
少
女
」
で
あ
る
。
］ 

ミ
ン
ナ
・
イ
ル
ピ
ン
グ 

 
 

 

郡 

の 

市 

場 

ア
ン
リ
・
パ
タ
イ
ユ 

 
 

 

溫 

氣 

あ 

る 

月 

ロ
ー
ラ
・
ペ
ン
ネ
ツ
ト 

 
 

 

若
い
女
の
や
う
な
春 

ジ
ヨ
ン
・
リ
チ
ヤ
ー
ド
・
モ
ー
ア
ラ
ン
ド 

https://onibi.cocolog-nifty.com/alain_leroy_/2023/03/post-43abd4.html


 
 

 
唄 

ア
レ
キ
サ
ン
ダ
ー
・
プ
ー
シ
キ
ン 

 
 

 
N

ereid
 

ギ
ユ
ス
タ
ー
プ
・
カ
ア
ン 

 
 

 

う 
 

 
 

 
た 

テ
オ
・
ヴ
ア
ン
・
ピ
ー
ク 

 
 

 

思 
 

 
 

 

出 

［
や
ぶ
ち
ゃ
ん
注
：
マ
マ
。
本
篇
で
は
「
思
ひ
出
」
で
あ
る
。］ 

デ
ー
メ
ル 

 
 

お
前
は
ま
だ
知
つ
て
ゐ
る
か 

 
 

 

沈 

默 

の 

町 

リ
リ
エ
ン
・
ク
ロ
ー
ン 

 
 

 

麥
畑
の
な
か
の
死 

ホ
フ
マ
ン
ス
タ
ー
ル 

 
 

 

二 
 

 
 

 

人 

カ
ミ
ー
ル
・
モ
オ
ク
レ
エ
ル 

 
 

 

あ 

ら 

は 

れ 

 
 

 

溫 
 

 
 

 

雅 

ガ
ス
タ
ー
プ
・
フ
オ
ル
ク 

 
 

 

信 
 

 
 

 

心 

カ
ー
ル
・
バ
ツ
ス 

 
 

 

滿  

月  

の  

夜  

に 

ホ
ル
ペ
ス
・
モ
ツ
ス 

 
 

 

友 
 

 
 

 

色 

            

https://onibi.cocolog-nifty.com/alain_leroy_/2023/03/post-1232b4.html


［
や
ぶ
ち
ゃ
ん
注
：
以
下
、
奥
附
。
全
体
が
二
重
の
罫
線
（
外
側
が
太
い
）
で
囲
ま
れ
て
あ
る
。
「
大
手
」

は
底
本
で
は
楕
円
の
捺
印
。

○停
は
、
国
立
国
会
図
書
館
の
「
レ
フ
ァ
レ
ン
ス
協
同
デ
ー
タ
ベ
ー
ス
」
の
こ

ち
ら
の
回
答
に
よ
れ
ば
、
『
暴
利
取
締
令
の
改
正
に
よ
り
』
、
『
価
格
表
示
規
程
が
書
籍
雑
誌
に
も
適
用
さ

れ
、
定
価
に
「
○
に
停
の
字
」
の
記
号
を
付
記
す
る
こ
と
に
な
』
っ
た
と
あ
り
、
『
商
工
・
農
林
省
、
暴

利
行
為
等
取
締
令
の
改
正
に
よ
り
』
、
『
価
格
表
示
規
程
を
告
示
。
一
般
商
品
に
つ
き
』
、
昭
和
一
三
（
一

九
三
八
）
年
の
『
九
・
一
八
価
格
停
止
令
以
前
』
の
『
製
品
は
「
○
に
停
」
、
そ
の
後
の
新
製
品
は
「
○

に
新
」
、
協
定
価
格
品
は
「
○
に
協
」
、
公
定
価
格
品
は
「
○
に
公
」
、
許
可
価
格
品
は
「
○
に
許
」
の
価

格
符
号
表
示
を
実
施
』
し
た
と
あ
る
そ
れ
で
あ
る
。
下
部
の
記
載
は
、
三
行
空
け
て
、
十
字
下
げ
で
ｗ
配

し
た
。
ポ
イ
ン
ト
・
字
配
は
そ
れ
ら
し
く
し
た
だ
け
で
、
一
致
さ
せ
て
は
い
な
い
。］ 

  

「
異 

國 

の 

香
」 

限 

定 

版 

  
 

 
 

 

表 

紙 

ハ 

程 

村 

紙 

 
 

 
 

 

本 

文 

ハ 

特 

漉 

鳥 

ノ 

子 

紙 

 
 

 
 

 

本
紙
ノ
刊
行
部
數
ハ
六
百
册 

 
 

 
 

 
 

 

○停 

頒 

價 

貳
圓
五
拾
錢 

  
 

 
 

 

大
手 

    
 

 
 

 
 

 
 

 
 

昭
和
十
六
年
三
月  

十  

日
印
刷 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

昭
和
十
六
年
三
月
二
十
日
發
行 

  
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 

著 

者 

大 

手 

拓 

次 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 

編
纂
者 

逸 

見 
 

 

享 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 

發
行
者 

澤  

田  

伊  

四  

郞 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

東
京
市
芝
區
新
橋
際
・
復
興
ビ
ル 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 

印
刷
所 

土  

井  

印  

刷  

所 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

東
京
市
京
橋
區
築
地
一
ノ
六
番
地 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 

發
行
所 

龍   

星 
  

閣 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

東
京
市
芝
區
新
橋
際
・
復
興
ビ
ル 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

振 

替 

口 

座   

東 

京 

五 

〇 

六 

五 

 
 

 
 

 
 

  
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
   

電
話
銀
座
一
六
〇
二
・
四
七
六
一 

 

https://dl.ndl.go.jp/pid/1129129/1/51
https://crd.ndl.go.jp/reference/modules/d3ndlcrdentry/index.php?page=ref_view&id=1000033938
https://crd.ndl.go.jp/reference/modules/d3ndlcrdentry/index.php?page=ref_view&id=1000033938


［
や
ぶ
ち
ゃ
ん
注
：
「
大
手
」
の
検
印
は
版
権
者
の
一
人
で
あ
る
故
人
の
甥
大
手
由
五
郞
に
よ
る
も
の
で

あ
ろ
う
。 

「
程
村
紙
」
は
「
ほ
ど
む
ら
が
み
」
と
読
む
。
サ
イ
ト
「
那
須
烏
山
デ
ジ
タ
ル
博
物
館
」
の
こ
ち
ら
に
、

『
市
内
の
文
化
紙
の
名
称
は
、
市
内
下
境
の
程
村
と
い
う
地
名
に
由
来
し
ま
す
。
鎌
倉
時
代
の
建
保
』

『
年
間
』
（
一
二
一
三
～
一
二
一
九
年
）
『
に
向
田
村
（
現
市
内
向
田
』
（
む
か
だ
：
こ
こ
。
グ
ー
グ
ル
・

マ
ッ
プ
・
デ
ー
タ
）
『
）
で
那
須
奉
書
が
創
製
さ
れ
た
と
い
う
伝
承
が
あ
り
ま
す
。
程
村
紙
ほ
ど
む
ら
が

み
は
「
な
す
紙
」
の
一
種
で
、
江
戸
時
代
の
中
頃
に
は
越
前
奉
書
、
美
濃
な
お
し
、
関
東
の
西
ノ
内
等
と

と
お
に
最
良
の
紙
と
し
て
広
く
知
ら
れ
、
江
戸
紙
商
人
な
ど
に
よ
り
、
烏
山
和
紙
を
代
表
す
る
紙
と
し
て

売
買
さ
れ
て
き
ま
し
た
。
八
溝
地
域
は
、
原
料
の
楮

こ
う
ぞ

の
生
育
条
件
に
適
し
、
「
那
須
楮
」
と
呼
ば
れ
て
さ

か
ん
に
生
産
さ
れ
ま
し
た
。
紙
漉
は
こ
の
て
ょ
う
』（
マ
マ
。
意
味
不
明
）『
の
農
家
の
副
業
と
し
て
行
わ

れ
、
特
に
下
境
地
区
で
は
厚
手
の
程
村
紙
や
西
の
内
な
ど
上
質
紙
を
漉
く
技
術
が
長
く
継
承
さ
れ
て
き
ま

し
た
。
楮
蒸
し
、
表
皮

ひ
ょ
う
ひ

取
り
、
煮 し

ゃ

熟
じ
ゅ
く

、
灰
抜

あ
く
ぬ
き

、
塵 ち

り

取
り
、
叩 こ

う

解 か
い

、
撹
拌

か
く
は
ん

、
紙
漉
き
、
圧
搾

あ
っ
さ
く

、
乾
燥
な
ど
の

工
程
を
経
て
生
産
さ
れ
ま
す
。
程
村
紙
の
用
途
は
、
薬
種

や
く
し
ゅ

袋
ぶ
く
ろ

紙
、
公
用
記
録
用
紙
、
大
福
帳

だ
い
ふ
く
ち
ょ
う

用
紙
、
着

物
の
包
紙
、
傘
紙
な
ど
で
し
た
が
、
明
治
・
大
正
期
に
は
一
時
、
西
の
内
紙
と
と
も
に
国
政
選
挙
の
投
票

用
紙
に
も
指
定
さ
れ
、
複
数
の
県
へ
大
量
に
納
入
さ
れ
ま
し
た
。
し
か
し
、
西
洋
紙
の
改
良
・
生
産
拡
大

に
加
え
、
昭
和
』
四
十
『
年
代
以
降
、
塩
化
ビ
ニ
ー
ル
製
品
が
普
及
し
て
、
和
紙
生
産
は
激
減
し
、
本
市

内
で
程
村
紙
の
技
法
を
継
承
し
て
い
る
の
は
』
一
『
業
者
の
み
と
な
り
ま
し
た
。
現
在
は
、
「
山
あ
げ
行

事
」
の
山
の
貼
り
紙
、
卒
業
証
書
、
版
画
用
紙
、
押
絵
・
財
布
・
名
刺
入
れ
等
の
材
料
に
使
わ
れ
て
い
ま

す
』
と
あ
っ
た
（
リ
ン
ク
先
に
地
図
有
り
）。］ 
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https://www.city.nasukarasuyama.lg.jp/page/page001702.html
https://www.google.com/maps/place/%E3%80%92321-0635+%E6%A0%83%E6%9C%A8%E7%9C%8C%E9%82%A3%E9%A0%88%E7%83%8F%E5%B1%B1%E5%B8%82%E5%90%91%E7%94%B0/@36.5833689,140.2311976,9.63z/data=!4m6!3m5!1s0x6021e7a370cac547:0x91f118328197b950!8m2!3d36.6157067!4d140.1575212!16s%2Fg%2F1pxy08n_v

